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IIpeaucaoBue

Briepsrbie cozmannbiit Ha HAYIHON 0CHOBE 3(hDEKTUBHBIN yIeOHUK-CAMOY IUTE/Tb,
KOTOprf/i TTIO3BOJIAET U3y4vaTh AHTJINHCKUI A3BIK, USHAYAJIBHO OPDUEHTUPYACH HA
ero JaJsibHefiree mpodeccuoHa bHOe TPUMEHEHNE, TTPeTHABHAYEH I MTKOJIb-
HUKOB, CTYAE€HTOB U B3POCJIbIX, BIIEPBbIE MPUCTYHTAIOMNX K U3YYEHUIO A3bIKA
WJIA UMEIONTUX HEKOTOPYIO sI3bIKOBYIO TIOJITOTOBKY B MHTEPBaJe YPOBHEH «HA-
YUHAIOIIIEY — <IIPOJOJIZKAIOIINE.

[IpennazuaveHublit Jaa yrayOJeHHOTO W3yUueHus: (DOHETUKN, TPAMMATUKN
U JIEKCUKHU COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO sI3bIKa, YIEOHNK PeaIn3yeT aBTOPCKYIO
JIOTUKO-AJTOPUTMHUIECKYIO KOHIENITUIO 00YUeHNUsI, YTO BHIPAKAETCS B UCIIO/Thb-
30BaHUW HOBBIX, OTJIMYHBIX OT CTEPEOTUITHBIX, CXEM K.HaCCI/I(i)I/IKaHI/II/I A3BIKO-
BBIX ABJICHU, B APOOHO-CTYyIEHYATON Moade yueOHOrO MATepHua/ia, a TaK¥Ke
B UTEPAMOHHBIX aJITOPUTMaX ITPOXOXKIACHUA I'DAMMATUICCKUX TEM. ﬂeKCI/IKa
000CHOBAHHO BBOJUTCS C TOpa3 0 OoJjiee MUPOKUM JUATA30HOM YIIOTPEOIeH M,
9eM 9TO IPUHATO B CTaHaapTHOU ydebuoit aureparype. luddepenmuponan-
Has [0 YPOBHSAM CJIO2KHOCTU CHUCTEMA yIPAXKHEHUN M03BOJIIeT cC(DOPMUPOBATH
yCTOﬁ‘IHBbIe IpaBUJIbHBIEC HABBIKN HCIIOJIB30BaAHUA (bOHeTI/I“IeCKI/IX7 Ir'paMMaTH-
YeCKUX SBJIEHUI U JIEKCUYeCKUX eJUHUI] B YCTHOH u nucbMennoit peuu. [losro-
peHne yuIebHOTO MaTepuasia OpraHn30BaHO 10 AJATOPUTMY, KOTOPBIH 0becmevn-
BaeT OBICTPOE U ycToiunBoOe HaKOoIIeH e 3Hanwii. [IpencraBiennsiii B yaeOnnke
cpe3 s3bIKa MOXKET ObITh CTUJIUCTUIECKUA OTHECEH K «HOPMAJbHOMY yIOTpeO-
JIEHUION !

Hanmabrit yaebuuk mpoiresi anpobdaruio B TeYeHre HECKOJIbKUX JIET B Kade-
CTBe 10cOo0ud [IjIsi CAMOCTOATEIbHBIX 3aHATHI JIUI, BbIE3KAMOMNUX HA pabOTy
u yueby 3a pybexk, moKazas BBICOKYIO 3hdekTuBHOCTh. OCHOBHOE JOCTOMH-
CTBO y4eOHWKA, COCTOUT B yI/IyOJIEHHOM M3YyYEHUN TEX IPAMMATHIECKUX KOH-
CTPYKITHi U JIEKCUIECKUX eJUHUI], 6€3 KOTOPBIX COBEPIIIEHHO HEBO3MOYKHO HU
TOBOPUTH, HM YUTATh, HA MHUCATH MO-aHTINICKU. Kpaiine MEeHHBIM ABJISI€TCS
mapaJueibHOe U3JI0KeHne MOpGOJIOTHH W CHHTAKCHCA (B OTJIHYME OT TIOCTIe-
JIOBATEILHOTO, YI0OHOTO JIJIsT CO3/IaHUs CIIPABOYHUKOB, HO OTHIO/b He y4eOHU-
KOB), a TakKe Hajudre OOJIBIIOr0 KOJMIeCTBa rpadudeckux 06pa3oB B BHUJIE
PHUCYHKOB, CXEM U JMArPAMM, 9TO 3HAYUTEIHHO 00Ier4aeT MOHUMAHUE U 3aI0-
MUHAHUE BCEX M3JI02KEHHBIX sA3bIKOBBIX SBJICHUIA.

! Hopmanvnoim HazsiBaeTcs Takoe yrmoTpeSenye s3pIKOBBIX SBIICHMH, KOTIA 3aI07KEHHBII
B HUX CMBICJT BOCIIPHHUMAETCS OJUHAKOBO BCEMH CYyOHEKTAMU S3BIKOBOTO OOIMEHWsT BHE 3a-
BHCHMOCTH OT BO3PAacCTa, I10J1a, 00Pa30BaTE/IbHOIO YPOBHS, HAIMOHAJIHHOCTH, COIUAIHLHOTO
CTaTyca, MEeCTa KUTE/JTHCTBA, TICUXUIECKOTO COCTOAHUS U T. II.
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Cozannblii ¢ yaeToM 1mpobJieM, BO3HUKAIOIIUX B IIpoiiecce obyueHus y o0y-
qaeMbix, y9eOHuK Oy/eT OCOOEHHO I10JIe3€H HE TOJBKO TEM, KTO XO4YeT 3HAThb
AHTVIMACKUN S3BIK TIO-HACTOAIIEMY XOPOIIO W KTO, BO3MOXKHO, YK€ IOTEPSLI
BEpY B CBOU SI3BIKOBBIE CIIOCOOHOCTH W3-3a MPOIILILIX HEYJIAUHBIX MOMBITOK, U
TeM, KTO BCEPHE3 33 IyMBIBAETCA O MOBbINTeHNN 3(PHEKTUBHOCTH 00y IeHUS TPU
O/THOBPEMEHHOM COKPAIEHNN 3aTPAIEHHOT0 HA 9TO BPEMEHHU.

OT aBTOpa

DTa KHUTA, HAUCAHA JIJIsl T€X, KTO BCEPhE3 XOUeT U3YyIUTh aHTJIMHCKUN SI3bIK,
HO Y KOT'O HPEJBIAYIINEe MOIBITKN 3aKOHIUIUCH HEyIauno. Eciu 3arigayTh B
HUCTOPUIO, TO MOXKHO HPOYUTATH PO JIFOJAEH, N3YyUYUBIIUX CAMOCTOSTEIbHO U
BHABINX MHOTO si3bIKOB. Hampumep, xpanurtesns 6ubanorekn Barukama JIxy-
seme Kacriap MenmodanTu (1774 - 1849) mepesout co 114 sa3b1K0B, CBOOOIHO
rosopmt Ha 60 a3pikax, Ha 50 mucasa. [Ipu sTtom [lxky3enme HUKOrIa HE BbIE3-
JKaJT 3a npeesibl tamnu u u3yY9nJsi 3T0 HEMBICJUMOE [IJTsi TIPOCTOTO YeI0BeKa
KOJIMYECTBO SI3bIKOB caMocToATesIbHO! Anekcanap I'puboenos Biaagen dppat-
IIy3CKUM, HEMEIKUM, aHTJINHCKUM, UTATbSIHCKUM, JJATUHCKUM, TPEYECKIM, TTep-
cujackuM, apabckum u TypenkmMm. bacronucenr Kpouios 3man dbpaniyy3ckuii,
UTAJbIHCKNN, HEMEIKN, ApeBHerpedecKuit, anrauiicknii. Jles ToscToit B co-
BEPIIEHCTBE BJIAJIE/T aruiickuM, (PPAHIY3CKAM, HEMEIKUM, CBOOOJIHO YMTAI
Ha UTAJIbsIHCKOM, II0JIbCKOM, 9eIICKOM, CepOCKOM. 3HAJI PEYECKUil, TATUHCKUI,
YKPAUHCKUHA, TaTaAPCKUA, HEPKOBHO-C/IABAHCKUNA, JPEeBHEEBPEACKUNA, TyPEeLKUil,
rosuTanacKkuit, 6oarapckuit. Ber ckakere, mHy, Tak 910 cam Jles Tosicroit, a s
00BIHBIN UemoBeK. Hy, Tak m3yun XOTh OJIUH SI3BIK, JOKAXKW cebe, ITO Thl TO-
2K€ 9ero-TO CTOUIIb, ITO Thl MOYKeITh JTOOUTHCA TOoCTaBaeHHOM 1eau. U y Tebs,
JIOPOrOii YUTaTe/ b BCe HEOOXOMUMOE [IJIsT U3yUeHUs XOTs Obl OJTHOTO sA3BIKA —
AHTJIUHCKOTO €CTh. DTOT YUeOHUK aBTOP MUCAJ U 00y MBIBAJ B TEI€HUN MHOTUX
JIeT, 9TOOBI OOBITHOMY YEJI0BEKY U3 TVIYOWMHKH, O6€3 yauTess, CaMOCTOSITETbHO
MOXKHO OBLITO JIEICTBUTE/IFHO PA3ralaTh TaiiHy WHOCTPAHHOTO A3bIKA, HAY U Th-
Cd UM XOPOIIO TI0JIb30BAThCs, CMOYb, IIOHATH W YCBOUTH. YK€ MHOTUE JIO/IH
Pa3HOTO BO3pACTa U CIOCOOHOCTEN MPOILIN [0 MyTH, NPOJOXKEHHOMY JTaHHON
METOIMKOI W 9TOil KHUIO# W OHK 30BYT T€OsI B TOPOTY, W ThI HX MOZKEIID €Il
JIOTHATH. ..

ABTOp CTpeMUJICS CO3JaTh ONTUMAJBHBINA CAMOYUYNTE/h, TAPAHTUPY IO
JIoCTUKeHne 0oJiee BBICOKOTO pE3y/bTaTa [0 CPABHEHWIO CO MHOTHMHU CyTIie-
CTBYOIIUMY METOJMKAMU U yIeOHbIMU 1mocobusivu. OIHUM U3 OCHOBHBIX JI0-
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CTOMHCTB JaHHOTO y4eOHWKA SIBJIAETCA HECJIOXKHBIA M JIOTHIHBIN IIEPEXO OT
OJTHOI'O dBJICHUA FpaMMaTHKH K r[l;pyI‘OMy 110 HpI/IHI_[I/IHy «OT HpOCTOFO K 60-
Jiee CJI0KHOMY». BOJIBIIMHCTBO yYEeHUKOB, PO X 00ydeHrne 10 JAHHOMY
y4IeOHUKY, OTMETIIN, YTO IIPOIECC YCBOEHUS SI3BIKOBBIX SBJIEHHUI ITPOXOIIT
3HAYUTEJIBHO JIeT4de "1 6]31(3Tpee7 qeM HpI/I NCIIOJIB30BaHUU L[pyFI/IX yLIe6HbIX 10~
coouii.

Cﬂe;[yeT OTMETUTH TOT HEMAJIOBAYKHBIN (1)&KT7 9TO B JaHHOM CaMOYy4YUTEJIE
ocoboe BHUMAHUE yIEJEHO TeM YaCTO UCIOJIb3YyEeMBIM B S3BIKOBOU MPAKTUKE
TPaMMATUYIECKUM ABJICHUAM, KOTOPbhIE IO TEM HJIN MHBIM ITPUYHUHAM HEJO0CTa-
TOYHO TIOJTHO U TJIyOOKO M3J/I02KEHBI B CYIIECTBYIOMNUX YI€OHBIX TOCODUIX, a TO
 BOBCE B HUX OTCYTCTBYIOT.

[nybuna mpejcTaBieHns MHOTUX TPAMMATHYECKMX TEM COOTBETCTBYET
YPOBHIO M3y4Y€HUA MaTE€pUuaJla B IMKOJJaX C yI‘.HY6.T[eHHI)IM N3y4YeHUueEM HUHO-
CTPAHHOIO $3bIKA W HA IMEPBBIX KypCaxX HWHCTUTYTOB MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.
N3zii0:xenune conpoBoxkjaercst OOJIBIINM KOJUYECTBOM IIPUMEPOB yHOTPedJie-
HUs C [IEPEBOJIOM Ha PYCCKUIl sI3bIK, YTO 3HAYUTENHHO O0JIErYaeT U yCKOpSeT
OCBOEHVE MaTepuaJia. BOJBITMHCTBO IPUMEPOB O00PAHO TaK, YTOOBI UX MOZK-
HO OBLIO UCIIOJIB30BATh B yCTHOU pedn. Cjegyer OTMEeTUTb, YTO BCH JIEKCUKA
repBoro toma yuebuumka Bxomur B 3500 mambosiee ynorped/isemMbIx CJAOB aH-
JIMIICKOTO $13bIKA, TTOTOMY €€ YCIIEITHOE OCBOEHWE IT03BOJISET BeCTH Oecejibl
Ha MHOTHE PACIpPOCTPaHEHHbIE TeMBI U MTEPEBOINUTDL PA3IUIHLIE CJOKHBIE TeK-
crel. B 474 ynpaxaeHusx coOpaHO 3HAYUTE/THHOE KOJNYIECTBO PA3TOBOPHBIX
KJIAIIE W YCTOWYMBBIX C/IOBOCOYeTaHuil. B oTmume or MHOTUX y4IeOHBIX TO-
cobuii, B KOTOPBIX NMPUMEPHI yIOTPEOIEHNUS SI3bIKOBBIX SBJ/JICHUI TPHUIYMaHbI
aBTOpaMU KaK JIOCJOBHBIN TEPEBOJM C PYCCKOTO fA3BIKA, BCe 3HAUNMBIE TTPUMe-
PBI JaHHOT O y‘{e6HI/IKa B34ATHI U3 OPUTUHAJIBHBIX NCTOYHUKOB, YTO, HECOMHEHHO,
[IOBBIIIAET KadecTBO obydeHus. B KOHIE KaXKJ0r0 ypoKa MPUBOIUTCS CIIHCOK
BCEX HOBBIX CJIOB, BCTPEYEHHBIX B 3TOM YDPOKeE, C TpaHCKpHHHI/Ieﬁ n 1epeBo-
JIOM.

BoabmmHCcTBO TabANIL, MOSCHAIONINX JTEKCUIECKNE eIMHUIIBI, COTPOBOXK I~
FOTCS TPAHCKPHUIITHEH, ITO n30aBjsgeT 0T HeOOXOINMOCTH YaCTO 3arsIbIBATH
B CJIOBAPb. DTO CHOCOOCTBYET SKOHOMUU BPEMEHU U OJJHOBPEMEHHOMY 3AIIOMU-
HAHWIO MPABUJILHOTO MPOW3HOIIeHNsT U yaapenus. CoBeTyeM 3aHUMATHCS pe-
CYJISPHO, IO HECKOJILKY Pa3 BO3BPAINASChH K MPOPAOOTAHHBIM TEMaM TaHHOTO
yuaebnuka. /1 Ka9ecTBEHHOTO YCBOEGHWMS BCEX MPEICTABICHHBIX B ydueOHUKE
TeM PEKOMEH]IYEM BBITIOJHATEH BCE 3aJaHUS U YIIPAXKHEHUS TOCIEI0BATENBHO,
BBITIACHIBAsT BCE HE3HAKOMBIE CJI0BA C TPAHCKPUIIIINEH 1 TTePeBOIOM B OTIEIh-



Or aBropa 5

HYIO0 TeTPa/Ib.
Teneps orBeTHM HA HambOJIEE YACTO 33 ABAEMbBIE BOIIPOCHI.

1. CKOJIbKO HY2?KHO BPe€M€HU, 9TO0bI JOCTATOYHO XOPOIIO BbIy4UTh
AHIVINACKUN 93bIK?

DTO 3aBUCUT OT BAIIUX IIPEJIBAPUTEIHHBIX 3HAHUI. Kcu BbI HUKOTIa HE U3y-
4YaJsi aHIVIMACKUI 93bIK, TO ycuex Oyer 3aBuceTs OT Cjeayomnx (GakTopos:

a) KOJIMYECTBO BPEMEHMW, 3aTPAadMBaeMOr0 BaMW Ha uU3ydeHHe s3bika. Ha
B3IV aBTOPa, CaMbIM 3(M@MEKTUBHBIM AJTOPUTMOM SIBJISIIOTCSA €XKeTHEBHBIE
3aHATUS HE MEHEE Jaca-IByX.

6) MCUXOJIOTMYECKUiT HACTPOii, ¢ KOTOPBIM BbI 3annmaerech. Creayer ObITh
BHUMATETbHBIM, HE OTBJIEKATHCS, OBITH TPEIETHHO CKOHIEHTPUPOBAHHBIM Ha
yuebe, BEPUTH B yCIEX.

B) NPABUJIBHO 10J00PAHHAS METOJAMKA 00y veHUsI.

OniHU CYUTAIOT, YTO MOXKHO BBIYUIUTH MTODOJIBIIIE AHIVIMIICKUX CJIOB, U TOT/A
BCE OCTAJIbHOE MPUIET CaMO. TaKue «CIeruaMCThly MBITAIOTCH yIUTh BCE CJI0-
Ba HaM3yCTh, B3gB cjaoBapb oobemoMm B 10000 ciroB. HyxHO st roBOpUTH, UTO
TAKOW METOJ HE MPUBEJIET K yCIIEXY.

pyrue mojaraioT, YTO MOXKHO DE3/yMHO, 10 MHOTY Pa3 MOBTOPSITH TEKCTHI
JinHraOHHOTO Kypca, M MOHMMAaHWEe I'PaMMATHUKN U HIOAHCOB 10j060pa CJI0B
MpUIYT CAMU, aBTOMaTUIecKu. Takoii MCeBI0MEeTO T He TIO3BOIUT BaM JOOUTHCs
yCIexa B MPaKTUIEeCKOM KCIIOJIb30BaHnu si3bika. OCHOBOIT OBJIaJIEHUS A3bI-
KOM $IBJISIETCSI OCO3HAHHOE M3yY€HNe IPAMMAaTHUKWU, [IPU STOM HEOOXO/ -
MO oTpabarbiBaTh KarxK/0e SBJEHUE 110 OnpeeseHHbIM 3(MDMEKTUBHBIM aJIro-
pUTMaM, KOTOpbIE IIPEJJIaraloTCd B JJAHHOM yuebHUKeE.

2. 3aueMm HeoOXogUMO N3y4daTh (POHETUKY !

Hecobonenne mpasu hoHETUKY MOXKET TTPUBECTU K HEKEJTATETbHOMY MCKa-
JKEHHIO CMBICTa. [[oaToMy HEOOXOAMMO UCIOIBL30BATH BO BPpEMA YUIeOBI CJIETy-
fOIMe, TOKA3aBIe CBOIO 3(PHEKTUBHOCTD, JUHTAMDOHHBIE KYPChI:

e “Tree or Three?”, Ann Baker. Cambridge University Press, 1994.

e “Better English Pronunciation”, J.D. O’Connor. Second Edition, Cambridge
University Press, 1993.

e “Ship or Sheep?”, Ann Baker. Cambridge University Press, 2000.
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Pekomentyercss mpopaboTarh UX CAMOCTOSTEIHHO UJIU C MIPEIO/IABATEIEM.
g 3aKkperiennd TPaKTUKW YCTHOHM peun aBTOP PEKOMEHIYEeT MCIIOJIB30-
BATh HAPATY C JAHHBIM yIeOHUKOM CJIETYIONINE TTOCOOMS:

e “First Things First”, L.G. Alexander.
e “Streamline English”, Bernard Hartley, Peter Viney; v. 1, 2.

Ecyiz HET BOBMOXKHOCTH JI0CTATh BBINIENEPEIUCTIEHHbIE JIMHTA(OHHDBIE KYP-
ChI, TO TPOCIyIIaiiTe JIOO0H U3 JOCTYITHBIX.

[Ipu 3ToMm aBTOp TV1yHOKO YOEXkK IeH, 9TO OABOBBIM YIEOHUKOM JI0JI2KEH OBITH
y4e0HUK TPAKTUYECKON IpaMMATUKW, B KOTOPOM OObsICHEHUS I'DaMMaTHde-
CKUX 9BJICHUN M3J1araloTcd Ha POAHOM YA3BIKE YYICHUKA.

B zak/ifovenne XOTUM MOTYEPKHYTH, UTO [I/IsT TPO(ECCHOHATBLHOTO OBJIA/Ie-
HUA  93BIKOM  HEOOXO[WMO  MapaiIeIbHO  3aHUMATHCI  (POHETHKOM,
FPAMMATHUKON ¥ JIEKCUKO, HAa KaXKJIOM dTalle Jiejiasg aKIeHThl Ha YeM-TO 0Oo-
JIee Ba;KHOM B JJAHHBIA MOMEHT.

Bompekn mupoko pacnpocTpaHeHHOMY Mu(MY O BO3MOKHOCTHU U3yYEHUS
sI3bIKa B Kpardaiimme cpokn (1-2 mMecsiia), OlbIT NOKA3bIBAET, YTO HA IPAKTH-
Ke HeoOXOIMMO HACTPOUTHCS Ha, OOJIBIIYI0 PabOTy W 3HAUYUTETHHBIE 3aTPATHI
BpeMmenn. JI1000it HHOCTPAHHBIN F3bIK MOYKHO U3yUaTh BCIO KU3HB, TOCTOSHHO
€r0 COBEPINIEHCTBYSI.

3. CKOJIbKO HAJI0 3HATH CJIOB M KaK UX YUYUThH?

[To manHOMY BOTIPOCY OBITYEeT OCODEHHO MHOTO pa3inydHbIX MudoB. Cambril pac-
[IPOCTPAHEHHbIHN, ITO YTO JOCTATOIHO 3HATH UyTh 00JI€€ THICSYIN CJIOB W MOXKHO
CHOCHO OOITIATHCA U YUTATH. DTO COBEPIEeHHAs HempaBa. Ja, s moBepxHoCT-
HOTO OOIIEeHUsT JOCTATOYHO 3HATH 1,5 Thicssun caoB. Ho mst cHocHOTO obImerHmst
B TypIOE3JKe yKe Heobxogmmo He MeHee 3 — D Toicgd cjioB. CpeaHuii ypo-
BeHb BJIaJieHnsd si3bIkoM Tpebyer 8 — 10 Thicgad €/10B, 3TOT 00beM HAKAILIMBAET
BBIITYCKHUK MHCTUTYTA HHOCTPAHHBIX ST3BIKOB WM BbeIUBBIN YIEHUK, HACTPO-
EHHBIN HA CEePbE3HbIN PEe3y/IbTaT. XOPOIInil K€ YPOBEHb BJAAJIEHUS sI3bIKOM TO
— 15 — 16 ThICcaY CJIOB, 9TO yPOBEHb MPOMECCUOHAIBHOTO TepeBogunka ¢ 10
JIETHUM CTakKeM, WU 4YesIOBeKa, CEphe3HO 3aHMMAIOIMIETOCT I3BIKOM HECKOJIb-
ko Jier. OTIMYHbBI YPOBEHb 3HAHUS I3bIKA — 25 — 35 THICSY CJIOB, HE BCSIKU
MIPEI0/IaBATE b YHUBEPCUTETA CMOYXKET MMOXBACTATHCA TAKUM O0bEeMOM aKTHB-
Hoit Jsiekcuku. IlpeBocxosHbIll ypoBeHb 3uHanus s3bika — b0 Teicad cioB. He



Or aBropa 7

3a0bIBaiiTe, YTO HOCUTE/b sI3bIKA, Jjig KOTOPOTO AHIJIMACKWUI ABJISETCA PO/I-
HBIM $3BIKOM, BJiaJleeT akTuBHO He Menee 60 Toic. cioB. Ilostomy He BepbTe
KHU2KWTIAM, B KOTOPBIX JIaeTCsd OT 1 JI0 2 ThICAY CJIOB U ODEIAeTCs, YTO BbI
TIOC/Ie UX YCBOEHUsI, YKe MOYKeTe CBOOOIHO TOBOPUTDH W YUTATH JIIOOBIE Hea all-
TUPOBAaHHBIE TEKCTHI.

CrnoBa HEOOXOINMO yUIUTEH BCEMU JOCTYITHBIMUA CIIOCODAM.

- BBIMUCBIBATH B TETPAIb U 3ayYNBATh, MHOTOKPATHO UUTAad UX

- 3alIUCBIBATh HA KAPTOUYKM, YACTO MOBTOPHAL IIEPEBOJ,

- PUCOBaTh PUCYHKHU C N300PaKEHNEM CMBIC/IA CI0BA

- packjiemBaTh OyMakKKu CO CJIOBAMU 110 BCEl KBAPTUPE, YACTO UX MEHITH

- MHOI'O 4UTaThb KHUI, 2KYPHAJIOB, HaJAIIUCbIBasd II€PEBO/] Ha CTPAHUIIEC

- CMOTPEeTH Tepeadu 1Mo TeJeBU30pPY U KUHOMDUIbMBI Ha aHTJINICKOM

Ho, rnaBHOE, 9TO HACTpPOUTCS HA YCIEX, BEPUTH B CBOU CHUJbI, PA3BUBATH
CBOIO BOJIIO U 3aHUMATHCs PEryJIAPHO, MOYTH KAXKJIbIA JI€Hb, XOTd Obl 110 T10JI-
qaca.

Kak sgy4nie yaurbca

Tenepb, Korja Bbl MOHSIN HA KaKue 0ObEMBI JIEKCUKU cebd HeoOXOUMO Ha-
cTpouTh B ydebe, HAUYMHANUTE YUUTH CJIOBA MPSIMO C IIEPBOrO ypPOKa, HE IIPO-
IyCKasl HU OJIHOI'0 HE3HAKOMOro BaM cjioBa. OXOThTECh 38 HOBBIMHU CJ/IOBAMH,
"rphI3uTe ’nxX, TPOTIATHIBANTE JeCATKAMU, COTHAMW U TOT/A, BbI JeHCTBUTETH-
HO CMOKeTe OBJIAJIETh A3BIKOM W YyBCTBOBATH CE0sT YBEPEHHO U MPHU Pa3rOBOpE
U TIPU YTEHUHU CJIOKHOTO TEKCTA.

- Bce nesnakomble cjioBa HEOOXOIMMO BBIUCHIBATH C TPAHCKPUIIIUEN U 11€e-
PEBOIOM B OTJE/IBHYIO TETPab-CJIOBAPHUK, 10 MEpe WX MOCTYILIeHus. Bpinu-
ChIBaiiTe UX AKKYpPaTHO, KAJIUrPAUIECKN, TOT[a OHU JIYUIIle 3aII0MUAHAIOTCH.
Beab Bce, uro cuenaHo ¢ Jjir0060BbI0 Be4HO! 3arem 3T C10Ba HEODXO0JAUMO Bbi-
YIUTH TIEPEBOS C PYCCKOTO HA-aHTIMICKWi, a 3arem HA0OopoT. Heobxommmo
PEry/IsIPHO BO3BPAIATHCS K YK€ BBIYUEHHBIM CJIOBAM, TIOBTOPSISI UX W 3aKPeIl-
JIdd.

- Heob6xo/1mMo0 BHUMATETBHO YNTATH, PA30OUPATHCA U yIUTHCS TOJIH30BATHCS
TEopueil U rpaMMaTUKOM.

- BayuupaiiTe Bce nmpumepbl B Tabsmmnax ¢ mepesogom. CHadaa ¢ aHTInii-
CKOT'O Ha-pYCKUii, 3aTeM ¢ PycCKOro Ha-aHruiickuit. Bece mpumeps! yuebHUKA
BaM TIPpUTOAATHCA JIJIA yCTHOﬁ WJIN ITUCHMEHHOM peqan.
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- HeobGxo1uMo0 BBITIOSTHATH BCE IPUBE/IEHHBIE B yYeOHUKE yIIPAYKHEHUs, Jie-
JIask MX TIOCTIEIOBATEIHHO.

- Bech marepuas no-aHrmiicku HeOOXOAMMO YMUTATh BC/AYX 110 MHOI'Y Pa3.
(coburro/fast 9TeHue 1Mo MPABUIAM TPAHCKPUIIIHN)

- Heobxo/muMo 3aHUMATHCS PEryaapHO, 6e3 OOJIBbIINX EPEPHIBOB.

[Ipoitjis maHHbBIl cCAMOYYUTE b, KYIIUTE JBYXTOMHUK 'Y U€OHUK COBPEMEH-
HOTO aHruiickoro sisbika’ Komapos A.H. u npopaboraiite ero. B srom nByx-
TOMHUKE BCe JlaeTcd ropas3zio Oojiee riiybOKO, 4eM B JIAHHOM CaMOYUHUTEJIE.
[Ipoiigg eme 2 Toma Bbl y2ke Oyiere 3HATh HE MeHee 6 THICAYU CJIOB U JI0-
CTaTOYHO T'PaMMaTUKN. Ba.TeM CTapaﬁTer MHOT'O 9UTaTh, TNCATh " O6H_[aTI)CH
Ha S3bIKE C MHOCTpaHIaMu. TOMBKO MpAaKTHUKaA OYAEeT JBUTATH BAIlle M3yUeHNe
JTAJTBIITE.

Coser

[TpmobperwnTe XOpOITHiT CI0BAPH. YA0OHO TOMH30BATHCSA JEKTPOHHBIM CI0Ba~
PeM, T.K. SKOHOMUTCsI BpeMsi. XOPOIIuil 3JIEKTPOHHBIN ciioBaph "Mymbruiexc”.
Ho neobxojnmMo nMersb u xopomiuit "0yMarkHbIi” CJI0Baph, MOCKOJIbKY TEXHU-
YecKOoe U MpOrpaMHOe 0DecliedeHrne NHOTIA BIXOJAAT U3 CTPOSI.

[Tepeuncum Xoporio 3apekoMeH10BaBIe cebs Ha MPAKTUKE CJIOBAPH:

1. Hoseiit Bosbimoii arrio-pycckuit ciosapb (Ilog obmum pyKoBOgCTBOM
akagemuka FO.. Anpecsna) (Mocksa: "Pyccknit SI3pik")

2. Hogwrit anrmo-pyccknii ciosaps (nmpod. Mromnep B.K. n ap.) (Mocksa:
"Pycckuii S3b1k")

3. Longman Dictionary of Contemporary English

4. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English, A.S.Hornby,
Oxford University Press

PeKOMeH,Z[yeM KyIUTH CaMbl€ TTOCJIEAHNE N3 TAHNA.

Hu B Koem ciydae He ClieyeT MOJB30BATHCS CIOBAPIMEU, COTEPKAITIMHA
Meree 50 THICAY CJIOB, TIOCKOJBKY B HUX PYCCKHE CJIOBA MEPEBOIA 3a9aCTYIO
HO,Z[O6paHbI MTPOU3BOJIBHO, a HE TI0 TPUHIIUITY YaCTOTHOCTHU NUCITIOJIb30BAHNA, ITO
MPUBOJIUT K MCKAXKEHHOMY YCBOEHWIO CEMAHTHIECKUX (CMBICTOBBIX) moJteit. U,
KaK BBI yKe 3HaeTe, HOCUTEJb A3bIKa MCIOJIb3yeT OOJIbINe CIOB, W TIO9TOMY B
TOHEHBKOM CJIOBAPHKE BBI TTPOCTO HE HaliIeTe MHOTHX CJIOB.

Heobxoammo He TOTBKO TPHOOPECTH CJIOBAPD, HO W HAYUUTHCS MPABUILHO
"M II0JIB30BATHCA.
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[Ipexx e Bcero BHMMAaTENbHO TpoumTaiiTe rmaBy “TlocTpoenne coBapHOit
CTa;TbI/I”7 MMOCKOJIbKY MMEHHO OHa ABJIFAETCHA KJIIOYOM K IIPABUJIBHOMY U3Y4Y€HUIO
JIEKCUIECKUX €UHUTY, BK/IOUAs WX MPOW3HOIIEHNEe, 3HATCHUT U OCOOEHHOCTH
ucnob3oBanust. O6s3aTeILHO 0OpATUTE BHUMAaHUE HA 0003HAUEHNE JACTeil pe-
g B cjaoBapHOil crarbe (a/adj — nmsi npuiararenbHoe, adv — Hapedne, v —
[JIATOJI, 1 — UMsI CYIIECTBUTEIHLHOE, Pron — MECTOUMEHUEe U JIp.)

Hawubosiee wacro ucnosb3yemble anrauiickue ciaosa (Munumym 3000 ezu-
HUI[) HEOOXOMUMO "3HATH B JIUMO”, YTO MOAPA3yMEBAET HAJUUNE YCTONUUBBIX
HAaBBIKOB WX MPABUIHLHOIO HANNCAHWUS, IPOU3HECEHUS U yroTpebierns Hanbo-
Jlee 9acTO WCIOJBb3YeMBIX BapUAHTOB MEPEBOjIa. [109TOMY ONSAThH MOBTOPIOCH,
YTO C 9TOI [EJIbI0O PEKOMEH/IyeM B34dThb 3a IPAaBUJIO BCET/la BbIIIUCHIBATHL TPAHC-
KPHUIIUIO W HECKOJHKO BAPUAHTOB TEPEBO/Ia HE3HAKOMBIX AHTVIMHCKUX CJIOB.

g noyiepkKu mpoiiecca o0y deHus aBTOPOM Co3/an caiiT: www.nedva.ru,
Ha KOTOPOM 00y UAIOIIIecs MOTYT HANTH MHOTO TOI€3HON HHMOPMAIUY U TTPOHi-
TH TECTUPOBAHNE W yIJIyOgeHHOe 0byueHne aHTJInCKOMY S3bIKY.

OyHIaMEHTAIBHBIN KypC COBPEMEHHOTO AHTJINWCKOTO SI3bIKA B 2X TOMAaX,
M3@HHbBI aBTOpPOM B n3jarenscrse Aiipuc-Ilpecc, pasomencsa Tupaxxkem 10000
9K3. 0Y€Hb OBICTPO, YTO TOBOPUT O TOM, UTO HIAEH W METOMUKU aBTOPA CTaJIN
BocTpeboBanbl B Poccun u crpanax CHT.

Bce 3ameuanus u moxejiaHus MOYKHO HAIPABJISATbH aBTOPY TON KHUTHU IO
3JIeKTpOHHOMY aJipecy FE-mail: andreykm@mail.ru; kexpal@yandex.ru

OT3bIBbI YUEHUKOB, MPOINEIINNX OOydYeHUe Mo JAaHHOMY y4eb-
HUKY

Or3biB 1

CobcTBeHHO O0T3BIB MOXKHO OBLIO ObI 3aKOHINTH B OJHOM Ipetoxkennn " pasr
4TO 3TA METOAUKA IIPEKPACHO paboraer", jajiee MHOKECTBO BOCKJIMLATEAbHBIX
3HaKOB. MOU TMOMCKA Ye/I0OBEKa, KOTOPHI CMOXKET MOMOYbL MHE BBIYIHTDH AH-
TIMACKNM, KOTOPBIHN ¢ y4umJsI B IIIKOJIE M yHUBEPCUTETe, HO TaK U HE BbIYYWJI XO-
TsT mMeTo OTleHKy "B mpuBesm MeHsT Ha MeXKTyHApOAHYT0 BHICTaBKY "Busnec
kapbepa'". Ha 9Toii BbICTaBKe BBICTYMA ABTOP HOBOW METOIUKY U3YUEHUS AH-
TJIMACKOTO A3BIKA U O0LACHS CBOIO KOHIIEMIUIO. 3/1eCh TO S W MO3HAKOMUJICS
C aBTOPOM W C €r0 yIeOHUKOM. Y UeOHUK C TepBOro B3TJIsfa OOBITHBIN, Teo-
pusi, yIpaXXHeHWsI, TeCThI, HO 9TO JO TOr0, KaK BbI MOMAIAeTe B OraBieHue!
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Kak To/IbKO BBl OTKpOETE 3Ty CTPAHUUKY, Cpa3y JA00aBJ/IgeTCsl Macca BOIIPOCOB
MIOTOMY, 9TO HEKOMOPLIT MEM NPOCMO HEM HU 8 00HOM YHeOHUKE aH2AUGCKO-
20, a KOMIIOHOBKA, II0C/I€JI0BATE/ILHOCTD U [VIyOMHA TeM BbI3bIBAET HEJ0YMEHUE
y Ue0BeKa BOCIUTAHHOTO Ha TMpexKHei JuTeparype u ydebHmKax. Bor yixe
HECKOJIbKO MECSTIeB s 3aHUMAIOCh 1o MeToanke n yuebunky Komaposa A.H..
[Tocie mepBOTO 3HAKOMCTBA §1 MIpUEXAJ HA 3aHATUS U 0KA3aJ0Ch, YTO HEOOBIU-
HBIIl y4eOHUK TOJIbKO MaJiasi 9aCTO TOr'0, 9TO KJET YejOBeKa 1pH ODIeHUN
¢ ero aBTopoM. HecKombKo HaAmpaBjeHUil 0 KOTOPBIM HAYAJINCH 3aHATUS HE
OCTABU/IM MHE HUKAKWX IMTAHCOB W HAJIEXKJI HA TO, YTO s KOrJIa-inb0 y4aums aH-
rauiickuii. Bo-mepBhix, Mbl 3aHIIUCH (POHETUKON U CTAJIO TIOHITHO, YTO YATATH
elle MPUJAETCH MHOI'O M TOJIBKO I0CJI€ HECKOJIbKMX 3aHATHUN $ 1104yBCTBOBAJI,
4T0 Mory 6e3 crpaxa U yrupeka ObICTPO W MPaBUJIBHO IMPOU3HOCUTH CJI0KHBIE
KOMOWHAIMY 3ara/J09HbIX AHIVIMWCKUX 3BYKOB, BOCIPOU3BEIEHHE KOTOPHIX B
IIKOJIe ¥ YHUBEPE TaK HE MPOPAadAThIBAJIOCH. KC/i XOTh B OJJHOM U3 yIIPasKHe-
HUI JIOMa CXaJTyPUI WIH TPOCTO MPOIYCTU €ro (JeCKATh HUYero s 3TO U Tak
3HAI0), TO TIOTOM BUJIUIIIL, 9TO 3TO TeOe He TMO3BOJISET JIBUTATHCSA KATECTBEHHO
nmanbire. Martepraa HEKOTOPBIX TVIaB PACKJIAIBIBAETC TI0 TOJIOYKAM TOPA3/I0
HbICTpee, eciu YNTaTh TEOPUIO HE OJIMH Pa3 a IPH KaxKJ0M obpalieHnn K y4eo-
muKy . Kcratm ckasars, ecan cHava a He TOHATHO, TTOYEMY TJIABBI MTOCTPOEHD
MMEHHO TaK, TO B IIPOLECCE 3aHATHI BCe BCTaeT Ha Mecra. BcromuuTe, Kak
pajoBaauch Gpu3noaoru, a emie 00JIbIlle MAPKETOJIOTH, KOT/Ia YCTAHOBUJIN, UTO
JLUTsT yTOJIEHUST YKaXK bl Tpedyercs 330 MUJLITUIUTPOB, He DOJIBINE U HE MeHbIIe!
Tax BOT B mporiecce U3ydeHNs T3BbIKA €CTh HEKWI IIpe/iesl HACHIEHUS SI3bIKO-
BBIM SIBJIEHUEM, TO €CTh 00JibIlle He MOXKelb - He Jjieser! VI Bor TyT Thl 00HA-
PYKUBAeIb, 9TO TJIaBa TO KOHYMIACH! ABTOpY yIaaoch oTMepuTh ToIHO 330
vuuuTpoB! U masee mpo 3T0 ke siBJieHne Tebe CKaXKyT B JAPYrOM MECTe,
HATOMHSAT B yITPAYKHEHUSIX, YCJI0XKHSAT, HO BCE 3TO POBHO 110 CTOJIHKO, CKOJIHKO
MOXKHO yHecTd. TyT CTAHOBUTCS TOHSTHO TOYEMY HU3ydas TeMy 06 ymoTpes-
JIEHNW HEONPEJe/IeHHOI0 apTUKJIA S U TOJIOBUHBI HE MOT 3aIllOMHUTH, ITPOCTO
rja3a pas3berajuch OT MYyHKTOB ¥ MOJIYHKTOB, PA3eUTeNell U UCKITIOUEHM,
npuMepoB u mpouero. A 37ech Bce pasyMHO. WByuni Kycouek - oTpaboras u
Bpo/ie ObI 3a0bL7T TEOPUIO, TOJIBKO HA MPAKTUKE OHA ABTOMATUYIECKN BCILIBIBAET,
Jla ¥ mporpaMMa He JIaeT CJeaTh HellPABUWIBHBIX MaroB! SI3bIKoBbIE SIBIEHUS
He TPOMO3JATCA APYT HA APYyTe, Mellas IeTKOMY BOCIPUSTHIO APYT JIPyra, a
3aHUMAIOT CBOE MECTO (ABTOP 10 epBOMY 00Pa30BAHUIO MATEMATUK-MHKEHED,
[IOCYUTAJI I3BIK U [OJIE/IN/I HA JIe(DUHUITIH, BCE B3BECHUJI-TIEPEBECUI, ITO 110 BTO-
pomy obpazopanuto oH okKoHUYMI Mockoeckuit ['ocymapcreexxunsbiit [legarorn-
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gecKuil YHuBepcuret, Kadeapy (DUIoI0run arauicKoro a3blka), KpoMe TOoro,
HET HE MPOCMOTPEHHBIX CTOPOH siBjieHuii. 10 eCTh ecjiu TOBOPUM O POJIUTE b
HOM TIa/I€’Ke, TO 3TO U €IMHCTBEHHOE U MHOYKECTBEHHOE YUCJIO U OJIYIIEB/IEHHBIE
U HEOJIyIIeB/IEHHbIE TTPEIMETHI I PA3HOTO pojia (ppashl, COUETAHNT U KOMOWHA-
W, MHOTOKPATHBIE BJIOYKEHUsT U CBSI3KW B JJIMHHBIX TPeioKeHnsix. CroBoM
- KoMbmHaTOpuKa npocuntannas! COMHEBAIOMINMCS B PeaJbHOM CyIIECTBOBA-
HUW aBTOpa 9TOTO OT3bIBA, MOXKeTe Hamucath MHe 1o0: vladjedi@mail.ru Biraz
[MIxpobos

O13b1B 2

[IyTh, KOTOpBIl s mpoIIe B M3yUEHUU AHTIUNUCKOTO OBLT J0JIOT M TE€PHUCT.
OOBIKHOBEHHAS CPEIHSS MIKOJIa, MOCKOBCKUIT (DU3UKO-TEXHUIECKUH WHCTUTY'T,
CaAMOCTOSITeJIbHOE U3YUeHUe, MHOTOUYUCIEHHbIE KYDPChI U elle OOJIbIliee Yuc/Io
YaCTHBIX HpeHOﬂaBaTeJ’[eﬁ B aCCOPTUMEHTE OCTaBUJIN 6BI ME€Hd B OT9adAHUU, OT-
HOCHCH s K cebe Oosiee ceprhe3no. [IpuHuMas BO BHUMAHME TO, YTO 3aHUMAJICS 51
(kpoMme 1KOJIbI) I0O0POCOBECTHO, PE3Y/ILTAT MHOTOJIETHUX YCU/IUI, BECHMA, T1/I1a-
YeBHbIN, HE OCTABJIA HU MaJieifineil HaeXK bl Ha PACKPBITHE CIIOCOOHOCTEN K
sa3bIKy. Kak-10 pa3, rogy B 97, permi s moyduTh a3bIK erle pas3. B3t razerky
U CTaJI 3BOHUTH 110 00bsiBienusaM. Hamo ckazarh, K TOMy BpEMEHU s HAKOIIUJI
COJIUJIHBIF OLBIT [0 II€PErOBOPaM C IpenojaBarTe/isiMu U MOI' ¢ XOPOILIeil ToY-
HOCTBIO OIPEIE/TUTH 34 MEPBhIe MUHYTHI PA3roBOPaA, UYTO MeHs kjaeT. He 3naro,
o KaKOMy Kanpmiy mposuaenns nabpas g womep A. H. Komaposa, Ho 310
CyIIIECTBEHHO M3MEHUJIO, HE MOD0I0CH ITOTO CJIOBA, MO0 Ku3Hb. Ha mepBom
YPOKe si cpa3y OCBOOOIMJICS OT 3apsija CIIeCH, KOTOPBIN ¢ CUUTa 3HAHUSIMHU,
¥ 3aHSJICS U3YUEHUEM AHTJIUHCKOTO Cephe3Ho. UTO Kacaercsl CUCTEMBI, pa3pa-
6oramuoit A. H., a me 6yny 3aHuMaThCsS €e CPABHUTENBLHBIM AHAIN30M, T. K.
JIydIlie aBTOpa HUKTO 3TOro He ciaeaer. CKaxy JIUIb O pe3ysbraraxX, MOJIy-
YEHHBIX JIMIHO MHOU. $1 3aHMMAJICS JBa pa3a B HEJEI0 B T€UEHNE IBYX JeT (¢
3X MECAYHBIM T€PEPLIBOM Ha J1eT0). Jl0 Havasa 3aHsTuUii, 1 UMeJ HEKOTOPbIi
CJIOBAPHBIH 3a11ac 1 KaKue-TO 3HAHUS [10 FPAMMATHUKE, YTO /[ABAJIO MHE BO3MOXK-
HOCTh YUTATH AHTJIMACKAN TEKCT 1 JOTraIbIBATHCA O €ro comepKanun. Kak-1o s
u roBopuI. [Ipuban3nuresbHO TTOC/IE TOga 3aHATHI, S CTaJ CBOOOIHO BECTH KOP-
PECIIOHIEHITNIO HA AHTIUHCKOM (0 paboTe) U JOCTATOTHO CHOCHO, 6e3 omuboK
rOBOPUTH 110 TeaedOHY U TPU JIMIHBIX BCTPEYaxX C MHOCTPAHIaMu. depes3 Ba
ro/1a MHE MPHUIIJIOCH TPEKPATUTD 3aHATHUSI 110 TPUIUHE 0T'be3/a B JIUTETHHYIO
KOMAHIUPOBKY 3a pybek. ¢ ObL1T 0uH B Ja/IEKOM KpPae, MO-PyCCKU TaM HUKTO
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HEe TOBOPWJI, IIEPEI0 MHOI CTOs/Ia OINpe/ie/ieHHas 3a/1a9a, ¢ KOTOPOil & ycCIier-
HO ClIpaBuICH, 51 OblI AUPEKTOPOM oduca 1IPOJAarxK KOMIILIOTEPHBIX JleTaJeil B
lonkonre. Yro nopasureyibHO, TaM si cebsd YyBCTBOBAJI COBEPIIEHHO CBODO/HO,
T. €. BOIPOCHI, KOTOPBIE s PeIiaj U TPYIHOCTU, ¢ KOTOPBIMU MHE MTPUILIOCH
CTOJIKHYTHCSI, HE MMEJN OTHONIEHUSI K sI3bIKY (QHDVIMICKOMY) Ha KOTOPOM S
ob0TIasICa. DTOT MU0/, Ha MO B3TJISI, — JIYUIIas UITIOCTPAIASA PE3YIHTATOB
paborer meronuku A. H. KomapoBa, KOTOPYIO si MOTY MPEIIOKUATE, TOCKOJIBKY
OHAa, OTHOCHUTCSI HEMIOCPEJICTBEHHO K MpaKTUKe, K pabore B "GoeBbix"ycmoBusx.
Oxkazamoch, 9T0 5 3a 2 TO/a TPEKPACHO BIAEI0 BCEMU ACTIEKTAMU SI3bIKA, HI-
9yTh HE XYy2Ke BBIIIYCKHUKA MHsA3a. Bce 5T0 roBopuT 0 upe3BbIyaiinoii a¢ddek-
TUBHOCTH MeTOJUKU 00ydenusi, pazpaboranuoit Komapossim. Ceituac npoiwio
y2Ke HECKOJIbKO JIET C MOMEHTA, KaK § MPEKPATU/ 3aHUMAThCS aHIVIMICKUM,
XOTsl [HOCTOSTHHO MCIOJIB3YIO ero. #1, 11oxorke, yzke He IIOMHIO [IPaBUJI U BCero,
CBSI3aHHOI'O € ypokamu. ¢l mpocTo cBODOIHO MOJIB3YIOCH SA3BIKOM, HE 3a/yMbl-
BasICh HAJT T€M, UYTO W KAaK CKa3aTh, WX HAMKCATH. MOTY TOJBKO TTOCOBETO-
BaTh CYACTINBIIAM, KOTOPBIe OepyT cefivac ypoku u jau OyayT ux O6path y A.
H. me ocramaBImBaTHCS HA JTOCTUTHYTOM U TPOJIOJIXKATHL 00yUeHUe, T. K. HET
npejiesa copepirencTBy. Ha BOIIPOCH 3aMHTEPECOBABIIMXCS MOI'Y OTBETHTH 110
rostok@denco.ru
Huma PocrkoBckuii
Kindest Regards, Dmitri.

Or3pIB 3

Muxann Camapries obydascs mo merogauke Komaposa, mpoiifs Bcero 2 Toma.
[Tocsie aTOTO OH TMOEXaAT B AHIJINIO W CTaJl BCTYIHTEIHHBIE SK3AMEHBI MO aH-
DUACKOMY B KPYITHEHITYI0 B Mupe KoMibioTepHyio hupmy Cisco Systems. Mu-
xam1 paboraer B Cisco yxke 4 rojia, OTJIMYHO CIPABJISIETCS CO CJIOXKHOI paboToit
CrrequaJinCTa 110 CeTeBbIM TE€XHOJIOTUAM, Ka}K,ZL])II‘/JI JAC€HDb ITUIIET 1 Pa3roBapuBaecT
Ha aHTIHCKOM s3bIKe. Bee cBom mpodeccronabHble YMEHUS U HABBIKU YIIO-
TpebJIEHNUS I3BIKA OH TTPHOOPETT T0CTATOUHO OBICTpo. Hizke MpUBOINTCS OT3HIB,
KOTOPBIit OH TIpUCIaI yxKe moctynus Ha pabory B Cisco Systems.

Mikhail Samartsev, Cisco Systems, UK.

It is an excellent book and it is really unique! I like the logic of the book,
it is very clear so it helps a lot in understanding and at the same time easy to
remember. I think that is a key point for every adult learning foreign language.
At the same time it is not just a dry theory — there are a lot of examples that



Or aBTopa 13

helps to remember the situations where the particular phrase or word should
be used. It is very important information as most of the time there are no
direct analogies between Russian and English phrases. So these examples help
to feel the difference and help to understand the English language. I have
recommended it for all my friends :)

Mikhail Samartsev <msamarts@cisco.com>
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JIMHIrBUCTUY€eCKO-/JI0TUYeCKOe BBEeJ€eHIE NJIU II0YE€MY MBI
OymeM y4YuThCsd MMEHHO TaK

A3bIK mpejcTaB/sger coboil CpecTBO KOMMYHUKAIUN (OOIIEHNsT) MEXKIY JIf0-
JIbMH, C TIOMOIIIBIO KOTOPOrO OHU OOMEHMBAIOTCS JIPYT C APYTI'OM MBbIC/ISIME, TOM
nm wHo wHdopMarmeii. MbIC/Ib HAXOAUT CBOE BBIPAYKEHNE NMEHHO B T3BIKE,
6e3 I3BIKOBOIO BBIPAXKEHMST MBICIU OJHOTO UeJIOBEKA OKA3LIBAIOTCS HEIOCTYII-
HBIMHU JAPYTOMY.

ITonuMaHMe pedyn, TEKCTOB CBSI3aHO C PACKPBITHEM HX CMBICIA. dTOOBI
PACKPBITH 9TOT CMBIC H, CJIEIOBATENBHO, TTOHITH Pedb, WM TEKCT, HeOOXOIN-
MO COOTBETCTBYIOIINM 00pa3soM MHTEPIPETHPOBATEL ero. Ilom muaTepnperaruei
10/[Pa3yMeBaOT IIPUJIAHIE CMBICJIA CUMBOJIAM (C/JI0BAM, BbICKA3bIBAHUSIM ) MHO-
CTPAHHOIO SI3BIKA.

,ZLHH I/ISyLIeHI/IH " IIOHUMaHUYA CJIOZKHOI'O O6"beKTa (KaKOBbIM ABJIAETCA JIFO-
6ol A3BIK) ero JejisiT Ha 60Jjiee MPOCThIe W JIETKUe JIJis TIOHMMaHUsI COCTAaBHbIE
JacTH, HaIpuMep (pOHETHUKY, JTEKCUKOJIOIUI0, TpaMMaTruKy. Ilpuuem mpu nesre-
HUW KJIACCU(DUKAINSA SIBJICHUIN W TOHSITHI OCYIIECTB/ISIETCS 110 MTPU3HAKY, UMe-
IOIIEMY CyIeCTBEeHHOe 3HadeHnne. [lo/yuyeHnnie coCTaBHbIE YACTH JEJIAT Jajee,
MTOKa, He JOXOIAT IO TOHSTHUIT, KOTOPhIE IeJIUTh 00/Iee HeT HEOOXOAUMOCTH W3-
3a UX [POCTOTHI, X C STUX 0A30BLIX MOHATHUIH yA00HEe U Jierde BCEro HavaThb
nu3ydeHue Cja0KHOro oobekTa. Onucannas moCaeI0BATENBHOCTh AeHCTBIH TPH
[IPEICTABACHIN 1 U3yYeHNH CHCTEMBI HAa3bIBAeTCs (POPMAII3aIs.

ECJII/I O/IMH Y€JIOBEK BbIPazKaeT CBOWU MBbICJ/IX CPEACTBAMU ,ZprFOFO (I/IHO-
CTPAHHOTO) S3bIKa, TO, YTOOBI MOHSATH ITO BHICKA3bIBAHWE, HEOOXOIUMO BOC-
10/1b30BaThCsl (POPMaATM30BAHHBIMY [PAaBUJIAMU IpeoOpa3oBanus (Iie-
PEBO/IA) C OHOTO sI3bIKA Ha APYTOoii. [[03TOMY 3TN npasmIa HEOOXOMMO 3HATH
U YMETh UX IIPUMEHSITh.

ITosnp3ysick dopMaM30BaHHBIMEU TTPABUIAME, BO3MOXKHO aHAJIN3UPOBATH,
YTOYHSATH U PA3bsICHATEL IHOHATHS, BhIparKeHHbIE Ha JPYTOM SI3BIKE.

Nmenno aBromaruueckoe (110CO3HATENBHOE) BJIA/IEHUE STUMU TPABUIAMY
1 COCTaBJISIeT OCHOBHYIO YaCTh METOMUKH [IPABUJILHOIO 00yJeHMSI.

,ZLHH OJHO3HAYHOI'O TOJIKOBAHUA U IIOHUMAaHNA CMbICJIa BCAKOE OIIpe/e/IeHre
WK IPABUJIO JOJIZKHO OBITH SICHBIM, YeTKHM U HEJIBYCMBICIECHHBIM.

MaTeMaTHuK yKe JOKa3aJl IPUHIUIHAILHYI0 OFPAHNYEHHOCTL CTPOrOro
dopmansHOro oOnMcanns HOO0TO PEATHHOTO ABJIEHWST WU TTPOIIECCA, TOITOMY
MBI MO2KeM (POPMAIN30BAThL TAKOE CJIOXKHOE SIBJIeHHe, KaK aHIVIMACKNI S3BIK C
HEKOTOPBIM HpI/I6.HI/I)KeHI/IeM 1 IOJIHOTOI.
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Yewm 6oJiee TBOpUECKHU UCCJIEIOBATEb MOJIONIET K pobseMe, TeM OOoJIbIie
BEPOATHOCTDb, 9YTO OH CMOXKET HaWTH IPUHIUIINAJIBHO HOBBIC IMOHATHA, METO-
JIbl, TPUHIUIIBL (hOpMAIU3AIUN U KJIACCU(PUKAIUN U, TAKUM 00pa30M, PelIuTh
ee KauecTBeHHO Oosiee 3(hPEKTUBHBIM CITOCOOOM. DTO KACAETCS KAK YUUTEJd,
YY€HOTO JIMHTBUCTA, TaK U YIEHUKA N3yYalONIEeTO A3BIK.

CuHTaKkCcuYecKue OIpeaesieHus YKA3bIBAIOT WU BBIIEISIIOT OOBEKT M0~
CPeICTBOM YCTAHOBJIEHUs TTPABUJI OTIEPUPOBAHUS C HUM.

Ms1 ¢ BamMu OyeM MOJTb30BATHCI CHHTAKCUIECKUMU OIPEIeIeHUsIME OTle-
pUpys rpaMMaTHYeCKIMA TPaBUJIAMU.

Bpicka3biBanue — 510 popMa MBIC/IHU, ONMUCHIBAIOIIAs 00 bEKThI JTeiiCTBU-
TEBHOCTU (UM MX CBA3U U OTHOIIEHWS ).

BrpickazbiBanust 0opMIIAIOTCH TPAMMATAYECKH TOBECTBOBATE/ILHBIME [IPE/T-
JIOZKEHUAMMU. BbICKaSbIBaHI/IH UMEIOT HEKUI 3aKOHYEHHbIN CMbICJI.

3amMerbTe, 4TO OJIHA W Ta K€ MBIC/b U BBICKA3bIBAHUE MOXKeT (DOpMyJ/iu-
pPOBATBHCS TO-PA3HOMY B PA3IUUHBIX S3BIKAX, HO €€ COJep:KaHWe MU CMBICT
MOZKHO paCCMaTpUBaATH OTACJIHBHO OT A3BIKOBOTO BbhIDAXKEHUA.

YTOUHUM PA3HUILY MEXKJIy 3HAUEHUEM S3BIKOBOTO BBIDAYKEHUS U €TI0 CMbIC-
jiom. Ilog 3HaYEeHUEM S3BIKOBOTO BbIPAXKEHUS MOHUMAIOT TOT 00BEKT, KO-
TOpBIil OHO 0003HAYAET, & CMBICJIOM HA3BIBAIOT COJep:KaHue Uan mHpopma-
W0, KOTOPYIO OHO COODIIAET.

BrickasbiBaHusi MOTYT pPacCaTpUBaTbCs KAK UCTUHHBIE U JIOXKHbBIE, TIPE/I-
JIOZKEHUA 2KE€ MOT'YT XapPaKTEPpU30BaTbCAd KaK HIPAaBUJIBHO W/ HEIPABUJIBHO
noctpoennbie. [losToMy Tak BaxKHO 3HATH MPABU/IA MOCTPOEHUS TPABUIBHBIX
LIPeJIJIOZKEeH U,

CJioBoco4yeraHue — CoelHeHNE JIBYX Wjn O0Jjiee CJI0B, HAIPUMED:

TETPab CTY/IeHTa y4ueOHUK 0 UCTOPUU
[HUCATh MUCHMO KUTH 32 TOPOJOM

OT1esibHO B3ITOE CJIOBOCOYETAHNE He BBICTYMAET KaK €JIWHUIIA, OOIIEHUsT U
MMeeT HE3aKOHYEHHbBIN cMbICJ. B oTinume oT mpeiiosKeHns, SBISIONero-
Cd eWHUIEN BBICKA3BIBAHUSA, CJIOBOCOUYETAHWE TTPEICTAB/ISET COOOW eIMHUITLY
HA3LIBAHU.

B npenmoxennn raBHBIM WIEHOM SBJISETCS TOJIIEXKAIIEe, TTOITOMY TIeIeCO-
00pa3HOo HAYATH M3yUEeHNE CTPYKTYPBI MPEII0KEHNs C TPYIIIBI TO/JIEZKAIIErO.
[Tomexkariee MOXKET COCTOATH U3 HECKOJBKUX PA3HOPOIHBIX CJIOB, UX 00HEu-
HEHWE W HA3BIBAETCH T'PYIIION MO IexKaInero. Jaie BCero B 3Ty IPYIIy CI0B
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BXOJAT: UM CYIIeCTBUTE/IbHOE, MeCTOUMEHNE, UMs IIpujiararejbHoe, apTUKJIb,

WM Ta U/ WHAsd UX KOMOMHAIIMS.
[Ipemioxkenust 6ojiee TPYAHBI [JIs AHAJII3A U [TOHUMAHUS, II0O3TOMY CHAYa/Ia
Mbl OTPAHUYUMCS PACCMOTPEHUEM CJIOBOCOUETAHUIA.
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doneTuKka 1 poHerndecKas
Tpanckpuiiiiug Phonetics &
Phonetic Transcription

B coBpemennoM Mupe 1eM ObI BBl HU 3aHUMAJIUCH CEPbE3HO, BaM POCTO HEOO-
XOOMMO OOMEHWBATHCS WHQOPMAINEH CO CIernaanCTaMn, C KOJLIETaMu W CO
3HAKOMBIMU. UUTaTh KHUTH, KYPHAJIBI U ra3eThl, cTaThu B unrepuere. Ceigac
MEXKTYHAPOTHBIM S3bIKOM OOIIEHUS ABJISIETCSI AHTIMACKWA sI3bIK, KOTOPBINA U
OCTaHeTCS TAaKOBBIM Ha Ouimkaiiiue 20 ser. AHTIHACKWIT 93BIK TakKe HeoHX0-
M 9T00BI yMeTh 00IaThCst u ycTHO. [J1aBHOE B pa3roBope — MoHATH cobecei-
HUKA U OBITH MOHATHIM UM. [1py n3ydennn nHOCTPAHHOTO SI3bIKA BAXKHBIM (haK-
TOPOM SBJISIETCsI XOPOIIee TMTPOU3HOMIEHNE, TOCKOJIbKY ILJI0Xas, HEITOHITHAS
pedYb MOXKET COPBaThb BCE IMOIBITKU IIOMOBOPUTH C HPUATHBIM YeJIOBEKOM HUJIU
BBIIyTATbCs BAM U3 CJIO2KHOM curTyauuu 3a pybexxom. [losromy npexe Bcero
HeO6XO,ZLI/IMO OTYETJINBO U TPABUJIBHO YMETH TPOU3HOCUTH aHTJInCcKUIe 3BYKU "
cioBa. Bot ¢ aToro Mbl u HauneM. Ho cHawaia HEMHOTO HEOOXOAMMON TEOPUH.
B anmmiickom a3bike 26 6yks: 6 ruiacabix u 20 corviacubix. T.e. Mbl nMeeM
26 rpaduyueckux CUMBOJIOB Jjisl 3AIMCUA BCEX 3BYKOB aHIVIMIICKOW PEUN.
I'macubie OyKBHL a, €, i, 0, U, ¥.
Cornacubie Oykewi: b, ¢, d, f, g, h, j, k, I, m, n, p, q, r, s, t, v, w, x, z.
3BYKOBO{I CTPOIi aHIJINWCKOTO A3bIKa COCTOUT U3 22 IJIACHBIX 3BYKOB U 20
coryiacHbix. [loaTomy Bcero mbr macumrTaem 48 3ByKOB, HO He 3abbiBaiiTe, Ux
HaJ0 BBIPA3NTh coderannsimu 3 26 OykB. B 3ToM u ecTh neppasi TPyIHOCTH
U3yYeHUsT MPON3HECEHUsT U UTEHUs B AaHTJINHWCKOM si3bIke. [l 151 obsiertenus u3y-
YEeHUd 3BYKOB U MX ITPONU3HECEHU A 61)1.}'[& opuayMaHa TPAHCKPUIIIUA - CUCTE-
Ma rpapuuecKux CUMBOJIOB, T/i€ KaXKIbIii CUMBOJI 0003HAYAET CBOI 3BYK. DTO
HEKOe T0100Me HOT, M3YIUB KOTOPBIE MOXKHO UIPaTh (03BydYMBaTH) J1I060€ My-

21
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3BIKAJbHOE TIPOU3BEIEHNE, YNTAad HOTHI C JIUCTA, T.€. IIepeBOsd HapUCOBAHHBIE
3Ha4Ku B 3ByKu. JlaBaiiTe u Mbl HAYIUMCs ITOMY.

QoHeTnvUeCcKasT TPAHCKPUNIIAA JTAaeTCA B CJAOBAPAX JIjId BCEX JIEKCUIECKUX
eJINHNATL], BKJIIOYasA CJIOBOCOYETAHNSA W JacTH ¢I0B. OHA 3anMCHIBAETCA B KBAJI-
PaTHBIX CKOOKaX C MIOMOIIBIO CTAHIAPTHBIX CHMBOJIOB Mex myHnapoanoit ome-
THUYIECKON aCCOIUAIINN.

I';macHble 3ByKHU OAMHO4YHBIE KpaTkue (MOHOMTOHIN)

Anrauiickue riiacHble 3ByKH ObIBAIOT JJIMHHBbIE 1 KOpoTKue. Heob-
XOAUMO YEeTKO COOJII0JaTh PA3HUILY B MPOU3HOIIIEHUUA MEXKy HUMMH,
MOCKOJIbKY JIJINHA IJIACHOTO0 3BYKA HECET CMbICJIOPA3INIYATEIIbHY O

dbysKIUIO.

3Byk Ocobennoctu npousHecenusa IlpumepHbrIii pycckuii
3BYK

(] Por B nonoxkennn "ynbioka", kon- W (Ho 6e3  cmsrdenus

YUK sI3bIKa Yy HUKHUX 3y00B (He mpeablayIieil COLJIACHO,

[v]

(o]

CMSITYATh MPEABIIYIIH CcorIac-
HbI)

Por orkpoiT, 6€3 HalpsKeHUs,
SI3BIK IyTh HA3a/1

['yOb1 OKpyTJIEHBI, HO HE BbIIBHU-
HYThI BIIEDEJ]

Por orkpwiT, 1y0bl HEHTpAJLHBI,
SI3BIK HA3a/| U KHU3Y

YesocTh omynena, KOHIUK S3bI-
Ka KacaeTrcss HUKHUX 3yOoB

Por B mosioxenun "yiabioka', we-
JIIOCTH He OIyCKaTh
Heiirpaabusiit, 6e3ynapubiii, 0e3
HanpsizKeHns (Moxox Ha A)

Kak Oynro "or'")
A Gesynaphoe, HO sicHOe
Y

@)

Heurto cpennee mexay D u
A, Ho Osmke K A

Heuro cpennee mexiy D u
A, Ho GimKe K D

Hesicnoe A

Cornacuble 3ByKH OAMHOYHbIE KpaTKue (MOHO(TOHTIH)
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3Byk OcobeHHOCTH ITPOU3HECEHUH IIpumepHbIit

[b]
[p]
vl
[f]

lg]
[k]
Ll

[s]
[z]

[m

pycckmii 3ByK

3BOHKUi, B3PBIBHOIA b
I'myxoii, B3pBIBHOM, ¢ TPHIBIXaHIEM II
3BoHKUI, HE OKPYIJIATH, HEe HaNpsraTth ryost B
Cnyxoit, no 6oJiee sneprudnbiii yem pycckuit P
3BOHKHTIH T
Cnyxoit, ¢ npuabrxanuem K
Cabsrit, TOJI0COBO# COTJIACHBIN 3BYK! m
[nyxoit C
3BOHKHIA 3

M

] Hocosoii, roysocopoit

Yupaxkuenue 1. [Ipoutnte mpuBemeHHble TPpUMepPHI BCIYX HECKOJIHKO Pa3,

1100

NBasdACh YBEPEHHOI'O 6I>ICTpOl"O IPaBUJIBHOTO YTECHUA W MMTPOU3HECECHUA.

[b] [br] [ba] [bv] [bo] [ba][be] [ba][bi]
[pllptl[pallpo]llpv]lpe][pe][pallpal
[vI[vi] [va] [vo] [ve ] [vu] [ve] [va] [vD]

[f]1 [f1] [fa] [fe ] [fo] [fe] [fu] [fa] [fe]

[gl (g1l [gallgv] [go][g=e]lge][ga][ge]
[k][ki] [ka] [ko] [kv] [ka][ke] [ko] [ka]

[s] [st] [sa] [sa] [se] [so] [sv] [sa] [s1]

[z] [z1] [za] [zv] [zp] [z ] [ze] [za] [za]
[m][mi][ma][mpo][ma][mvuv][me][ma][ma]

U1 L] [ia] (o] [i= ] [jv] [je] [ia]

I'macuble 3ByKH OAMHOYHbIE HOJIrue (MOHOMTOHTH)

BcnoMmorartenbHBIN CHMBOJI — JBOETOYNE 0003HAYAET yAJINHEHNE 3BY-

Ka

(mpumepHO B 2 pa3a Mo CPaAaBHEHUIO C KOPOTKUM 3BYyKOM ).

3ByK OcobeHHOCTU MpPOU3HECEHUH IlpumepHBIit pyc-

[a

CKU1 3BYK

] Por B OTKpBIT, A3BIK Ha3aj U KHuU3Y A:

("ITokazkure ropso gokTopy!")
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Li:]

[5:]

Liu:]

Por B monoxxenun "yapi6ka", ryonr pac-
TSHYTBI

['yOb1 OKpyTJIEHBI, HO He BBIJIBHHYTHI
BIIEpeT

I3bIK OTOMBUHYT HA3aJ U KHU3Y, I'yObI
OKPYTJIEHBI U HAIPSIYKEHBI

Por npuorkpoit, rydsl cjaerka pacrbl-
HYTBI, 3bIK TLJIOCKUI, HA3AT

He cmgaraars conacuyio |jf

Orasenne
.
V:
O:
Hanomunaer E B
"DEka"

O: =
Ob10)

my:

CorslacHble 3BYKHN OJMHOYHBIE KpaTKue (aJbBEOJISIPHBIE MOHO-
¢drourn)

Aaveeonv, — dechor cpady eviwe geprHur 3y6o6. Caezka mpustcmume A3vikK &
ANADBEOAAM U MPOUSHOCUMNE.

3Byk OcobeHHOCTU TPON3HECEHUS

[d]
[n]
[t]
[3]
[r]

[rl
(1]

3BOHKUI, B3pBIBHOM

Hocogoii, romocosoii

['myxoit, B3pBIBHOU ¢ MPHUILIXaHTEM
3BOHKMI, MIATKHUIT

['os10cOBOIT, KOHYMK S3bIKA HEMHOT'O 3a-
BEpHYT Ha3a/l, BUOpaIuii MaJjo
Cnyxoit, markmit

['o1ocoBoii

IIpumepHusrii
CKUi1 3BYK

pYyc-

, HO He TIT

=B "U%HE]EI

Cornacubie 3BykKu omuHo4dHble Kpatkue (He moxoxkme Ha pyc-

ckue)
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3Byk OcobeHHOCTH ITPOU3HECEHUH

[a]

o]

[n]

[w]

[h]

3BOHKMI, MEK3YOHBIl (KOHYHUK S3bIKA
MeKJIy 3y0aMu, Mehb ¢ PeXkyIieil Bo3-
JIyX KPOMKOH BepXHHUX 3y6OB)

Lnyxoit, mexk3yOHbIi

Hocosoii, "ryamocsiit",  roaocosoii
(3anHss YacTh A3bIKa Ha HEGe)

['y6b1 OKpyT/IEHBI, BBIIBUHYTHl B HaYa-
Jie 3ByKa BIIEPe]l U YXOIAT Ha 3ByKe Ha-
3a1

JIérkuit BoIOX G€3 ydacTust si3bIKa

I'macubie 3ByKu aBoiinbie (audToHrn)
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OTnoajileHHO MOXO02KUit

pPycckmii 3ByK
CHIbHO HCKazKEHHBIE
B wm 3

CHabHO HCKAKEHHBIE
C nm @

CuJIbHO HMCKaXKeHHOe
"ryrmocoe"H

CuabHO HCKaKeHHBIE
Y uwm B

Markoe X

JAudroHr cocTout n3 AByX 3ByKOB JIABHO IIEPEXOAAINUAX OAUH B JPY-
roii, mpu4eM, NepPBbIii 3BYK JOMUHUPYET, 3BYYUT CUJIbHEE U JI0JIbIITE
Broporo. lloaromy, B pycckux OykBax IIPUMEPHOr0O 3BY4YaHUsi, BTO-
poii 3ByK HammcaH MaJjieHbKOi1 0ykBoii. /IludpTOHT Ha/I0 TPOU3HOCUTH
MaKCHMAaJIbHO KPATKO, €/JMHEbIM 3ByYaHUEM U He IIPOTATUBAasi €ro.

3Byk OcobeHHOCTH ITPON3HECEHUH

[e1]

[12]

[a1]

[ea]

[av]

[o1]

[ov]

[va]

liva]

N3 nomoxenus ry6d "yanioka" it

Iloxoxkmii pycckmii 3ByK

N3 nostoxenus ry6d "yisioka" Cpennee mexay Vla u Vs

fI3pik BHepej, MmJIOCKO, denocTu  Aif
IMTUPOKO, TYOBI PACTSHY THI

N3 monoxkenws ty6 "yaeioka', :
SI3BIK Ha3a/]

A3BIK BOEpen, MJIOCKO, democTn Ay
MITUPOKO, TYOBI PACTSIHYTHI

S3BIK OTOABUHYT Ha3aa U KHu3y, Oit
ryOBI OKPYTJICHBI

A3pik Hazag (ryObl He BBITATH- DY
BaTh)

['yOnl He BBITATHBATH Cpeanee mexxay Ya n Y3
I'y6er we BoiTsTHBaTH, He cMmsar- Cpeanee mexxay FOa n FO»

4aTh IIEePBLII COIVIACHBIA 3BYK
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I'nmacubie 3ByKu Tpoiiabie (TpudTOHTN)

3Byk OcobenHOCTH TIPON3HECEHUS

(a1a] A3BIK BIIepeI, TLIOCKO, Y€/TIOCTH IITHPO-

KO, I'yOBl paCTIHYTbHI

[ava] S3BIK BIIEpe/I, TLIOCKO, Ye/TIOCTH TITHPO-

KO, TYOBI pacCTSIHYTHI

OrytaBiieHne

OTnajieHHO mo-
XOXKUit pycckmii
3BYK

Cpennee mexay Amd
u Aiis

Cpennee mexay Ay»s
u Aya

Corsnacuble 3ByKu ABoiiHbIE (qudTOHIH])

[d3] 3BOHKHI, aIbBEOISIPHBII

[ts] ['myxoii, an1bBeOITPHBINA, TBEPIbIi

Ik
9

Yupaxkxuenue 2. [Ipourure tabsiuily HECKOJ/IBKO pa3, J00uBasich yBe-
PEHHOr0, OTYETJINBOTO U OBICTPOTO YUTEHUS 3BYKOB U CJIOB. Bbryunre

HOBBbIE CJIOBa.

[d]
[b]
[a]
[d3]
[f]
lg]
[h]
Ll
(k]
(1]
[m ]
[3]
[n]
[p]
[r]
[s]
[rl

day
back
they
jump
few
go
hot
yet
key
lead
map
measure
sing
pen
red
son
she

[der]
[ba k]
[der]
[d3am p]
[fju:]
lgov]
[hot]
liet]
[ki:]
[led]
[map]
["me3za]
[sin]
[pen]
[red]
[san]

[ri:]

J€eHb
c3a1u
OHU
IpbLITaTh
HEeMHOT'O
YXO/UTh
ropga4ui
e111e He
KJII0Y
CBUHeI]
KapTa
U3MepdTh
[eThb
PYUKa
KpPaCHbIA
CBIH

OHa



OrytaBiienne

[t]
[tr]

[12]

[v]

[va]

[e1]

tea
chat
thing
view
wet
Z€ero
nod
bad
barn
pot
bite
now
tire
tower
more
boy
bed
there
about
note
bird
pit
sheep
here
boot
put
poor
cut
make

[ti]
[tf=t]
[01n]
[viju:]
[wet]
[Tzi(a)rav]
[npd]
[bad]
[ba:n]
[pot]
[bart]
[nav]
[“tara]
[Ttava]
[mo:]
[bar]
[bed]
[dea]
[ baut]
[noavut]
[b3:d]
[prt]
[Jizp]
[hra]
[bu:t]
[put]
[puva]
[kat]

[m erk]
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qaii
pa3roBop
mpeaMeT
BHT
MOKPbIA
HYJIb
KHUBOK
TJI0XOM
ambap
TOPIIIOK
KyCaTh
ceifgac
NITHHA,
OalHsd
eI
mapenb
KPOBaTh
TaM
OKOJI0
IIpUMevaTh
ITUTIA
gaMa
OBITA
31eCh
OOTHHOK
KJIaCTh
OeIHBIH
pe3arh
N3TOTOBJIATH

A nrauiickue ryiacHble 3ByKu ObIBalOT AJinHHBbIE 1 KOPpOoTKue. Heob-
XOAUMO YETKO COOJIIONATh PA3HUILy B IIPOU3HOIIEHUUN MEXK/y HUMMH,
MOCKOJIbKY [JJINHA TJIACHOTO 3BYKA HECET CMbICJIOPA3INYUTETbHY O
dbyukimro. Hanpumep:

sheep [yi:p] oB1a; — ship [ip] cyaHO, KOPAOIDH
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BcmomorarenbHble CHMBOJIBI

HOMI/IMO CaMuX CUMMBOJIOB Tpa,HCKpI/IHL[I/II/I I/ICHO.HI)ByIOTCH CIIIe 1 BCIIOMOTaTeJIb-
HBIE CHMBOJIBI, KOTOPBIE TaK MM WHAYE BO3MEHCTBYIOT HA MPOU3HECEHNE.

ABoeToune oGo3Ha4YaeT y[JIMHEHWE 3BYKa (MpuMepHO B 2 pasza 1o
CPABHEHUIO C KOPOTKUM 3BYKOM).

SHaK yaapeHns CTABUTCS Iepes IEPBBIM 3BYKOM yIapHOTO cjora. Ecim
3HAK yJapEHUsi CTOUT B BEPXHEH 9aCTU CTPOKU, TO ITO CUJIHHOE YIApPEHUe, a
ecJl B HUXKHE — 3T0 cyaboe yaapeHne, HAIPUMep:

BepxHee CUJIbHOE yJapeHue B CJI0Be increment [~ ipkrim ant];]

BepxXHee CUJIbHOE yJapeHue B CI0Be phonetics (o netiks]

nepeoe HUKHee cjiaboe ynapenmue B ciose dihexagonal [ dathek sz gon(2)1]

Kpyrsibie ckoOku B TPAHCKPUIIIAKA KCIOJIB3YIOTCS s 00o3HadeHus ¢pa-
KYJIbTATUBHO NPOU3HOCUMbBIX 3BYKOB mJin (PAKYJ/IBTATUBHBIX yJape-
HUi (T.e. TOI YaCTH TPAHCKPUIIIMU, KOTOPYIO MOXKHO IIPOU3HOCUTH WJIM HE
MPOU3HOCUTE ), HAIIPUMED:

hirable [ hai(a)rab(a)1]; debarb ((*)di ba b]

PasroymnorpeburesibHble BAPUAHTHI TPOU3HONIEHUS WA yIapPEHUsT TPUBO-
IATCA 4epe3 3andaTylo, HallpuMep:

formidable [*formidab(a)l, fo midab(a)l]...

Ecnn npuBonmMble B OJHOI CJIOBApPHOI CTaThe BAPUAHTHI CJ0BA ITPOM3HO-
CATCH MO-PA3HOMY, TO W3MEHAeMas 4YaCTh TPAHCKPUIIIUN BBIIUCHIBAETCH OT-
JleJIbHO, HaIIPUMeD:

hernsew, hernshaw, hernshew [~ nhsmnsov. -fa . -fav]

Wuorma TpaHCKPUIIUS OTHOCUTCA HE KO BCeil BOKaOy/e B IEJIOM, & K OT-
JIeTbHBIM ee 3HaYeHUsM, HallpuMep:

conservator 1. ["konsaverta] XPAaHUTEJIb, 2. [kan s3:vata] OIIEKYH



Yacte 1

CaoBocouyeranue Phrase
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I'maBa 1

Nmena cymieCcrsuTe/ibHblEe 1

aptukjan Common Nouns &
Articles

1.1 Wmena cymiecrBuTeabHble HapuiareabHble ( Common
Nouns )

Nwmsa cymecrBuresnbHoe (the Noun) — gacts peun, koTopas o6o3HAYAET
npeaMer min 00beKT u oTBevaer Ha Bonpockl Kro? Uro?

Wwmena cyrmecTBuTe/IbHBIE AEASITCS HA JBE TPYIIbI: HAPUIIATEJIbHBIE U COD-
CTBEHHEIE.,

Vmena cyrmecTBuTeIbHBIE HAPUTIATEIbLHBIE — 9TO HA3BAHUS 00BLEKTOB KaK
MTPeCTABUTEEN METBIX KIaCCOB OTHOPOIHBIX 00HEKTOB.

O6bEKTOM MOXKET ObITh YE/I0BEK, >KUBOTHOE WUJIU IIPEIMET.

CymecTBuTesibHbIe OBIBAIOT TaKKe aDCTPAKHBIMUA U KOHKPETHBIMHU.

KonkpeTHbie cyniecTBUTEIbHBbIE 0003HATAIOT 00BEKTHI, KOTOPHIE UMe-
0T (PU3UIECKOE CYIIECTBOBAHNIE, T.€. O HUX MOXKHO JOTPOHYTLCS HMJIN IIEpEMe-
CTUTH WX B MPOCTPAHCTBE, OHW KaK MMPABUJIO UMEIOT OTNpEeIeIeHHbIE Pa3Mephl
u dopmy. Takme 0OBLEKTHI MOKHO IIEPECUNTATH 10 EAUHUIAM, IOITOMY OHHU
MOr'YyT OBbITh OTHECEHBI K HCUYUCJIAEMbIM CyliecTBuTe/ibHbIM. VIcauciisieMmbie
CYILI€ECTBUTEJIbHbIE, TAKIM 00pa30M, MOTYT UMETh €AMHCTBEHHOE 9UC/I0 (T.e.
OJIVH TIPEJIMeT).

31
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1.2 Ilouarme o6 apTukJie

APTUKIB — 9T0 CJIyKEOHOE CJIOBO, YTOUHSIOIIEE CYIIEeCTBUTEIbHOE. APTUKIIb
SIBJIAETCS HEOTHEMJIEMOI XapAKTEPUCTUKON CYIIECTBUTETLHOTO.

Apruknu GeiBator onpenenéHubiMu (the) n meonpenesennbiMu (a,
an). Berperus B npeiosKeHnn apTHKIIh, MOXKHO YBEDEHHO CKa3aTh, 9TO IJIE-TO
npasee GyJeT cToATh cymecTBuTebHoe. Heonpeae8HHbIiE apTUKIbL 0/an
MPOMBOIIENT OT JAPEBHEAHTIIMIICKOTO YHUCAUTETHLHOTO 00UM, TIOSTOMY OH YTO-
TpebJisieTcsi C UCUYUCAAEMbIMU CYIIECTBUTEJIBHBIMU TOJbKO B €IHH-
CTBEHHOM 4uucJe. Kak npaBujo, HeONpeaeeHHbIl apPTUKJ/Ib yIOTPEOIdeTCs
[IpY TIEPBOM YIIOMUHAHUN OObEKTA.

a pen [o pen] one pen — 0JHA PydYKa
one car — OJlHA MAITHHA

~
~
~
~

a car [o ka:]

Bbi6op BapuaHTa HEOIPEJEJIEHHOrO apTuKJIs (a mim an) 3aBUCUT
OT MIPOU3HOIIEHUSI CyIIECTBUTEJIHHOr0 (HO HE HENMUCAHUS).

Ecau o06bekT nmeer (popmMy €IMHCTBEHHOTO YNCJIA U UCUUCJISTE-
MO€ CYIIECTBUTEJ/bHOE, ero 0003HavYaoIee, HAYMHAECTCS C COIJIACHOM
OyKBbI (COTJIACHBIMU SIBJISIFOTCS BCe OYKBBbI, KpOMe IjlacHbIX: (a, e, i,
0, U)), mepeJ; TAKUM CYIIECTBUTEIbHBIM CTABUTCS HEOIPEIeI€HHbIN
APTUKJIb A [o]:

a pen [o pen] py4Ka

a car [o ka:] MAaIITHA

a person [0 “ps:s(o)n]  YEJOBEK; JUUYHOCTH
a plan [o “plen] ILJIaH

Aprukib @ ynorpebJisiercsi 1epej; CylieCTBUTEJIbHbIM, IPOU3HE-
CeHne KOTOPOro HAa4YMHAEeTCd C COIJIACHOT'O 3BYKAa, Jla’ke €CJid OHO U
MUIIETCS C TJIACHOM OYyKBbBI, MJIN MepeJ] CyHIeCTBUTEIbHBIM, ITPOU3HE-
CeHUEe KOTOPOro HAUMHaeTCs C COTJIACHOrO 3BYKa [j]:

a European [o ,ju(a)ra pran] €BPpOoIIee1]
a uniform [o “ju:nifo:m ] yurdOpMAa
a union [ “ju:ntan] C0103

a holiday [6 “holidi] Ipa3IHuK
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Ecian 06 bekT nmeer popmMy €MHCTBEHHOIO YHCJ/IA U UCIUCIISIEMOE
CyIIeCTBUTEJIbHOE, €ero 0003Ha4vamolee, HaYMHACTCS C TJIACHOM OYyK-
BbI (a, €, 1, 0, u), nepej; TaKuM CyIEeCTBUTEJIbHbIM CTaBUTCH HEOIIpe-
JIEJIEHHBIA apTUKJIb G7) [on ]

an apple [on & p(a)l] 40J10KO

an animal [on “®nim (2)] JKUBOTHOE

an aeroplane [an “e(a)raplein] caMoJIeT

an idea [an ar*dia] naes

an ambassador [son @m besadal TOCOJT (JTIOJIZKHOCTD U JTUILIOMATH e~

CKUii paHr)

ApTtukiab an ynorpebJisieTcst iepei CynieCTBUTEJIbHbIMI, HAYNHA-
IOIUMHUCS ¢ OyKBbI [, KOTOpasi He NMPOU3HOCUTCH B 3TOM CJIOBe (Tak
Ha3bIBaeMasi Hemasi OykBa h), u nepej; CymecTBUTEeIbHBIMY, HAYNHA-
OHMUCs ¢ OYyKB T, § U JIPyruMu, [IPOU3HOIIEHNE KOTOPbIX HAYMHA-
eTcd C IVIaCHOrO 3ByKa.

an hour [an “ava] qac

an X-ray [on “eksrei] PEHTTe€HOBCKUN CHUMOK
an uncle [an “ank(2)l] JSLTSE

an MP [on em pi:] qJIeH TIapJIaMeHTa,

an SOS [an ,esaves] cur”aJjl beIcTBAI

1.2.1 3HaveHUs HEOMPEIEJIEHHOTO APTUKJIA

o Kiaccudunupyioiee

pyuka (He KHMra) — a pen; mareMaTuk (He mporpaMMuct) — a mathematician

e Obo6maromiee (O6o3Ha4YaeT NpeICTABUTENIS KJIACCA 00bEKTOB.)
a teacher — oun w3 yuwnreneil, HeKuil TUNWIHBIN TPEICTABUTED

a cook — oMH U3 OBApOB, HEKUU TUNUYHBIN TPEJICTABUTETH

e Enunanganocts o0bkTa (Oone = a/an)

an hour — oxuu vac; a student — ogwH cTymeHT; a car — oJHa MAITUHA
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Yupaxxuenue 3. [locraBbre HEOIpe 1€/IEHHBII APTUKJIH TaM, TJIe 3TO HE0O-

XOJUMO.
01 dog [dog] cobaka
02 elephant [“elifont] CJIOH
03 hat [het] LTSI,
04 painter ["peinto] XY/I0XKHUK
05 uncle [“ank(a)l] JISITs
06 computer [kom " pju:ta] KOMITBIOTEP
07 disk [disk] JTUCK
08 orange [“orindsz] aIneJLCUH
09 builder [“bilda] CTPOUTEH
10 hour [“aval qac
11 electrician [1.lek trif(a)n] SJIEKTPUK
12 university [juini®va:isiti] YHUBEPCUTET
13 umbrella [am “brela] 30HTUK
14 cook [kuk] oBap
15 apricot [“eiprikpt] abpukoc

Ob6pasnbr anrmmiickoii peun, mpusoauMmbie B pasgene 'TAK TOBOPAT’,
caeyer 3ay9nBaTh HAN3YCTh.

TAK I'OBOPAT 'COIJIACUE’

Yes, I agree... ljesata gri:] Ha, g coryace...

Yeah. liea] Ha. (pasr.)

Right. [rait] [pasuabro/Tax/Ja
True. [tru:] Uctnuno/la/Ilpasnibao
Too true. [tu:tru:] CoBepliieHHO TTPaBUJIBHO.

CnoBa, mpuBoAUMbIE B TEKCTe OObSICHEHUN U MPUMEPOB TOJIEKAT 3ayIUBA-
uuto. llpoBepsiiTe BbIyUYeHHBIN TIEpPeBOJ] B 00€ CTOPOHBI — W C PYCCKOI'O Ha-
AHT/IUICKUI 1 HA0OOPOT.
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1.3 Vocabulary

1.3.1 TEST

[lepeBenuTe cymecTBUTENbHBIE, PACCTABUB IPABUJIBHO HEOUPEIEJEHHBIN ap-
TUKTb.

01 musana 02 myxauna, desosek 03 1y6 04 rorop 05 nucsmennsiii crost 06
asekTpuK 07 rosoBa 08 3ouTHK 09 mosumneiickmit 10 opén
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I'1aBa 2

MHoxKecTBeHHOEe YNCJIO MMeH
CYIIECTBUTEIbHBIX

DoHETUYIECKOE YIIPA>KHEHUE

Ciienyromiuii CIIMCOK CJIOB CJIeAyeT 3HATHh M3-3a TPYIHOCTH NPOU3HO-
mieHust. [IpounraiiTe nx BCIyX M BbIy9UTE HAN3YCTh.

apostrophe (s postrofi] armocTpod
catastrophe  [ko testrafi] KaTacTpoda
cupboard [“kapboad] mkad; 6yder
recipe [“resipi] perenT
hiccough [“hikap] UKOTa

sword [s0:d] Med; Imara
plough [plav] ILTyT

muscle [*mas(a)l] MBI, MYCKYJI
interesting [“intristip] MHTEpPECHBIN

2.1 MHo>KeCTBEHHOE YHCJI0 UM€EH CYHIIECTBUTEIbHBIX.
®opmoobpa3oBaHUE.

VcuuncigieMble CyNnecTBUTEIbHBIE MOTYT UMeTh (hOPMY MHOXKECTBEHHOIO YHCIIA
(T.e. 0603HAYATH HECKOJILKO OOBHEKTOB).

37
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Eciiu k cyniecTtBuTe/IbHOMY B € JMHCTBEHHOM 4YHCJIE J00aBUTH OKOH-
YaHue -5/-eS, TO MOJIyINUTCSI MHOXKECTBEHHOE YNCJIO 9TOr0 CYIIeCTBU-
TE€JIbHOI'0, HallpuMep:

a pen [pen] — PY4YKa pens [penz] — PY4YKu
a car [ka:] — MAIUHA cars [ka:z] — MAaIlUHBI
a class [kla:s] — KJIacc classes [kla:siz] — KJIACCHI

Berimeonucannoe npaBuiio fieiicTByeT ¢ OOJIBITMHCBOM BCEX CYIIECTBUTEIb-
HBIX aHTJIMICKOTO gI3bIKA.

Kak 6b110 y2Ke paHee CKa3aHO, HEOIPEIeIEHHBIN apTUKJ/Ib @/ an NPON30IIE
OT JIPEBHEAHTJINNCKOIO YUCUTEIBHOI0, UMEBIIero 3HaUeHue 'OJIUH’, TTO3ITOMY
OH YTOTPEDJIAETCS C NCIUC/IAEMBIMU CYIECTBUTEIbHBIMY TOJBKO B €JIUHCTBEH-
HoM uncjie. C uCYUCIITEMbIMU CYyIECTBUTEJIbHBIMUA BO MHO2KECTBEHHOM
qucJie HeONpeaeJIeHHbII apTUKJIb He yrnoTpebsieTcs:

a person — JINYHOCTH  PErsons — JINYHOCTHU
a plan — TJIaH plans — TIJIAHBI
an apple — 10710KO apples — s10710K"
an axe — TOIOP axes — TOIOPEI

2.1.1 IIpaBmyia uTeHUd MHOXKECTBEHHOI'O YHNCJAa WMEH CyIIle-
CTBUTEJIbHBIX

Eciau cymecTBuTe/ibHOE BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE€ OKAHYMBAETCS HA
OyKBbI -ks, -fs, -ps, -tS, TO OKOHYaHUE YUTAETCH KaK [-s], :

[OPIIOK a Pot [epot] POts [pots] FOPIIKKY
[OJIMIEUCKUAI @& COP [ekop] COPS [kops] OJIAIIENCKIE
BILIKA, a fork fefo:k] forks [fo:ks]  BHJIKH
KPBITIA a 1oof [eru:f] roofS [ru:fs]  KpbIIINK

Ecsu cyiecTBuTe/ibHOE B € AUHCTBEHHOM YHCJI€ OKAHYNBAETCS HA
OykBbl1 -S, -ch, -sh, -tch u -z, TO BO MHO2KECTBEHHOM 4uCJIe 1pudaBJisi-
€TCSI OKOHYAHUE -eS, KOTOPOe YUTAETCHA KAK [-iz], :
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ILJ1aThe a dress dresses [dresiz]
pedn a speech speeches [spi:tfiz]
CIIYKA a match matches [m e tfiz]
KOPODKa, a box boxes [boksiz]

Bo Bcex ocTayibHBIX CJIyYassX B KOHIIE CJIOBA TMTPOU3HOCUTCS 3BYK
[-z], : MAIIIMHA Car — CarS [ka:z] MaJIBIuK a boy — boys [boiz]

Yupaxkuenune 4. Hanmmnre, Kak UYUTAIOTCI OKOHYAHUSA CYIIECTBUTETH-
HBIX (HE EPEBOIUTE MPUBEJIEHHBIE CJIOBA, HAYYUTECh O3BYYMBATH UX Jaxe 0e3
[IepeBOJIa, WCIOJIb3Ysl BBIMIEPUBE/eHHbIE TpaBuia.) [Ipu xemanun 3arisanTe
B CJIOBapb W IIPOBEPHTE TPAHCKPUIIIIUIO.

1. a spot — spots [...] 02. a top — tops |[...] 03. a fork — forks [...] 04. a log —
logs [...] 05. a cloak — cloaks [...] 06. a clip — clips [...] 07. a pan — pans |[...] 08.
a bottle — bottles |...] 09. a point — points |...| 10. a cap — caps [...] 11. a cup —
cups |[...]

Yupaxkuenue 5. Haiinure B c/oBape W BBIIUINNATE B TETPadb O CJIOB,
KOTOPbIE BO MHOYKECTBEHHOM 4HCJI€ MMEIOT 3BYK [-s| B KOHIe c/ioBa, u 5 cjioB
CO 3BYKOM |-z].

YopaxkueHue 6. [loctaBbre HeOnpeaeEHHBINT APTUKJIB TaM, I'I€ 9TO HEOO-
XOIIMMO.

01 union [juinion] C0103

02 exam [1g zzm | 3K3aMeH

03 unit [“juinit] JacThb

04 head [hed] roJIoBa

05 essay [“ese] 0YepK, 3cce

06 idol [atd 1] nI0JI, DOXKECTBO

07 desk [desk] MUChMEHHBIN, pabounii CTO
08 uniform [*ju:nifo:m ] yHUuDOPMA

09 holiday [“holidi] OTIIYCK

10 European [Ljv(a)ra pian] eBpoTIeert

11 X-ray [“eksrei] PEHTTeHOBCKUM CHUMOK
12 member ["membo] qJIeH

13 parliament [“pa:lomant] mapJiaMeHT

14 apron [“eipron] epeTHNK, (hapTyk
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Yupaxkuenue 7. IloctaBpTe HeopeaeI€HHBIN APTUKID, Ie HYZKHO:

01. book - kuura 02. walls - crensr; rpauunst 03. books - kuuru 04. pen -
epo; pyuaka 05. bus - aBrodyc 06. eggs - aitiia 07. pens - nepbsa; pyuku 08. egg
- aiiro 09. balls - mapsr 10. apple - ss6s10ko 11. girl - geBymka; gesouxa 12. boy
- MaJIBYUK; MTapeHb

Yupaxkuenue 8. [locTaBbTe HeompeaeI€HHBIN APTUKID, Ie HYZKHO:

01. keyboard - ksiaBuarypa 02. cat - kor 03. monitor - skpau 04. bat -
jieryyag MbInrb 05. rats - kposicel 06. cats - korsr 07. bats - jieryune mbimu 08.
lesson - ypok 09. computer - komnbiorep; 9BM 10. lessons - ypoku 11. cap -
KerKa; mrana 12. top - BeprmHaa

Paccmorpure Ha npumepax, KakKue OTTEHKU CMbICJIA IIPUBHOCUT
HEOIIpeJeJIeHHBIN apTUKJ/b a/an: (Kakas-HuGyab, (XOTh) OnHA; BCs-
Kasi, Jirobasi; ouH).

a pen pyuKa; Kakasg-HuOyIb pydka; (X0Th) omHa pydKa; aodas pydka;
BCAKAs PyUIKa
a box KOpOOKa; Kakasa-HubOy b KOpoOKa, (XOTh) 0/Ha KOPOOKA; BCAKAS

KOpobKa, Jiobast KopobKa
an apple ogHO s6/10K0; Kakoe-TO s106/I0K0; Kakoe-HUOY/Ib s0JI0KO; JI000€
s16J10K0; (XOTH) OHO sI0JI0KO; IOI0KO

VYupaxkuenue 9. Hamummre mo-pycccku ompejeiennst K CyIeCTBATE -
HBIM, TIepeJaloIiie TMPUBHOCUMBIN HEONpeae/IeHHBIM apTUKJIEM CMBICT, eCJu
TAKOBOI MMeeTcs (TTOCMOTPHUTE KAK TO CIEIAHO B TaOIUIE BHIIIE).

01. a house JIOM

02. a pencil KapaHIar
03. a window OKHO

04. pencils KapaH aIm
05. cars MAaIITTHBI
06. a woman JKEHIIMHA,
07. a notebook TeTpaab
08. notebooks Terpaau
09. windows OKHA
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2.2 YnorpebyieHne HEONPEAEJI€HHOTO apTUKJIA

Pazuuna B ynorpebjieHun o1pe/ie/IEHHOIO U HEOIIPEe/IEHHOI'O APTUKJIEH Cyliie-
cTBeHHA. PaccMmorpuM cremyiomyio cutyaruio. [lepen saMu rpynmna y4eHNKOB
n UX yuntenb. Bece ydgenmkn MoryT cumtarh M0 10, HO TOJIBKO OJWH W3 HUX
yMmeet canTaTth 10 100.

Yunrenb moxer ckazarh: "TlozoBure MuE 1106010 (KakOro-Huby/1b) 13 yde-
aukoB." Torma mo-aHNIUACKY TIEpes] CYIIeCTBUTEILHBIM pupil CIeayeT mocTa-
BUTH HEOTPeJIeJIeHHBIN apTUKJb a: ¢ pupil — OJHOTO, KAKOTO-HUOY/Ib, JI0O0TO
YUIEHUKA.

EC.HI/I yduTe/ib IOIIPOCUT 1O3BAaTh MMEHHO TOIr0 €IMHCTBEHHOI'O Y4Y€HUKA,
KOTOpHBIH ymeeT camTaTh g0 100 , TO 0OH CKayKeT MOo-aHTJIMICKU C OTpejeseH-
HBIM apTukjaeM: the pupil. OnpeaeneHnblii apTUK/Ib TPOU3OIIET OT JPEeBHEAH-
[JIMHACKOrO MECTOMMEHWsI, NMEBIIero 3uavdenne 3ror’ (KoHkperHsiii). Hamnpnu-
Mep, YINTeNb yXKe CKazas, Kakoil yudeHuk ymeer cuutaTh m0 100, m mosTomy
BO BTOPOIi pa3, TOBOPS PO HEro, OH ero Ha30BeT the pupil.

B oTsaimume oH HeonpeeJI€eHHOTO apTUKJIsI, OTIPEAEJIE€HHbBIN apTUKJITh
MOXKET CTOSITh MepeJ]] BCEeMH TUMNAMM CYIIECTBUTEJIbHbIX (U mepes
€/JUHCTBEHHBIM YNCJIOM CYIIIECTBUTEJILHOTO U II€PE/] MHOXKECTBEHHBIM ).

Onpenenennblii apTukib the Beigenser onpenenduubiii, KOHKpeT-
HBIl IpeaMeT, OnpeaeJ;IEHHOEe, KOHKPETHOEe CYIIEeCTBO, JIUIIO UJIU SIB-
JIeHVE€ W3 T'PYIIbl OJHOPOJAHBIX ITPEJIMETOB, CYIIECTB WJIN SIBJICHUI,
NIPOTUBOMOCTABJISIS €r0 IpeaMeTaM TOli->Ke IpyNbl.

Aprukas the ykasbiBaer Ha TO, 4TO JAHHBIA MpPEIMET, JJAHHOE
CYyIlIeCTBO, JIUI0, SIBJI€EHUE N3BECTHBI CJIYyIIAIOIIEMYy.

BrimmennpuBeienHbIe ONpeIeIeHnsT OTHOCATCA KaK K OObEKTY B €JMHCTBEH-
HOM 9YHUCJIe, TAaK W K 00bEKTaM BO MHOXKECTBEHHOM dYucje. Kcam pedsb uiaer o
KOHKDETHBIX 00beKTaX (BBIPAYKEHHBIX MUCIUCIAEMBIME CYIIECTBUTETBHBIMU BO
MHOKECTBEHHOM YHUCJIE), YIIOTPEOISETCS ONpeIeIeHHblii apTukab the, Hanpu-
Mep: the cars — (9TH/KOHKpETHBIE) MAIUHBI. Ecu BbIIeeHne STHX 00HEKTOB
W3 YUCJIa UM TOI0DHBIX HE MMEeT 3HAYEHUsI, TO B 9TOM CJIydae OMpPeaeeHHbIN
APTHUKJIb MOXKHO OIMYCTUTD (T.e. He yrmoTpebiaTh). Takoe 3HAUNMOE OTCYyTCTBIE
APTUKJ/IS HA3BIBAIOT "HYJEBBIM apTukjem’ ('Hysnesoil aprukab’ uHorma 06o-
3HAYAIOT KaK ), HAIIPUMEp:
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a house JTOM houses J0Ma,
a pencil KapaHIal pencils KapaH1am

2.3 IlpaBuJja 4uTeHUd OIIpeIeJIEHHOTO apTUKJIS

OnpesesieHHbIl APTUKJIBL the MMPOU3HOCUTCS KAaK [3o] MEPE CJIOBOM,
HAYMHAIOMINMCS C COIJIAaCHOTO 3BYKa, HallpuMep:

the pen [350 “pen] pydKa
the car [3o ka:] MAaIlInHA

OnpenesieHHBIN AaPTUKJIL the IPOM3HOCUTCS KaK [0i:] I€PE, CJIOBOM,
HAYMHAIOIIUMCSI C IJIACHOI'O 3BYKa, HAIIPUMED:

the apple [61 = p(a)l] A0JI0KO
the axe [01 = ks] TOTIOP

the animal [61 ®nim (a)l]  YKUBOTHOE
the Indian [61 indian] JZREBINL(SIN)

VYupaxkuenue 10. [TocrapbTe MOaXOISAIN aPTUKIIE, TAE 3TO HEOOXOIUMO,
obparrasi BHIMAHIE Ha PYCCKUIl IIepeBo/I.

windows
box
person
notebooks
plan

bag

door
book
desk
apple
knife
pencils

OKHA

sobas Kopobka; Kakasg-HuOyIb> KOPOOKa, BCIKas KOPOOKa
KOHKPETHBIN YeJIOBEK, YHUKAJIbHAS JAIHOCTD
TeTpan

JI0001 TIJIaH; KAKOW-HUOY/Ib TI/1aH;

KOHKPETHasi CyMKa; CyMKa, 0 KOTOPOii s1 Tebe roBopu
OJTHA JBEPh; KaKasi-TO JBEPb; Ji0bas IBeph
KOHKDPETHasA KHUT'a

mapra, CTOJ; J0basg mapTa; OHa mapTa

KaKkoe-HUOYIb 6JI0KO; (XOTh) OIHO s6I0KO0; I6JIOKO
HOX; OJINH HOXK; JIIOOOH HOXK

KapaH AN
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egg KOHKDEeTHOe dRI0
park 9TOT MapK
IIpumeuanne:

43

7, 7 7, 77

IIpu nepesode ¢ pyccrozo A3vika, caosa “amom”, "mom”, "me”, cmoawue
neped CYWECMEUMeEAbHbIM, MONHCHO 3AMEHUMD ONPEICAEHHBIM APMUKACM, HA-

npumep:

ToT aBroMOOmib — the car; sTor yuenuk — the pupil; stu yuurens — the

teachers

TAK I'OBOPAT ’llpusercrBusa’

AHrgmiickuii TekcT

Albert: Hi! Mary! (hai> m e(a)ri]
Mary: Hi, Albert. (ha: “=1ba1)
Albert: How are you? [hava:ju:]

IlepeBon,

ITpuser! Mspu!

[Ipuser, Anbbepr.

Kak noxusaemns? (Kak jesna?)

Mary: I am well.[a1z m we1] Thank you.jew nkju:] Y meng xopormo. Croacubo.
Albert: Bye-bye [*baibai], Mary [ me(a)ri]. IToka!, Beero (xopomtero)! Mapu.

Mary: Bye! [*ban

2.4 Vocabulary

TToka.

Bce ciioBa pazaena Vocabulary neobxoumo 3ayauBars HansycTb. lIposepsiite
BBbIyYE€HHBI 11€peBo/i B 00€ CTOPOHBI — U C PYCCKOI'0 HA-aHIJIMUCKUI u HA000-
pot. CJioBa, npuBojuMbIe B TeKCTE OObICHEHU U IPUMEPOB, €C/IU OHU JIAHBI C
TPAHCKPHUIIIHEN U TIEPEBOIOM, He MPUBOAITCS B pasnaene Vocabulary, Ho mos-

JIeXKaT 3ay4YNBAHUIO.

vocabulary  [ve kabjulori]
book [buk]
pen [pen]
bus [bas]
egg leg]
boy [bor]

glrl [g3:l]

JIEKCUKA, C [IEPEBOJIOM
KHUTA

pydYKa, mepo

aBTOOYC

SUII0

MaJIbuUK, TTAPEHb
JEeBYIIIKa; JIeBOYKA
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ball

wall
table
keyboard
cat

bat

rat
lesson
computer
lesson
cap

top
monitor
box
pencil
window
woman
notebook
train
lock
park
conversation
wife
room

lift

toy

king
actor
pupil
house
person
plan

bag
door
desk
knife

I'masa 2. MHnoxxecTBeHHOE YNCJI0O HMEH CYIECTBHTEIbHBIX

[boa:l]
[wo:l]

[ terb(a)l]
[*kibo:d]
[kat]
[beat]
[ret]
[Tles(a)n]
[kom “pju:ta]
[Tles(a)n]
[kap]
[top]
["monita]
[boks]
["pens(a)l]
[*windav]
[*woumon]
[*novtbuk]
[trein]
[lok]
[pa:k]
[.konve ser[(a)n]
[waif]
[ru(:)m ]
[11ft]

[tor]

[k1n]
[C&kta]
[Tpjuip(a)l]
[havs]
["ps:s(a)n]
[plan]
[bag]
[do:]
[desk]

[narf]

map; Ma4
CTEHA; I'PAHULIA
CTOJI
KJIaBHUATYpa
KOT

JieTy4das MBIIIb
KPBICA

YPOK
KoMIbIOTED; DBM

YPOK

KelKa; IIjIdIia
BEPIINHA
SKpaH
KOpOOKa
KapaH AT
OKHO
JKEHTITIHA,
TeTpasb
moe3

3aMOK, 3aTBOD

[apK, CTOSHKA (aBTOMOOMIIEN )

pazrosop, becea
JK€HA; Cympyra
KOMHATa

sudT

UTPYIIKA

KOPOJIb

aKTEpP; apTUCT
YYEHUK; yJalluiica
JIOM

9eJI0BEK, JITTHOCTH
IJIaH

CyMKa

JIBEPD

napTa, CTOJI

HOXK
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2.5 TEST

Baganue 1. [locraBbre nepe CynieCcTBUTEILHBIMY BCE BO3MOXKHbBIE apTUKJIA (a,
an, the, ©).

01 unions 02 uniform 03 union 04 maps 05 day 06 X-ray 07 uniforms 08
ankle 09 holiday 10 hour 11 uncle 12 MP 13 SOS 14 books 15 car 16 European
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I'maBa 3

Nmena npuararejabHbIE
Adjectives

DoHETUYIECKOE YIIPA>KHEHUE

BrumarepHO TpounTaiiTe BCIYX HUKENpUBEAeHHBIE cioBa. ObpaTuTe BHUMA-
Hre: OYKBBI, MOKA3AHHBIE B JIEBOIl KOJIOHKE, HE TPOU3HOCATCS

p psyChiC [*saikik] psychiatry [sa1> katatri] pneumatic [nju:>m & tik]
pseudonym [*sju:danim ] psychology [sa1” kplad3i] receipt [ri>si:t]

b comb [kovm ] dumb [dam ] numb [nam]
debt [det]
lamb [le m ] doubt [davt] subtle [satl]
womb [wu:m ] climb [klaim ] tomb [tu:m ]

1 could [kvd: kad]  should [fod: fad] calm [ka:m ]
walk [wo:k] salmon ["s@ man] chalk [tfa:k]
talk [to:k] half [ha:f] palm [pa:m ]

h honour [*pna] honest ["onist] hour [Tava]
heiress [Yearis] heir [ea]

t whistle ["wis(a)l] castle [“ka:s(a)l] fasten [*fa:s(a)n]
soften [*sof(a)n] Christmas [“krism as] listen [*lis(a)n]

47
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k knee [ni:] knife [naif] know [nov]
knob [nob]
knowledge [ nonds) knot [not] knit [nit]

r card [ka:d] park [pa:k] farm [fa:m ]
burn [b3:n] water [“wo:to]
work [w3:k] storm [sto:m ] start [sta:t]
mother [‘mada] sister [“sista] teacher [“ti:tfa]

3.1 OO01mee moHATNE 00 MMEHaX ITPUJIATATEIbHBIX

N mena npujararesjibHbIE — 9TO CI0Ba, NMEOIIHe 00Iee 3HAUCHNE TPU3HAKA,
obbeKkTa W OTBevalomme Ha BONpochl Kakoii? weit? (Hanpmmep: scuwiit cos-
HEUYHBIH JIeHb, TPOMKOE NTHYbe TEHHE). YMeHHe MHUPOKO yIOTPeOIATh Mpu-
JlaraTesibHBIE PACI[BEUMBACT U PA3HOOOPA3UT Pedb, nesaer ee Oosee raybOKOit
n HachImeHHoi. [Ipuaararenbable B MpesIoKeHNN ABJSIOTCA, KaK IPaBUIIO,
OnIpeJe/ICHUAMMU. KaK BbI IOMHUTE, TVIABHBIMU YJICHAMU IIPEIJIOZKEHUA ABJIAIOT-
Csl TIOJIJTeZKAINMe U CKazyeMble. Bee ocrasbHble WjleHbl mpe/ioxkenus (06cTos-
TeJIbCTBA, JOIIOJTHCHNA, OHpelLe.HeHI/IH) ABJIAIOTCA BTOPOCTEIIEHHBIMU YJICHAMMN.
OmnpeenerneM Ha3bIBAETCS TAKOH BTOPOCTEIIEHHBIN W/IeH IPeT0KEHNA, KOTO-
PBIit XapaKTepu3yeT MPU3HAK HA3BIBAEMOI'O IIPEIMeTa 1 OOBIYHO OTBEYAET HA
BOIIpPOCHI 'Kakoit?’, 'ueit?’, 'koropseiit?’. Oupesesienre MOXKeT ObITh BbIPaXKEHO
AMeHEeM TpHIaraTeJbHbIM, IPUYACTAEM, MECTOMMEHNEM, NMEHEM YHNCIATEeIb-
HBIM ¥ Jp. B JaHHOIT TJIaBe PacCMaTPUBAIOTCS TOJIBKO COTJIACOBAHHBIE ONpE/Ie-
JIGHWS, T.€. CTOSIIIE TIepe] OIpeaeIsieMbIM CYIIeCTBUTEIbHBIM. VMena mpuia-
rareJabHbIe B aQHTJIMNCKOM SI3bIKE HE MEHSIOTCA HU 110 pPogaM, HU IO YUC/IaM, HA
10 IajerkKaM.

s objieryenus MOHUMAHUA U YCBOEHUS sI3bIKOBBIX fABJIEHUT, HEOOXO/IU-
Mbl€ 3HAHUS 3/€Ch U Jrajiee Oy 1yT KaK MPABU/IO IPECTABJIEHBI B BUJIE TOIOJIO-
TUYECKUX CXEM.

TormoJsiorusg — 3T0 HayKa, W3ydYarolias CBOWCTBA 00BHEKTOB B 3aBUCHMO-
CTH OT UX B3aUMHOTO pacrojoxkenns. CjegoBaTe/bHO, TOMOJOIHIECKAsT CXeMa
— 3TO BU3yaJbHOE MPEJICTABIEeHNE B3aUMHOI'O PACIOJIOXKEHUS COCTABJIAIONINX
3JIEMEHTOB SI3BIKOBOT'O SIBJIEHU.
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Torosiornyeckasi cxema UMEH ITPUJIATATEJIbHBIX

ApTukib npujaaraTejJbHoe CYIIIECTBUTEJIbHOE
a good book
the noisy child

Yupaxxueuue 11. Boiyunre npusejieHHble HUKe Hanbojiee pacrpocTpa-
HeHHbIe TIpuaraTeabHbIe.

difficult [*difik (a)1t] TPY/IHBINA; TAKEIBIA

easy [iizi] JIErKUii, HeTPY/IHbII

good [gud] XOPOIINiA, TPUATHBIM

interested [ intristid] 3aMHTEPECOBAHHBIN, MHTEPECYIOINNACS

(im)possible [(im ) posab(a)1]  (HE)BO3MOXKHBIN, (HE) BEPOSITHBII

quick [kwik] OBICTPBIN, CKOPBIi

ready [“redi] FOTOBBIH; MOATOTOBICHHBIN

right [rart] paBblidl, ClIPABEJIUBbIA, BEPHbINA, IPABUJ/IbHBINA

safe [seif] 0e30macHbIi

slow [slav] MeJIJICHHBIN, HeOBICTPbIN

wonderful [~ wandar(a)] VAUBUTEIbHBIN, W3YMUTEIbHBIN, ITOPA3UTE b
HBIN

wrong [rop] HEIPABUJIbHBIN, HEBEPHbBIN, OMINOOYHBIN; JI0XK-
HBII, HEITOAXOIAIINNA, HECOOTBETCTBYIOIINA

bad [bed] ILJIOXOH, JyPHOI; CKBEPHBIN, UCITIOPUEHHBIM

dangerous [“deindzaras] ONACHBI, YIPOXKAIOIINK, CTPAIITHBIA

important [im *po:t(a)nt] BAa2KHBIN, 3HAYUTE/bHBIA, CyIIeCTBCHHBINA

interesting [ intristip] WHTEPECHBIN, BBI3BIBAIONINN WHTEPEC, 3aHUMa-
TEJIbHBII

late [leit] OTIO3/TABIIMIi, O3 THMIT

nice [nars] XOpOoIuil, NPUATHBINA, MUJIbIA, CJIaBHBINA; U3LAII-

HBIH, 9JIeraHTHbIA; BKYCHBIN
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Yupaxkuenue 12. [locraBpTe Heompeaen€éHHBIN apTUKIbL TaM, TJe 3TO

HEOOXOTUMO.
01 ear [1a] yXO0
02 cop [kop] noJinieiicKmit
03 eagle [“i:g ()] opét
04 roof [ru:f] KPbIILIa,
05 axe [= ks] TOTIOP
06 fork [fo:k] BILTIKQ
07 iceberg [“arsbs:g] aficbepr
08 abacus [2bakas] CYéThI
09 man [m e n] MYKYWHA, 9eJT0BEK
10 aquarium [0 kwe(a)riom | AKBAPUYM
11 pot [pot] TOPIIOK; KOTEJIOK
12 oak [ovk] 1y6
13 abbot [“®boat] abbaT, HACTOATE b MOHACTHIPS
14 abat-jour [Latba: zu:r] ADAKYP

Yupaxkuenue 13. Ilepesequre, vHe 3a0b1Bast, 9TO OBIBAIOT HECKOJIBKO ITPa-
BUJILHBIX BAPMAHTOB TIEPEBOA.

1 the difficult questions 2 the easy jobs 3 a good knowledge 4 a good job 5
an interested crowd 6 interested parties 7 possible dangers 8 possible volunteers
9 an impossible dream 10 an impossible position 11 a quick change at Novgorod
12 ready for the inspection 13 an important date 14 an interesting article 15
the late autumn 16 a nice chap

Yuparxueuue 14. [lepeseure, He 3a0bIBast, 9TO OBIBAIOT HECKOJIBKO TPA-
BIWJIBHBIX BAPUAHTOB TIEPEBOJIA.

1 the right answer 2 the right time 3 the right thing 4 a safe place 5 a
safe return 6 the slow degeneration 7 a slow worker 8 a wonderful holiday 9 a
wonderful offer 10 the wrong way /road 11 the bad weather 12 a bad workman
13 a bad impression 14 a dangerous sport 15 the dangerous mission 16 a nice
day
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IlpusiararesibHbie, 0003HAYAIOIIUE [[BET

red [red] KPaCHbIi, asblit; 6arpoBblii; peikuii; raeoi (.1o-
wWadunaa Macmo)

white [wart] Oesibiit; OJie/iHbBIN; cemoil, cepedbpucTolit

brown [braun] KOPWYHEBBIN; OypbIit; CMyTJIBIi, 3arOpesbiil; Ka-
puii (0 2aa3ax)

blue [blu:] cunwmit; roayboit

black [ble k] JEpHBII; TEMHBI; YePHOKOKII

pink [pink] POBOBBIt

violet [“varalit] duaaKoBbIit; PUOSETOBBI, JIMTOBBI

yellow [“jelov] JKEJITHIN; 30JI0TUCTHIHT

orange [“oprindsz] OpaHZKeBBIi

green [griin] 3e1€nbIi; OseHblil (0 yseme Auua)

silver [“silva] cepeOpPAHBIiL; Ceoil, n0Im. CepedPUCTDIi

gold [gavld] 30JI0TOI; 30JI0TOTO IIBETA

beige [ber3] OerKeBbIit

grey /gray  [grei] CepBlit, cemoit

IlpunaraTesibHbIE BBIMOJHSIOT B MPEJIOKEHUAX (PYHKIIUIO Ompeae-
JieHuii, HO ecJiu IIpuJiaraTejibHOe HEOOXOAUMO YIIOTPEOUTH M30JIMPO-
BAHHO OT JIPYTUX CJIOB, TO APTHUKJIb IIepeJ] HUM HUKOTA He CTABUTCH.

Yopaxkuenue 15. [lepeBeure:

1. opamxkessbiit 2. 6esbiit 3. cepebpucTbiit 4. KOpudHEBDI 5. cuauit 6. YEPHDI
7. 3esiéublii 8. 30j10T0It 9. GexKeBbIN

Yopaxkxuenue 16. [lepeBequre

1 a red blouse 2 a violet door 3 a pink pig 4 a white crow 5 a brown boy
6 the blue hills 7 the black clouds 8 a white ship 9 the green leaves 10 yellow
leaves 11 an orange ribbon 12 a green dress 13 a silver coin 14 a gold watch 15
a beige sink 16 the grey eyes
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3.2 CaBur apTukJjsd IIpujaraTeJIbHbIMU

PaccMoTpuM COBMECTHOE MCIIOIB30BaHUE APTUKJIS, PUIAraTeIbHBIX U CyIIe-
crBuTebHOTO. Olpejie/ieHnsl yTOYHSAIOT 3HAYEHUE CYIIeCTBUTETHbHOr0. Ecm

MBI XOTHM HCIIOJIb30BATH OMPEEIeHNUs K CYIECTBUTETLHOMY, TO apTUKJIL (a,/an/the)
CTaBUTCA TIEPe.l BCEMU ONPEICICHUSIME, T.€. TIePe] MPUIATaTeTbHBIMA:

MecTo HeCKOJBKNX IIpujaarareJbHbIX

APTUKJb| | IpWIaraTenbHOE |  [CYIECTBUTEIHHOE
a new computer
APTUKJIb| | MPUIArATETHLHOE MPUIATATETBHOE | [CYIIECTBATEIBHOE
a new expensive computer
ITpumepsnr:
a good boy
the new computer
a bad cat
a  bad short girl
old cheap computers
a good tall boy

Henumue nanoMuunTs, 910 BEIOOD BapuaHTa HEOIPEIE/IEHHOTO APTUKIIT 3a-
BUCUT OT TPOU3HECEHUsI CJIEAYIOIIETO 33 HUM CJIOBa. B ciioBOCOdYeTaHmnm “ap-
TUKJIb + MpuiaraTesbHOe -+ CyIMIeCTBUTETbHOE” 3a apTUKJIEM CTOUT TPUIa-
raTeanLHoe, CJIeIOBATEIHLHO TIPOM3HECEHNE NMEHHO TTPUIATATEIHHOTO TOBIUSIET
Ha BBIOOD TUITA HEOTIPE IeJIeHHOTO apTukisa. Ecju onpeseseHue cymiecTBu-
TEJIbHOTO, BBIPAXKEHHOE MNpHuJarare/;ibHbIM, HAUYMHAETCA C TJIaCHOTO
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3BYyKa, TO IlepeJ] HUM CTaBUTCH apTUKJIb an, CPABHUTE:

a door 1Bepn an open door OTKPBITasI IBEPH

a man MY2K4YMHA an interesting man UHTEPECHbINA
MYyKIHHA

a car aBTOMOOMJ/Ib | an expensive car JIOPOroil  aBTOMO-
onIh

a bucket Bempo an old bucket cTapoe BeIpo

a person dejoOBeK an honest person YECTHBIN YeI0BEK

a half mosioBuHKa | an ugly half HeKpaCHBas MOJI0-
BUHKAaQ

a stone kawmeHb an opaque stone HENpO3pavyHbIil
KaM€Hb

Yupaxkuenue 17. IlocraBbre COOTBETCTBYIOMNIT BApUAHT HEOIPE/IETEH-
HOT'O apPTUK/JIdA, [Jle 9TO HEOOXO/IUMO U [IEPEBEJIUTE.

1 orange eye 2 yellow stone 3 oval monitor 4 even roads 5 wet brick 6 big
ear 7 quiet rabbit 8 aromatic stick 9 odourless apple 10 adult person 11 ancient
city 12 initial letter

YopaxxkxueHnue 18. [lepeseanre.

1 Bompoc 2 cuoBujienue, Mmeuta 3 crarhbs 4 oceHb H napeHs 6 maprTus, Bede-
pUHKA 7 OMACHOCTH, yrpo3a 8 mobposoJiert 9 skcreprusa 10 3nanue 11 Tosima
12 nara, ceupanue 13 mecronaxoxaenue 14 nepecajka, obmen (Basorbr) 15
BpeMmd 16 mpemmet 17 mecto 18 Bo3Bpammenne 19 npemioxenne 20 myTh; 10po-
ra 21 geremeparus 22 pabouwnit 23 npazanuk 24 ormyck 25 pabora 26 jgopora,
mocce 27 moroja

VYupaxkuenue 19. [locraBpre COOTBETCTBYOMNIT aPTUKIIb, T/Ie 9TO HEOD-
XOJIUMO, OTIUPAsCh HA TEPEBOJI.

01 idol — 6oxkectBO 02 OnE-way street — ysiniia ¢ 0 JHOCTOPOHHUM JIBUYKEHUEM
03 uniform — ¢popma 04 pen — pyuka 05 holiday — ormyck 06 U shape — dpopma
kak y 6ykBel U 07 hour — wac 08 old uncle — crapsriit nsas 09 open door —
oTkpbiTas aBepb 10 interesting man — waTepecubiit myxunna 11 bad pupil —
mwioxoit yueruk 12 open window — orkpsiToe okHO 13 young uncle — mosionoit
AT
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TAK I'OBOPAT ’llpuBercrBuga’

AHrimiickuii Tekcr ‘

IlepeBon

Albert: Morning! ["mo:nip]
Mary: Albert, good to see you! [guvdtusiju:]
Albert: Mary, nice to see you! [naistvsizju:]

3.3 Vocabulary

(dobpoe) yrpo!
Annbepr, pama Tebs BuIETH!
Mbspu, npusatHo ¢ TODOI yBUIETHCsI!

question [“kwestf(a)n] BOTIPOC

job [d3ob] pabora, 1e10, TPy

knowledge [“nolids] 3HAHNE; TO3HAHNS

crowd [kravd] TOJITIA,

party [“pa:ti] apTHs, BEYEPUHKA,

danger [*demndsa] OTACHOCTh, YyIrpo3a,

volunteer [,vol(a)n " tia] J00poBoJIerI

dream [driim ] CHOBU/IEHUE, MEUTa,

position [pozif(a)n] TTOJIOZKEHNE, MECTOHAXO0XK TEHIE
change [tfeinds] nepecajika, oomen (BaJioThI)
inspection [in>spekf(a)n] SKCIIEPTU3a, WHCIEKITUS

date [dert] JaTa, 9UCI0, CBUIAHNE

article [ a:tik (a)1]] CTaThsI (B oe9aTHOM I/IB;[&HI/H/I), APTUKJIb
autumn [*o:tom ] OCeHb

chap [tfzp] MaJIkIit, TTapeHh

time [taim | BpeMs

thing [61n] BEIIbH; TTPEJIMET

place [plers] MeCTO

return [ri*ts:n] BO3BpallleHUE

degeneration [di dsens:reif(o)n BBIPOXK/IEHUE, JIET€HEPAIINS
worker [*ws3:iko] pabounii, pabOTHUK; COTPYIHUK
holiday [*holidi] [pa3IHUK; IeHb OT/IbIXa
holidays [“holidiz] OTITYCK; KAHWKYJTbI

offer [*ofo] npejiokenne (ToBapa, HEHHBIX Oymar),

way

[wer]

OpagHoe TpeI0XKeHue
IIyTh; IOPOTra; MapuIpyT, HAIIPABJ/ICHUE
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road
weather
workman
impression
mission
day
blouse
door
pig
Crow
hill
cloud
ship
leaves
ribbon
dress
coin
watch
sink
bucket
stone
street
eye
stone
brick
ear
rabbit
stick
city
letter
idol
uncle
man

3.4 TEST

[rovd]
[Tweda]
[*ws:kmoan]
[tm “pref(a)n]
[Fmif(a)n]
[der]
[blavz]
[do:]
[p1g]
[krav]
[hrl]
[klavd]
[TJrp]
[li:vz]
["riban]
[dres]
[koain]
[wot[]
[sink]
[*bakit]
[stovn]
[stri:t]
[a1]
[stovn]
[brik]
[12]
[Trebrt]
[stik]
["srer]
[“leta]
[a1d 1]
[Tank(a)l]

[m e n]

95

JTIOpOTA, TI0CCe
moroia

pabounii, paboOTHHK
BIIEUAT/IEHUE

muccnst, (6oesoe) 3amanue
JTEHB

6.1y3a; KodTa

JIBEPh

CBUHbA

BOPOHA

XOJIM

obJ1aKo, Ty4a

KOPabJib; CyHO

JIACTHS

JIEHTa; TECEMKA

mIaThe

MOHETA,

4acel (HApy4YHbIE, KADMAHHBIE)
pakoBuHA (BOJIOMIPOBOJIA)
BEJIPO

KaMeHb

YIIAIA

raa3

KaM€Hb

KAPIUY

X0

KPOJIUK

MaJika, TaJ0uKa, TPOCTh
ropos

OyKBa, MICHMO

n071, 60XKEeCTBO

TSI ST

MYZXKYNHaA, 9€JI0BEK

Baganue 1: TlocraBbre Bee BO3MOXKHBIE apTUK/IK : (2, an, the, @)
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01 easy job 02 free country 03 happy person 04 hard riddle 05 interested
girl 06 impossible answer 07 quick response 08 wonderful view 09 important
mission 10 interesting job 11 terrible accident 12 useful device 13 maroon car

14 yellow umbrella 15 orange boat



I'1aBa 4

Pa3nuiia B ynorpeodjenun
onpeaeIeHHOTO U
HeollpeIeJIEHHOI'0 apTUKJIen

DoHeTNYECKOE YITPAXKHEHNE

[IpounTaiiTe mocTpoyHo nomOOpaHHbIE IpUMEpDbI, oOpallias BHUMAHUE HA Pa3-

HHUITY B IPOU3HOIICHUN.

fast

few
suffer
very fast
a good few
fin

free

first
that
they
fought
frill
author
Martha
both

[fa:st]
[fju:]
[“safa]
[ver:™ fa:st]
[07guvd  fju:]
[fin]

[fri:]

[f3:st]
[d@t; dot]
[der]

[fo:t]

[fril]
[*0:00]
["ma:0a]

[bav6]

o7

vast
view
cover
very vast
a good view
thin
three
thirst
vat

vain
thought
thrill
other
mother
growth

[va:st]
[viu:]
[“kava]
["veri va:st]
[67guvd vju:]
[61n]

[ori:]

[63:st]

[ve t]

[vein]

[00:t]

[6r11]

[*ado]
["madoa]

[grave]



sink
seal
looser
place
niece
bus
sin

S0
sigh
harm
peak
ten
breeding
pick
dock
lock
chin
choice
rich
search
shoe
washing
shop
heir
honour
aisle
gnu

[sink]
[si:l]
[lu:sa]
[plers]
[nis]
[bas]
[sin]
[sav]
[sar]
[ha:m]
[pizk]
[ten]
[*bri:din]
[p1k]
[dok]
[Iok]
[tfin]
[tfors]
[ritf]
[s3:tf]
[Ju:]
["wolin]
[fop]
lea]
[ona]
[ail]

[nu:]

zinc
zeal
loser
plays
knees
buzz
thin
show
shy
arm
beak
den
breathing
pig
dog
log

gin
Joyce
ridge
surge
chew
watching
chop
honest
hour
gnomic
knee
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[zink]
[zi:l]
[“lu:za]
[pleiz]
[ni: z]
[baz]
[61n]
[Jav]
[Jai]
[a:m ]
[bitk]
[den]
["bri:din]
[pig]
[dog]
[log]
[d3in]
[d321s]
[rid3]
[s3:d3]
[tfu:]
[*wotfin]
[tfop]
[*onist]
[Cava]
[noum 1k]

[ni:]



4.1. Paszrwniia B ynoTpebIeHuN OIIPEIETEHHOIO H HEOITPEAEIEeHHOTO apTHK.IeHDY

4.1 Pa3zumumna B ynoTpebJyieHU! OIIpeaeJIEHHOTO 1 Heollpe-
JE€JIEHHOTO apTUuKJien

OnpesesieHHbiii apTuKIb the yKa3biBaeT HA TO, YTO NAHHBIN 00bEKT
WJIA COOBITHE SABJISIOTCS €AUHCTBEHHBIMHU B CBOEM poOJe, YHUKAJIbHbI-
MH, T.€. XOPOIINMHU, IIJIOXUMHW, BbLJIAIOMIMMUCS, 3HAMEHUTHIMU, I10I-
XOOLAIIUM JJid 9ero-Jji. U T.II.

1. the good pupil XOPOIINN yIEHUK

2. the bad pupil [LJIOXOM YIEeHUK

3. the bad short pupil IJIOXOH HU3KOPOCBIN yIeHUK
4. the good tall pupil XOPOIINi BHICOKUN yIE€HUK

Ecyu peuysp uger 06 oHOM 00beKTE M3 IPyHObl OJJHOTUITHBIX, TO
HY>KHO YIIOTPEOUTH HEOIPEaeJeHHbIl apTUKJIb, HAITTIPUMEP:

1. a good pupil XOPOTIHii yUeHUK

2. a bad pupil IJTOXOH yUIeHUK

3. a bad short pupil IJIOXON HU3KOPOC/IBIN yIEHUK
4. a good tall pupil XOPOIIN BBICOKUN yIEHNK

HeonpegeneHnHsblii apTUKJIb ¢ NPUAAET CYMIECTBUTEJILHOMY 3Ha-
4YeHUEe MPEeJCTABUTEJIS OMNPEIEJEHHOr0 KJjacca 00beKTOB, 4acTO IIpu
COIIOCTABJIEHUU C JAPYTMMH KJjacCcaMU, HallpuMep:

a good pupil ymuee gwem a bad pupil
a big dog cunpHee, gem a small cat

Taxum 06pa30M, CTAHOBUTCHA MOHATHO, UYTO MPEJICTABUTEb KJIACCA, OT/INY-
HUKOB YMHEE IIPEJCTABUTENs KIaCCa TPOEIHUKOB, a IK3EMILISID KJIacca KPYyI-
HBIX CODAK CHJIbHEe, YeM SK3EMILIAD KJIACCa MEJKUX KOIIIEK.

Yupaxuenue 20. [locraBpre COOTBETCTBYIOMMIT APTUKJIb, T/I€ 9TO HEOD-
XOJIUMO.

01 good lad — (koukpernsrit) xopormmii mapens 02 bad cat — (yHukanbHbIit)
wroxoit kot 03 smart short girl — (4em-To BhIIessTIOMAsICS) COOOpa3UTENbHAST
HU3KOpoCaas jgesymka 04 smart person — (KOHKpeTHbIH) ymHBIH YenoBek 05
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bad answer — (koukpermsIii) mioxoii orser 06 long walk — (ogHa 13 0OBIIHBIX)
J0JIrast [IPOLYJIKA

VYupaxkueuue 21. omummre Ha PYCCKOM SI3BIKE OMPEIEIEHUsT K CYIIIe-
CTBUTETBHBIM, CMBICJT KOTOPBIX MPUBHECEH HEOIPEe/IeIEHHBIM aPTUKJIEM TaM,
TJIe OH €CTh.

01 an accident — aBapusa 02 a meal — ena, npuem nwuiu, Tpamesa 03 a
meeting — cobpanue, BcTrpeua 04 a group — rpynma 05 a smile — ysisioka 06
a battle — bursa 07 a nation — mamua 08 pencils — kapangamu 09 an office —
odpuc 10 tours — myremecreus noe3jku rypae 11 an idea — uges 12 effects —
PEe3y/IbTaThl, TOC/EICTBUALA

Yuparxuenue 22. [loctaBbTe COOTBETCTBYIOINIUI apTUK/Ih, T/Ie 9TO HEOO-
XOJIMMO, 00paIasi BHUMAHUE HA TEPEBOJI.

01 pen — oxna, jrobas, kakasg-To pydka 02 lad — omuH, Jt060it, Kakoil-To
mapenb 03 methods — meromer 04 thought — omma, a106as, Kakasii-ToO MBICJIb
05 storms — mropmbr 06 walk — ogma, jrobast, Kakas-TO MPOrY/IKA MENIKOM
07 stroll — oxna, Jyirobasi, Kakas-TO mporysika, npodeccus 08 journey — oama,
mrobast, Kakag-To moesnka (cyxomyrras) 09 jobs — mpodeccun 10 farewell —
0JTHO, JII000€e, KAKOe-TO TPOIITAHIE

VYapakuenue 23. Ilepepennte, He 3a0bIBast 0 CMBICE, TTPUBHOCHMOM ap-
TUKJIEM.

01 a young friend 03 a very good lad 03 a stroll in the park 04 the pleasant
evening 05 an ironic farewell 06 an earlier bus 07 a terrible storm 08 a full
moon 09 a warm September evening 10 a wet October morning 11 the whole
day 12 a beautiful old Indian wooden temple

Yuparxueuue 24. [lepepegure, He 3a0bIBasi O CMBIC/IE, IPUBHOCUMOM ap-
TUKJIEM.

1 craperit Apyr 2 odeHL XOpOIasg AEBYITKA 3 paHHUM moe3n 4 yKacHBIN
BeTep 5 Bech Bedep 6 crapbiil PyCCKUil J€PEBAHHBIN O0M 7 XOJIOIHOE YTPO
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TAK I'OBOPAT ’IIpenynpexkaeHue o6 omacHOCTH, HEITPU-
ATHOCTHU’

Look out! The bus! [lvkavt 5abas] (Ocropoxno!) Cmorpure! ApTobyc!

Be careful! The tray![b: keaf(a)1] Byasre ocropoxubl! (BHUMAaTEH-
HBI)

The tray! [satre IMoxnoc!

Watch out! The carliwotjavt soka:] Habsmonaiire! Cnegure! Mamuna!

Mind out! [m amdavt) Ocreperaiitecs!, Bepernrecn, O6pa-
TUTE BHUMaHKe!

The electricity! (a1, 1ek trisiti] DyIeKTpUUIeCcTBO!

Ob6pairnaiiTe BHUMaHNE Ha, 9aCTU pedn B ciaoBapuke. Orinuaiite npuiarare/ib-
HBbIE OT CYIIECTBUTEIbHBIX.

4.2 Vocabulary

short [foa:t]] KOPOTKWI, HU3KWUI, HEBBICOKU

smart [sm a:t] SHEPTUIHBIN, CO00pa3UTENBHBIN; CITOCO0-
HBII

person [*p3:is(a)n] 4eJsI0BeK; JIMYHOCTh

walk [wo:k] [POTYJIKA TEMIKOM, X060

accident [“@ ksid (a)nt] aBapus

meal [m i:l] ea, TpUeM TIAIIA

meeting [*mittin] cobpanne, BCTpeYa

group [gru:p] rpynmna

smile [smail] yIBIOKA

battle [“betl] ouTBa

nation [“neif(a)n] HAIST

pencil [“pens(a)l] KapaHIaI

office [“ofis] ocuc

tour [tvo] [y TEIIECTBHE, 0E3/IKA, TYPHE

idea [a1*dio] ned

effect 1" fekt] pe3yJIbTaT, MOCIEICTBIE
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method [*me6od] METOJ]

thought [62:t] MBbICJIb

journey [“d33:n1] moe3Ka (CyXoIyTHas)

friend [frend] JPYT, TPUATENH

lad [l d] MAaJIBIUK, FOHOIIA, TapPeHb; MaJIbIi

stroll [strovl] (HEeTOPOILINBAs) TIPOTYJIKA,

evening [Civnin] BeUep

ironic [“aironik] UPOHUYIECKUIt

farewell [feo'wel] HPOIIAHKE

earlier [“3:liar] pambIre, 6ojiee paHHuUit

bus [bas] aBToOyC

terrible [“terab(a)l] CTPAIIHBIN, Y2KACHBII

storm [sto:im | Oypsi, IPO3a, yparaH, mropm

full [ful] IIOJTHAS

moon [mu:n] JIyHA,

warm [wo:m ] TETLIBI

September [sep tem ba] CEeHTAOPD

evening [Civnin] BEUep

wet [wet] MOKDBIil; BJIa’KHBIH, CBIPOH

October [k tovba] OKTAOPb

morning ["mo:nin] yTPO

the whole [dohavl] eI Bech

day [dei] JeHb

beautiful [*bjustif(a)l] MMPEKPACHBIN, KPACUBBIH

old [avld] CTapbIit

Indian [“indion] MHIUEI]; WHIeeIT

wooden [“wodn] JePEeBSTHHBIHI

temple [“tem p(a)1]] xpaM (He XPUCTHAHCKMWIA)
4.3 TEST

Baganue 1: Ilepeseaure, ne 3abbiBas 0 HEOOXOAMMBIX apTHKAAX (a, an, the,
).

01 manenpkas mammuaa 02 cuauit kKopabas 03 mauanoe 6pesrno 04 BHUMA-
TeabHBI TporpaMmucT 05 cummaTudable JeBoUKn 06 MaJIeHbKUi KOMITBIOTED
07 moporoii rpy3osuk (08 xopuunessbiit razon 09 npekpacusiit mecar 10 HOBBIE
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cepeOpsiHble HACTeHHbIE Yachbl 11 JIuHHBIN 3€a€HbIH nosgc 12 yioTHAad KyXHs
13 crapunnasi pycckas 1nepkoBb 14 mMajieHbKUil MaCTUKOBBIN npeamer 15 ma-
JIEHbKUT y100HBIN KaJbKy/adTop 16 npekpacuas cyxas Hezens 17 Oosibiiue
KOMIILIOTEPBI
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I'maBa 5

Ncuncagemble nMeHa

CYIIIeCTBUTETbHBIE
Count /Countable Nouns

DoHeTHYECKOE YITPAXKHEHNE

[IpounTaiiTe c0Ba, B MPOM3HECEHNN KOTOPBIX 00ydaeMble Jallle BCETO TOIyC-
KalOT OIIMOKU.

a about [ bavt]| wander [*wondo]| last [la:st] late [iet]
wonder [*wanda]
i alive (o' 1aiv] | live [liv] life [Ta1f] give [giv]
u put  [pur] cut [kat]
ie fiend [fiina] | friend [frend] science [*saions]
e met [met] meter ["mi:to]
SOITy [*sori] | 8O [gav] love [1av] to [tu:]
ea head [ned] team  [tiim ] react [ri e kt]
ou | our [‘ave] route [ru:t] would [wudy;
[wad]
00 cool  [ku:l] cook  [kuk] COOp  [ku:p]

Temneps MBI MOXKEM TMOJPOOHEE PACCMOTPETh HCUUC/IsIEMbIE WMEHa, CyTIie-
CTBUTEJIBHBIE.

DT0 camMast 60JIbINAs TPYIINA CYNIEeCTBUTENbHBIX. OHU UMET (OPMY €UH-
CTBEHHOI'O 1 MHOKECTBEHHOI'O HUCJIa. J—IIO60€ "3 CynieCTBUTE/IbHBIX 3TOM rpyiti-

65
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bl MOKET OBITh MCIIOJIb30BAHO C YUCAUTE/ILHBIMU, HAIPUMED: ONE PEN - OJIHA
py4ka; two pens - jaBe PY4YKU ... U T.J.

5.1 MHO>XKeCTBEHHOE YMCJI0 MMEH CYIIEeCTBUTEIbHBIX
(mpomoszkeHue)

5.1.1 TIIpaBuja mpaBomucaHudg W IIpou3HeceHud (opM cyIie-
CTBUTEJbBHBIX BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE

Ecan cyniecTBuTe/IbHOE B € JMHCTBEHHOM YHCJIE OKAHYMBAETCs HA CO-
IJIACHYI0 OYKBY + ¥, TO mpu ITPUOABJIEHNU OKOHYAHUS MHO>KECTBEH-
HOI'O 4ymucJia y 3aMeHsleTcsd Ha - e, HallpuMep:

a story — stories [-iz]

the fly — flies [-2)

a lorry — lorries [-iz]

Eciu cyiecTBuTe/ibHOE B € AUHCTBEHHOM YHCJI€ OKAHYNBAETCS HA

MIACHYI0 OYKBY -+ ¥y, TO Opu NpudaBJIEHUU OKOHYAHUS MHOXKECTBEH-
HOTO YHCJa K Yy J00aBjsgeTcd S, HAIIpUMeEp:

the play — the plays [-z]

a day — days [-¢]

the toy — the toys [-z]

Ecsiu cyiecTBuTesibHOE B € AUHCTBEHHOM YHCJI€ OKAHYNBAETCH HA
oykBy fwm f + (memoe ¢), TO upu nNpubaB/JIEHNN OKOHYAHUS MHO-
>KECTBEHHOI'0 YHNCJA B HAMMMCAHUU U B IMMPOUIHOMIEHUU ITPOUCXOTUAT
3aMeHa [ Ha v ¢ MOCJeAYIOIUM NPUGaBJIEHUEM -€S, HalpuMep:

shelf — shelves [-vz]; scarf — scarves [-v¢]
knife — knives [-v.]; half — halves [-vz)
life — lives [-vz]; wife — wives [-v.]

O 1HaKO CyIIecTByeT MHOTO CJI0B, OKAHIUBAIONUXCA HA - fun - fe, y KOTO-
PBIX B pOpMeE MHOKECTBEHHOTO YUC/Ia He TTPOUCXOAUT 3aMEHbBI fHa, ¥, HATIPUMED:

roof — roofs; gulf — gulfs; cliff — cliffs; reef — reefs
proof — proofs; dwarf — dwarfs; grief — griefs; belief — beliefs
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Eciiu cyimecrBure/ibHOE B € AMHCTBEHHOM YHMCJ/I€ OKAHYNBAETCH HA
OyKBY 0, TO MHO>KE€CTBEHHO€ YHCJIO O0pa3yeTcsi npubaBjeHNEM OKOH-
4aHUSA -€9-z], HALPUMEP:

tomato — tomatoes; potato — potatoes

Negro — Negroes; cargo — cargoes

IIpumeuanue:

B HEKOTOPBIX C/IydadX CYIIECTBUTE/IbHbIC B € IMHCTBEHHOM YUCJIE, OKaHYIU-
Batoluecd Ha OYKBy 0, 00pa3yroT MHOYKECTBEHHOE YHCJ/IO TpUOaBIEHNEM TOJTb-
KO 0 [-z], HaIIpUMep:

radio — radios; kangaroo — kangaroos; kilo — kilos

photo — photos; piano — pianos

Yupaxueuue 25. Hanummre dhoneTndeckne CUMBO/IBI B CKOOKM, 0603HA-
Halomue 9YTeHNe OKOHYaHuA CyIIeCTBUTEC/IbHbIX. (HepeBOﬂI/ITb " 3ay4UBaThb CJI0-
Ba HE HYZXKHO)

01. a spot — two spots |...] 02. a top — five tops |...| 03. a fork — some forks
[...] 04. a piano — pianos [...] 05. a cloak — some cloaks [...] 06. a clip — two clips
[...] 07. an approach — approaches |...|

Yupaxkuenue 26. [IpounraiiTe BCIyX CyIeCTBUTETbHLIE.

01. a spot — the spots 02. a computer — five computers 03. a door — many
doors 04. a street — many streets 05. a cop — three cops 06. a crop — crops

Yupaxkuenue 27. Hanummre oKOHYAHUS CYIIECTBATEILHBIX BO MHOXKE-
CTBEHHOM 4YuCJIC, UX YTEeHUE U IIepeBeuTe.

01 a wide house 02 the thick eraser 03 a spherical onion 04 the flat pizza
05 a cylindrical pen 06 a plane map 07 a violet roof 08 a transparent dress 09
the loud speech 10 a cubic box

VYupaxkuenue 28. Hanumure oKOHYaHUS CYIIECTBATEILHBIX BO MHOXKE-
CTBEHHOM YUCJe, UX YTEHUE U TMePEeBeuTe.

1 a huge lorry 2 a splendid day 3 the nice toy 4 the coloured scarf 5 an
uneasy life 6 a green potato 7 the black Negro 8 the huge cargo 9 a modern
radio 10 the new photo

Yupaxkuenue 29. Hanumure okOHYaHUS CYNIECTBATEILHBIX BO MHOXKE-
CTBEHHOM YHC/JIE.

01 a shelf 02 a calf 03 a scarf 04 a life 05 a knife 06 a loaf 07 a half 08 a
sheaf 09 a leaf 10 a shell 11 a wife 12 a thief 13 a wolf
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Ob6parure BHUMAHWE HA TO, YTO HEKOTOPbIE 4YacTO ynorpedJisieMbie
CYyHIECTBUTEbHbIE UMEIOT 0CO0bIe (POPMbI MHOX>KE€CTBEHHOTO YUCJIA,
KOTOpbIe HeOOX0IMMO 3HATH HAU3YCTh. llepedunc/inim HEKOTOpbIE U3 HUX:

a man [man] — YeJIOBEK, MY>KJYMHA
men [men] — JIFOAW, MY>K9IUHbI
a woman [woman] — JKEeHIIMHAa
women [*wim ] — JKEHIIHbI

a child [traild] — pe6GeHOK
children [“tfildron] — JeTtn

a tooth [tu:0] — 3y0

teeth [ti:0] — 3y0bI

a foot [fot] — ¢y, crymnHsa
feet [fizt] — dyThI, CTynHU
a mouse [mavs] — MBIIIIKA

mice [m ars] — MbILIN

a gentleman [“d3entim=n] — JA2KEHTJIbMEH
gentlemen [*d3entlmen] — J2KEHTJIbMEHbBI
a goose [gu:s] — I'yCh

geese [giis] — rycu

a fish [fif] — pbIba

fish [fif] — PBIOBI

a person [pa:s(a)n] — YeJIOBEeK
people [pip (a)l] — JIroan

a sheep [Jip] — OBIIa

sheep [fip] — OBLpbI

Yunpaxkxuenue 30. [lepeBeure.

1 a woman 2 children 3 leaves 4 a leaf 5 a man 6 a child 7 men 8 a tooth 9
lives 10 a half 11 teeth 12 halves 13 a foot 14 women 15 a feet 16 wives 17 a
knife 18 19 a wife 20 the life 21 knives 22 babies 23 a city 24 a fly 25 boats 26
a hat

HexkoTophbie cyriecTBUTEJIbHbIE HE MEHSIIOT OKOHYAHUsI BO MHOYKe-
CTBEHHOM 4HCJIe, HAIlpuMep:

an aircraft — aircraft a deer — deer the series — series  a fish — fish



5.1. MuoxecTBeHHOe YHC/I0 HMEH CYIECTBUTENIBHBIX (MPOJOIKEHUE) 69

Yopaxkuenue 31. Hanmummre MHOXKECTBEHHOE YHUCJIO CYIIECTBATEIHHBIX
1 YyTeHue OKOHYAHUIA.

01 a foot — dyT, crymus 02 a ball — ma4a 03 a leaf — guct 04 a shelf — moska
05 a wife — >xerna 06 a mouse — mpimka 07 a spoon — jgoxka 08 a gentleman
— mxentabmen 09 a lorry — rpyzosuk 10 a goose — rycs 11 a computer —
kommbioTep 12 a man — genoBek 13 a woman — xenrmuua 14 a child — pebenok
15 a tooth — 3y6 16 a fish — priba 17 a sheep — opma 18 a ship — kopabiib

B cocTtaBHOM CyIIECTBUTEJILHOM (COCTOSIIIIEM M3 JIBYX CYIIECTBU-
TEJIbHBIX) TOJIBKO IIOCJI€[JHEe MPUHUMAEeT (POPMYy MHOXKECTBEHHOT'O
4qucJia, HampuMmep:

a boy-friend — boy-friends

a travel agent — travel agents

a lady doctor — lady doctors

Eciim B cocTaBHOM CyIECTBUTEJIBHOM HMEETCH CJIOBO Man WJN
woman, TO (pOpMy MHO>KECTBEHHOTO YHCJa MPUHUMAIOT o00a cyie-
CTBUTEJIbHBIX, HAIIPUMED:

a man driver — men drivers a woman teacher — women teachers
Yupaxkuneuue 32. Hamuimure MHOXKECTBEHHOE YHCJIO CYIIECTBUTEIbHBIX

1 4TeHHe OKOHYAHNMN.

01 a green leaf 02 an aircraft 03 a greedy cop 04 a strong deer 05 a crazy
man 06 a new plane 07 a boy-friend 08 a slim woman 09 a travel agent 10 a
fat lady 11 a lady doctor 12 a tall man driver 13 a smart woman teacher

TAK I'OBOPAT ’Bac copainuBaioT’

Excuse me! [ikskju:sm 1] 3BuaHITE!

Yes? (jes]] Ha? (B uem meno?)

Is this your wallet? [iza1sjo:* wolit] 9TO0 BaIl OYyMaXKHUK?
Pardon? [*pa:dn] [Tpocrure? (He mousin?)
Is this your wallet? [iza1sjo:* wolit] 910 BaIl OyMaXKHUK?
Oh! Yes, it is! [svjesitiz] O! Ia!

Thank you very much! | Bonbmmoe cracu6o!

[0@ nkju: verim atf]
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5.2 Vocabulary

story
fly
lorry
play
shelf
life
scarf
half
wife
gulf
cliff
reef
proof
dwarf
grief
belief
tomato
potato

Negro

cargo
radio
kangaroo
kilo
photo
piano
approach

aircraft
deer
series
loaf

[*sto:ni]
[flai]]
[*1ori]
[plei]

[Jelf]
[la1f]
[ska:f]
[ha:f]
[warf]
[galf]
[k 1if]
[ri:f]
[pru:f]
[dwo:f]
[gri:f]
[br li:f]
[te"m a:tav]

[po tertav]

["niigrav]

["ka:gav]
["reidiav]
[.keenpgo ru:]
[“kizlav]
["fovtav]
[prienav]

[e pravt[]

[“eokra:ft]
[d1a]
[*si(a)rizz]
[lauf]

[OBECTD; PACCKa3
MyXa

IPY30BUK

urpa

n (pl shelves) noska

n (pl lives) kusHb; cymecTBoBanme

n (pl Tk. scarves) mapd

n (pl halves) nmomosuna

n (pl wives) xena; cynpyra

N MOPCKOIi 3a/iuB; OyxTa

n yTéc, orBecHas CKaJla

n pud, m0/IBOIHAS CKAJIA

N JI0KA3aTeIbCTBO; IOITBEPK JIEHIE
KapJInK, THOM

n rope; medasb

n Bepa, J0BEepue, PeJl. BEPa, BEPOBAHUE
n (pl -oes ) Tomar, moMuIOP

n (pl -oes ) xaprodens, kaprodemmna, pl
kapTodesb

n (pl -oes [svz]) HErp; HErpUTAHKA (Ceityac
ynorpeburenpaee Black)

n (pl -oes) rpy3

n (pl -os ) paano, paguonTpUEMHUK

N KEeHIYypy

n KWJI0, KWJIOTPpAMM

n (pl -os ) dororpadus, canmox

n (pl -o0s ) doprenmano; posib

n npubauKeHue; moaxo] (K paccMorpe-
HUIO, U3YYEHWIO Yero-Ji.)

n CaMOJIET

n (pl 6e3 u3men.) osienb

n (pl 6e3 m3men.) psan, cepust

OyxaHka xJjeba
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5.3 TEST

Baganre 1. Hanummre MHOXKECTBEHHHOE YUC/I0 CJIEJYIONIUX CJIOB:

01 a man 02 a woman 03 a child 04 a foot 05 a tooth 06 a gentleman 07 a
mouse 08 a person
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I'maBa 6

Tunoi CylmeCTBUTE/IbHDbIX

DoHEeTHNYECKOE YIIPAXKHEHNE

[TpouawnTaiiTe ciioBa B Tabsuiie, oOpalast BHIUMAHWE Ha PA3HUILY B TPOM3HECEHUN
(HO He B HANMCAHUW) B 3aBUCUMOCTH OT WX TMPUHAJJIEKHOCTH K TON UM WHOMN
JaCTU Pedr, 8 UMEHHO: CYIIECTBUTEILHOE — TJIarojl. B HEKOTOPBIX JIBYCI0KHBIX
CI0BaX yJAapeHne MajgaeT Ha MepBBIi CJIOT, eCJd 3TO CYIIEeCTBUTEJIHHOE, W Ha

BTOPOM CJIOL, €CJIA ITO LJIAroJl.

Cy1ecTBuTesibHOE T'maron

conflict [*konflikt] conflict [kon " flikt]
contest [“kontest] contest [kan test]
suspect [“saspekt] suspect [sp spekt]
desert [“dezat] desert [di*z3:t]
import [“1m po:t] import [1m “poa:t]
increase [“ipkriss] increase [1n > kri:s]
insult [“tnsalt] insult [1n > salt]
transfer [“trensfs:] transfer [trae ns® f3:]
permit [“psim it] permit [po mit]
present [“prez(a)nt] present [pri*zent]
progress [“provgres] progress [pra‘gres]
protest [*provtest] protest [pro’test]
transport [“trenspo:t] transport [tren spa:t]
record [“reko:d] record [ri koa:d]
reject [“ri:dsekt] reject [ri*dsekt]
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reprint [“ri:,print] reprint [“ri:,print]
subject [“sabd3ikt] subject [sab d3ekt]
upset [“apset] upset [ap “set]

6.1 Poxa cyiecTBuTeJbHBIX

Bonpmag gacTh aRTIMHCKIX CYITECTBUTEILHBIX HE PA3INYAETCI MO POJAM,

OIHAKO, O poae CyaeCTBUTEJIHbHOTO MO2KHO JOTaJdaThCed IO CMBICIY, HAIIPUMED:

MY2>KCKOU poj,

a man
a father
an uncle
a boy

a husband
an actor
a prince

a hero

a waiter

a widower

JKEHCKHU poj,

nepeBos

a woman MYZKYMHa - KEHIITUHA

a mother oTeIll - MaTb

an aunt OIOd - TEeTS

a girl MaJIBIWK - JIEBOYKA,

a wife MYK - XKeHa,

an actress aKTep - aKTPUCCA

a princess MPUHIL - TPUHIIECCA

a heroine repoii - repowHs

a waitress odunmanT - odunraHTKa
a widow BJIOBEI] - BJOBA

Hexkoroprie cymiecTBUTEIbHBIE MOXKHO UCIIOJIB30BATH AJId 000UX pO-
JIOB, HaITpUMep:

a cousin

a teenager
a teacher
a doctor

a cook

a student
a parent

a friend

a relation
a colleague

["kaz(a)n]

[“ticneidzal]
[*tiztfa]
[“dokta]
[kuk]
[*stju:d(a)nt]
["pe(a)ront]
[frend]
[rilerf(a)n]
[“koliig]

KY3€H; JBOIOPOIHLI OpaT; - Ky3uHA; JTBOIOPOJ-
Hasd cecTpa

IOHOIIIA - JIEBYIIKA (70 IBA/IIIATH JIeT)
qu/ITe.HI) - qu/ITe.HBHI/IHa; negaror
JIOKTOp, Bpad - JOKTOPIIA, BPadlxa
1oBap - I10BapUXa

CTYIEHT - CTyJeHTKAa

pPOJIUTE/Ib - POJAUTE/IHLHULLA

JPYT - HOApYTa

POJICTBEHHUK - POJICTBEHHUILA,
KOJLJIET, COCITY2KHBEIL - COCJTY 2KHBUIA,



6.2. Pasuuiia B HamuCaHUU CyI[EeCTBUTEIBHBIX B AMEPUKAHCKOM H OPUTAHCKOM BapHaHTAaX aHTIHHCKOTO sI3bIKa

a partner [“pa:tna] TapPTHED - MapPTHEPIIIA
a leader [ lirda] DPYKOBOJIUTEJb - PYKOBOUTE L (HUIA)

6.2 Pas3amna B HanmcaHuu CynieCTBUTEJIbHBIX B aMe-
PUKAHCKOM W OpUTAaHCKOM BapUAaHTAX aHTJINNCKO-
ro gA3bIKa

Nmeercs mekoTOpasi pa3HuUIla B HAMMCAHUA Psi/ia CJI0B B AMEPUKAHCKOM BapU-
aHTe AHTJIMHCKOrO f3bIKa 110 CpaBHEHUIO ¢ OpuTanckuM. [IpuBegem HeKOTOpBIE

"3 HUX:
centre [“senta] (BE) nentp; cepeauna
centres [“sentaz] (BE) pl. menTpsl; cepeuHbl
center [“senta] (AE) nentp; cepenuna
centers [“sentoz] (AE) pl. nenTpsr; cepeaunb
theatre NI (BE) rearp
theatres [ 01ataz] (BE) pl. Tearpsr
theater [ 01ata] (AE) tearp
theaters [ 01ataz] (AE) pl. rearpsl
colour [kalo] (BE) mBer; TOH; OTTEHOK
colours [“kaloz] (BE) pl. uBera; ToHa; OTTEHKH
color [“kalo] (AE) uger; ToH; OTTEHOK
colors [“kaloz] (AE) pl. mpera; ToHa; OTTEHKN
programme [provgram] (BE) mporpamwma, mporpamMmmMupoBaTh
programmes  [provgram] (BE) nporpammer, nporpammuposarh
program [provgrem] (AE) nporpamma, nporpaMmupoBarh

programs [provgremz] (AE) mporpammbr, TporpaMMupoBaTh
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Yopaxkuenue 33. Hanummre MHOXKECTBEHHOE YHUCJIO CYIIECTBUTETHHBIX
1 YTeHue OKOHYAHUIA.

01 a centre 02 a leaf 03 the car 04 a colour 05 an aircraft 06 a crop 07 a
deer 08 a man 09 a theater 10 a fork 11 a boy-friend 12 a woman 13 a theatre
14 a travel agent 15 a lady 16 the lady doctor 17 the man driver 18 the woman
teacher 19 a pet 20 the child 21 the tooth

Yupaxkueuue 34. Hamummmre MHOXKECTBEHHOE YHUCIO CYyIECTBUTEIHHBIX
1 YTeHHe OKOHYAHNI.

1 a small map 2 a big bookcase 3 a plump teacher 4 a blue chalk 5 a white
rubber 6 a long pencil 7 a green satchel 8 a long scarf 9 a cold happy snowman
10 an American dirty van 11 a thin traffic-light 12 an old cinema 13 the big
hotel 14 the Chinese factory 15 a strange village 16 the green hill 17 the yellow
valley 18 the old farm 19 the new pond 20 the deep lake 21 a dentist 22 an
engineer 23 a tasty banana 24 a bus stop 25 a famous painter

Yapaxkuenue 35. [lepesegure.

1 a smart boy 2 a short man 3 a slim aunt 4 a fat cook 5 a beautiful girl 6
an interesting hero 7 a young wife 8 a famous actor 9 an old uncle 10 a strange
widow 11 an ugly woman 12 a crazy cousin 13 an intelligent doctor 14 a father
15 a friend 16 a leader 17 a mother 18 a parent 19 a prince 20 a waiter 21 an
actress 22 a heroine 23 a husband 24 a partner 25 a prison

Yupaxkuenue 36. [lepeBeure.

1 a bright color 2 a big center 3 an interesting programme 4 a new centre 5
theatres 6 dark colors 7 centers 8 light colours 9 a program 10 a wize student 11
a dull teacher 12 a new theater 13 centres 14 an old theatre 15 an old widower
16 a nice princess 17 programs 18 a relation 19 a crazy teenager 20 theaters
21 a bright waitress 22 a colleague 23 a colour 24 programmes 25 a church

Yunpaxkxkuenue 37. [lepeBeure.

1 myx 2 ton 3 Bpau 4 apyr b asjs 6 xena 7 mars 8 orery 9 rera 10 Tona
11 mBer 12 axTep 13 BmoBa 14 repoit 15 xy3en 16 mosap 16 mpwraiy 18 Teatp
19 npera 20 nentp 21 tonomra 22 Baoser 23 JO0KTOp 24 Ky3uHa 25 TeaTpbl
26 menTpsr 27 Bpaunxa 28 repomns 29 mepouka 30 kenmmHa 31 MampauK 32
MYKYWHA 33 OTTEHKHN

Yapakuenue 38. Ilepesemure.
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1 orTenok 2 mapTaép 3 memaror 4 moapyra 5 CTyAeHT 6 yIuTe b 7 aKTPHCCca
8 mokropia 9 odpunmanT 10 mopapuxa 11 poauresns 12 cepeanna 13 cepeanHb
14 mapruépa 15 npuniecca 16 nporpamma 17 cryzenTka nporpaMmbl 18 odu-
nuanTka 19 poacrBennuk 20 cocay:kuBuiia 21 yuanTe g pHUIA 22 POAUTETHHUATIA
23 poxcrBennuna 24 pykoBoauTeab 25 ABOIOPOIHBIN Opar 26 mporpaMMupo-
BaTh 27 MpOrpaMMupoBaTh 28 aBotopomHasd cectpa 29 xKosmera 30 cocryKuBert
31 pykoBogurens(auna) 32 aeBymka (710 aABaanaTH Jer)

TAK I'OBOPAT 'Nurepecyerech jiu BbI...7’

Are you interested in football?
[a:ju: mntristidin " fuotbo:l]

Yes, I am! [jes atom |

Ber waTepecyerecs dyTbosom?

Hal

Are you a tennis fan!

[a:ju:o tenisfae n]

NO, I am not! [nov atam not]

Bor noksmonnuk (mounraresns, da-
HAT,

BOJIe/IbIIMK) TeHHuCA !
Her!

Are you interested in box at all?

[a:ju: intristidinboks a to:l]

Oh yes, very mU.Ch![au jes “verim atf]

Bri, Boob1ie TO, nHTEpEcyeTech OOK-
com?

O! Ha! Ouens!

6.3 Vocabulary

kapra (reorpaduueckas oM 3BE3THOTO

map (mep]
Heba)
bookcase [“bukkers] KHVKHBIT TTKad
plump [plamp] MOJIHBIN; Iy XJIBIA
chalk [ta:k] MeJI
rubber [“raba] JIACTHUK
satchel [“se tf(a)l] paner; cymka (11 KHUT)
snowman [“snovm a n] CHErOBUK
dirty [ds:ti] I'PA3HbIA, UCIIAYKAHHBIA
van [ven] dyprou
thin [61n] TOHKHI, XyT0ii
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traffic-light [ tre fikiai) cBeTodop
cinema [“sintm o] KUHOTEATP
Chinese [Ltfar ni:z] KHATAEIT; KNTANCKAM A3BIK
factory [ fekt(a)ri] dabpuka, 3aBoj
village [“vilid3] JePEeBHST; CeJI0; TTOCETOK
valley [“ve ] JIOJIMHA
farm [fa:im ] depma
pond [pond] IPYI; BOTOEM
deep [dip] r1y6oKumit
lake [le k] 03epo
dentist [“dentist] 3yOHOI Bpad
engineer [Lend3i nia] MH2KEeHep; KOHCTPYKTOP
tasty [*tersti] BKYCHBIN
stop [stop] OCTAHOBKA
painter [“pernto] XYIOKHUK, YKIUBOIIUCEIT; MAJISIP
slim [slim | CTPOMHBII
fat [fe t] JKUPHBIN, TOJICTHIM
cook [kvk] oBap; Kyxapka
beautiful [*bju:tif(a)l] [IPEKPACHBIN, KPACUBBIi
hero [“hi(a)rav] repoit
young [jan] MOJIOZIOM; IOHBINA
famous [*ferm as] 3HAMEHUTBIN, N3BECTHBIN
strange [“stremds] HE3HAKOMBIil, CTpaHHbII
widow [“widov] BJIOBA
ugly [*agh] 6e300pa3Hblil; yPOIIUBbII
woman [“wom an] KEHIIINHA
intelligent [intelid3(a)nt]  YMHBIN, 3HAIOIIHI
waiter [“werta] odurmanT
prison [*priz(a)n] TIOPHMA

6.4 TEST

BaﬂaHI/Ie 1: Hanummre KaK 9uTaAlOTCS OKOHYAHUIS CYIIECTBUTE/IbHBIX BO MHO-
2KEeCTBEHHOM 4ucJie. HpOLITI/ITe CJIOBa 110 TPAHCKPUIIIUM:

01 abbot [ = bat] abbar, HacTOATENb MOHACTBI- |...]

pA
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02 diary [“daiari]
03 basket [“ba:skit]
04 notebook ["navtbuk]

05 clip (k1ip]
06 Stapler [*steipla]

07 root [ru:t]

08 diskette [dis* ket]

09 jeep [dasip]

10 dervish [*ds:viy]

11 abolitionist [ = bo"1if(s)n1st]

12 achievement [o tfirvm ant]
13 design [di*zain]
14 act [= k1]

15 airport [Yeapo:t]
16 airstrip [Yea,strip]
17 a,iI'Ship[‘ea,J'Ip]

18 bluff [biaf]

19 fan (e ]

20 bookshelf [bovk et
21 stump [stam p]

22 lane [iein]

23 asterisk [ = st(a)risk]
24 language [ 1= ngwid3]
25 attack [s° t= k]

JIHEBHUK
KOP3WHA, KOP3UHKA

TeTpa/ib; 3alUCHAT KHUKKA;
6JIOKHOT

N 3aKUM; CKperKa

cramiep (KaHyeaapckas Mma-
WUHKA)

KOpEHb

JIMCKeTa, THOKUil JuCK

JIKHTT

JE€PBUIIT

CTOPOHHUK OTMEHBI (3aKOHA U
T. 11.)

JIOCTIKEHHEe, YCIIex, Iobeaa
PUCYHOK, y30D

JIeJ10;
CTBUE

IOCTYIIOK; aKT, Jei-
a’3pPOIIOPT
B3JIETHO-TIOCA,I0OYHAS II0JI0CA,
UpPUKa0JIb, BO3IYIIHBIN KO-
pabJib

oTBecHbI Oeper; 00pbIB; yTEC
Beep, BEHTUIATOD

KHUXKHAS [TOJIKA

N [IeHb

JOpOKKa, TPOTMHKA
3BE37I09Ka, 3HAK CHOCKMT
A3BIK

HalaJIeHne
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I'maBa 7

NMmena cymiecTBUTE/IbLHBIE
cooctBennble Proper Nouns

Anrymiickuii ajgadaBAT

Aa el Bb g Cc [si:] Dd (i
Ee [i:] Ff [ef] Gg [d3i:] Hh (enpy
Ii [a1] Jj aser] Kk (ke L1 [el]
M m [em] N1 len] Oo [ov] Pp [pi:]
Qq ikju:] R la:] Ss [es] Tt [ti:]
Uu lju:] Vv [vi:] W w [“dab(a)lju:] X X leks]
Yy wa1] 2 Z [zed]

ToJsibKO Terepb, KOT/ia Bbl yXKe 3HAaeTe BCE CUMBOJIbI TPAHCKPUIIIIUN U yMeeTe
YBEPEHHHO HX 9YUTATb U IIPOUBHOCUTH, MOXKHO BBIyYUTh KaK 3Bydar OYKBbI
andasura. [a, ga! U ve panbire. Andasut HeoOXOINMO U3yUaTh TOJBKO MOCTE
XOPOITIEr0 U YBEPEHHOTO YCBOEHUSA (hOHETHIECKON TpaHCKpuinn!

Anrnuiickuit asdaBuT UCIOIB3YEeTCsl KOTIa BaC MPOCSIT MPOU3HECTH HE3HA-
KOMOe cjI0BO 10 OykBam. Torma Kaxk/yio OyKBY STOTO CJI0Ba BbI IIPOM3HOCHUTE
TakK, KaK OHA 3By4uT B ajdasure. Hanpumep:

pen [pi:i: en] — Py9IKa
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Ecym B cioBe ecThb /iBe OMHAKOBBIE, CTOSIINE PSIAOM OyYKBBI, TO IPOU3HOCAT
c0B0 "BoftHAs" ) 9TO TO-AHIIUHCKY 3BYYUT [dabl], & TOTOM yXKE ITPOU3HOCST
9Ty OYKBY, HAIIDIMEp:

apple [er dabipi: el i:] — SIOJIOKO

IMpoxoast caemyromre TIaBbl KHUTH 00sI3aTeIHHO BBIMICHIBANTE BCE HOBBIE
7 HE3HAKOMBIE CJI0BA C TPAHCKPUIINEH W MePeBOSOM B OTIEJBHYIO TETPATbh.
BayuauBaiiTe UX ¥ 9aCTO MOBTOPSITE Yepe3 HEKOTOPOE BPEMSI.

Yupaxxueunue 39. llpounTraiite cjioBa u npo3HecuTe ux mo-OykKBaMm.

1. record 2. fast 3. few 4. suffer 5. free 6. Petrov 7. Moscow 8. London

7.1 WNwmena cymiecTBUTE bHBIE CcOOCcTBeHHBIE Proper
Nouns

ITo cBoeMy 3HAUEHUIO NMEHA CYIIECTBUTEIbHbIE AEJISATCI Ha HaAPUIA-
TeJIbHbIE U COOCTBEHHbIE YTIOTPeO/IeHNe apTUKJIel C MMEHAMU COOCTBEHHBI-
My OyjierT n3y4eHo Io3Ke.

Bce umena cyimecTBuTeSIbHbIe COOCTBEHHBIE TMUIITYTCS C MPOMUC-
HOM (O0ubI10i1) GYKBBI.
K aum otHOCSTCS:

1. ®amuinmu, UMeHa, ITPO3BUIIA, ICEBAOHUMBbI, KJINIKN 0L u
JKVUBOTHBIX, HAIIPUMED:

Henry, Paul, Isabel, Yankee, McFedries, Steiner, Morozov, Spot
2. AcTpoHOMUYECKNE HA3BAHUS, HATIPUMED:

the Sun, the Earth, the Great Bear, the Milky Way

3. T'eorpaduvueckme HaA3BaHUsI, HATIPUMED:

Moscow, London, the Thames, the Atlantic Ocean, the Atlantic, the Dead
Sea, the Pacific

4. Ha3zpanus mionianeii, yomii, MOCTOB, 3JaHU, HAIIpUMeD:

Trafalgar Square, the Tower of London, Hyde Park, Waterloo Bridge, the
Kremlin

5. Ha3zBanusa kopabuieii, kjiyb0OB, rOCTUHUILL, HATIPUMED:
“the Savoy”, "the Titanic”, "Rotary Club”, "Mafiya”, "The United Nations”

6. Ha3zBaHus >KypHaJIOB U Ta3eT, HAIIPUMED:
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the Times, the Morning Star, the People
7. HazBaHus MecsIieB U gHEN HeOe I, HanpuMep:

January, February, March, April, May, June, July, August, September,
October, November, December, Sunday, Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday,
Friday, Saturday

8. HarimoHa/IbHOCTh 1 Ha3BaHUE HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKA, HATIPUMED:

the English — anrnuuane, the Americans — amepukanisr, English — arrnii-
ckuii a3pik, the Chinese — kuraiitpr, Chinese — KuTaiickuit g3b1K

9. HazBaHus KHUT, IPOU3BEJIE€HNI NCKYCCTB

War and Peace — "Boiina u Mup", The Merchant of Venice — "Benennan-
ckuii kyner", Crime and Punishment — "IIpecrymienue u nakazaunue", Tristan
and Isolde — "Tpucran u M3zoabma"

10. 3Banus, cTaTyc U AOJI>KHOCTH, HATIpUMep:

Admiral, Archbishop, Baron, Baroness, Bishop, Brother, Captain, Cardinal,
Colonel, Constable, Corporal, Dame, Doctor, Emperor, Father, General, Governor,
Inspector, Justice, King, Lady, Lieutenant, Lord, Major, Miss, Mr, Mrs, Ms,
Nurse, Police Constable, Pope, President, Prince, Princess, Private, Professor,
Queen, Saint, Sergeant, Sir, Sister

11. IIpa3aHukm, HalpuMep:

Christmas — PoxectBo, Easter — ITacxa, New Year’s Day — Hoswsrit T'og

IIpumeuanune: JInunoe mecrommenue 9 - ’I’ Bcersa nwurercs ¢
MPOIMCHO OyKBBI.

Yopaxkxuenue 40. [lepesequre.

01 Winston Churchill 02 Marilyn Monroe 03 Florida 04 Tuscany 05 an
Englishwoman 06 January 07 July 08 Wednesday 09 Sunday 10 Thursday 11
February 12 August 13 Spring 14 Summer 15 Autumn 16 Winter 17 March 18
September 19 April 20 October 21 May 22 Sussex 23 California

VYopaxkueHue 41. [lepeseanre.

01 Europe 02 May Day 03 Thanksgiving Day 04 November 05 June 06
December 07 Monday 08 Friday 09 Tuesday 10 Saturday 11 Doctor Mathews
12 Professor Samuels 13 War and Peace 14 Asia 15 Crime and Punishment 16
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Tristan and Isolde 17 America 18 England 19 Scotland 20 China 21 Peru 22
Albania 23 Africa

Yapakuenue 42. [lepesemure.

01 Costa Brava 02 Tyrol 03 London 04 Cape Town 05 Rome 06 Florence
07 Vancouver 08 Wellington 09 Peking 10 Lake Leman 11 Lake Victoria 12
Lake Michigan 13 the Rhine 14 the Thames 15 the Nile 16 the Himalayas 17
the Alps 18 the Sahara 19 France 20 French music 21 Australia

Yunpaxxkuenue 43. Ilepeseure.

01 Arabic writing 02 Indonesia 03 Indonesian poetry 04 China 05 Chinese
food 06 Park Lane 07 Central Avenue 08 Pall Mall 09 George Street 10 Sydney
Opera House 11 Central Park 12 Hyde Park 13 the Empire State Building 14
Wall Street 15 England 16 English literature 17 Australian animals 18 Germany
19 German literature 20 Arabia

VYupakuenue 44. Hanummre cioBa ¢ Manenbkoit (¢Tpounoit) uau 60J1b-
110#i (MpOMKCHO#T) OYKBBI BCTaB/Isis HeOOXouMble apTuk/m. lepeseaure.

book, hector, paul, car, mary, yankee, door, steiner, morozov, port, the
doors, the sun, the roof, the earth, milk, the milky way, moscow, london, long,
the thames, the tea, the atlantic ocean, hyde park, waterloo bridge, park,
bridge, "the savoy”, "the titanic”, "the united nations”

VYupakuenue 45. Hanumure cioBa ¢ MajeHbKOI (CTpouHOM) win 60J1b-
nio#i (nponucHoii) 6yKBbI BCTaB/sig HEOOX0uMble apTuk/u. [lepeseaure.

jeans, january, the boy, the americans, the door, february, sons, july,
cooler, august, the books, september, the roofs, sunday, monday, the
day, tuesday, cool, wednesday, cop, thursday, free, friday, sit, saturday,
professor, march, may, june, admiral, the bug, man, the number,
november, red, december, blue, doctor, ben

TAK TOBOPHAT ’Kto BbI? BBI...7’

Are you a Sergeant? Bei cepxkanT? (BO€EH.)
[a:juie sa:d3(a)nt]

YQS, I am! [jes atom ] ,Z[a'
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Are you a Police Constable? Ber  kouCTEONH  TOSH-
mun?!

[a:juzopo lizs kanstob(a)l]

No, I am not! (nsv atom not] Her!

Are  you  Marilyn Monroe? | Boi, Mapuaun Moupo?

[a:ju:"m @ rilinman roav]

Oh yes, sure! [ov jes fva]

O! JTa! Komeuro!

7.2 Vocabulary

Yankee [“jepki] SIHKHU, aMePUKAHel CeBePSTHUH (K-
TeJb/COJIAT OJIHOIO W3 CEeBEPHBIX
IITaTOB B TPaxKJAHCKOW BOWHE
18611865 rr.)

Spot [spot] [IATHO, IATHBIIIKO, «3alYnK»

sun [*san] N COJIHIIE

earth [“3:0] n 3eMJIsI

January [“d3znjo(a)ri] n sTHBaph

February [“febru(a)ri] n despasb

March [ma:tf] n MapT

April [“eipral] N ampesb

May [mei] n Maipi

June [d3u:n] N MIOHL

July [d3v lai] N UI0JIb

August [*o:gast] n aBrycr

September [sep tem ba] n CeHTsI0bph

October [k tovba] n oOKTAOpPH

November [na(v) vemba] n HOAOPD

December [di*sem ba] n r1exadbphb

Sunday [“sandi] Il BOCKPECEHbE

Monday [*mandi] N HOHE/IEJIbHIK

Tuesday [ tju:zdi] Il BTOPHUK

Wednesday [ wenzdi n cpeaa

Thursday [*63:zd1] n YeTBepr
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Friday
Saturday
admiral
archbishop
baron
baroness
bishop
captain
cardinal
colonel
constable

corporal
dame
doctor

emperor
general
governor
inspector
Jjustice
king

lady
lieutenant

lord

major
miss

Mrs.

[*fraidi]
[*setodi]
[fedm (a)ral]
[La:tf"bifap]
["beran]
[“baranis]
["bifap]
[“kaptin]
[“ka:d(a)nal]
[ ka:n(a)l]

["kanstob(a)l]

["ko:p(a)ral]
[deim ]

["dpokta]

[Temp(a)ra]
[*d3en(a)ral]
[gav(a)na]
[1n*spekta]
[*d3astis]
[k1p ]

[leid 1]

[lef>tenoant], aMEP.

[lu:"tenoant-]
[lo:d]
["merdza]

[m 1s]

["mista]

["misiz]

1l IATHATR
n cybobora

I aAMUpaJ, KOMAHIYIOMUN HIoToM
I APXUETTHCKOIT

n 6apoH

n 6apomecca

N eMUCKOT, TITaXM. CJIOH

n Kanutad (BOMHCKOE 3BaHNe)

N TEePK. KapIuHAT

1l TIOJIKOBHUK, aMep. IOIIOTKOBHIK
n xkoucreb/1b (Hu3mmit mosmneickuii
IHH) HOJUNEeHCKnil

n KalpaJsi

Il TOCIIOZKA, JTaMa

n JIOKTOP, Bpadv, IOKTOp (y4éHas
CTereHb )

AMIIEPATOD

reHepaJl

[IPABUTEJb, IyOepHATOD
WHCTIEKTOP; PEBU30P; KOHTPOJIED
CYIbs

KOPOJIb, MOHAPX, 1|aPh

JleJI, JlaMa; TOCIIOZKa

JeATeHaHT

BB BB BB BB

1 TOCTIOJTVH; JIOPJI, 13D

n maiop

n Mucc (cTaBuTcs mepen damuneit
JIEBYIIKA UJIM HE3aMYy KHeH JKeHIIH-
HBI

(cokp. or Mister) mucrep, rocnognu
(cTaBuTcs mepen amuinei nn Ha-
3BaHUEM JI0JIZKHOCTH)

(cokp. ot Mistress) mmuccuc, rocro-
Ka (craBurcst nepey damvusiuneil 3a-
MY?KHEIl YKEHIIIHBDI )



Ms.

nurse

pope
pope
president
prince
princess
private
professor

queen

saint
sergeant

Sir

sister
Moscow
London

the Atlantic
Ocean

the Pacific
the Kremlin
Christmas
Easter

New Year’s
Day
Winston
Churchill
Marilyn
Monroe
Florida

7.2. VOCABULARY

[mi1z, moaz]

[n3:s]

[pavp]

[pavp]
[*prezid(a)nt]
[prins]
[.prin’ses]
["prawvit]

[pro fesa]

[kwi:n]

[sernt]
[sazd3(a)nt]
[s3:,50]
[*sista]
[*moskou]

["landoan]

[d1at  lentik "avf(a)n]

[poa sifik]
["krem lin]
[“krismas]
[Tiista]

[nju:jiozder]

["winst(e)ntf3:tfrl]

["marilinmenrav]

["flpridoa]

Englishwoman[\ mglif,wum on]

Sussex
California

["sasiks]

[.keae li" fornia]
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0 M@#3, TOCHOXKa (CTABUTCS IEpPej
dbamuneit JKEHIWHBI, HE3aBUCHUMO
0T €€ CeMeiHOro II0JI0XKEHHs )

N HsIHS, KOPMUJIUIIA, CHIETKA; MeJIH-
IIUHCKAs CeCcTpa

n (o6bikH. Pope) mama puMckmit

N PYCCK. CBSIIEHHUK, TIOI

N PEe3UIeHT

N TPUHIL

N IPUHIIECCA

n pg10BOM

n mpodeccop (yHmBepcurera), mpe-
HOJaBATE/ b

I KOpOJieBa, M0OEIUTEeIbHUAIA KOH-
Kypca

n pes. CBATON

n cep:KaHT

n ¢3p, cyaaph (obpamenue), poimaphb
n cecTpa, MOHAXWUHS

r. Mocksa

r. Jlongon

ATJIAHTUYECKUI OKeaH

Tuxuit okean
Kpemin
POXKIECTBO
macxa

Hoseorit T'ox

Yuncron Yepuninb
Mbspurmaa Moupo

®nopuga (mrar CILIA)
AHTIVINYaHKa

Cyccexc (rpadcerso Anrinm)
Kammdopuusg (mrar CIIA)
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Asia [“eiso, "eifo] Asnuga

Crime and [kraimend panifm on{JPECTYIJIEHUE U HAKA3AHUE

Punishment

Rome [ravm | r. Pum

the Nile [donail] p. Hun

the [05.him o leraz] I'mvanan (ropuas cucreMa)

Himalayas

the Alps [612 Ips] Anbner (ropHas cucreMa)

the Sahara  [s2s0 ha:ro] Caxapa (1ycrbins)

Indonesia [inda(v) ni:zia] Nunonesusa

China [“tfaina] Kurait

Thanksgiving [,e=nks givindei] Henb 6aronapenns (odunuaabHbIit

Day HpaBﬂHHK B IIaMATb HepBbIX KOJIO-
HucToB Maccadycerca, 0TMedaeMblii
B MIOCJIETHUI UeTBepr HOsIOPsI)

7.3 TEST

Bazganue 1. Hanummure ciosa ¢ MaieHbKoii (cTpouHoii) wim 60sibiioi (tpormc-
Hoit) OykBbl. [lepesemure.

norton, peter, water, spot, the sun, the beer, the earth, the milk, the great
bear, the milky way, paris, madrid, the kremlin, my way, the times, the time,
the morning star, january, february, march, may, june, july, august, september,
november, december, sunday, monday, tuesday, wednesday, thursday, frequently,
friday, saturday, the english, the americans, the chinese, a computer, admiral,
baron, the girl, captain, cardinal, doctor, emperor, a woman, general, inspector,
king, lady, lord, miss, mr, mrs, ms, president, my, prince, princess, professor,
queen, sir, cheese



I'taBa 8

Onpeaeautrenn Determinatives

®Pouernyeckoe ynpaxkuenue. Omodonn (Homophones)
OMOdOHBI — €JI0BA, MPOUZHOCUMBIE OAMHAKOBO, HO NMEIOIINEe PA3HOE HATNCAHTE
U 3HAUYEHHUE, HA3BIBAIOTCA OMO(OHAMMU.

IIpouruTe BCayX ciioBa, obparasi BEAMMAaHUE HA OJUHAKOBOE TPOM3HECEHNE,
HO Pa3HOe WX HAMCAHWE U ITePEBOJI.

air leoa] BO3IyX; aTMocdepa

heir HACJIEJIHUK

aloud [0 lavd] BCJIyX; TPOMKO

allowed Jlajia BOJIIO; CTapasach

dough [dav] TEeCTO; MacTa

doe camka (J1anu, 3aifla, oJieHs 1 T. I1.)
fare [fea] iara 3a mpoes/

fair dapMapKa; YeCTHBIN; cIpaBeJInBLId
faze [feiz] OeCIIOKONTD, TOCAXKIATH; PACCTPANBATD
phase daza, craans, TEPUOT; ITAIT;

floe [flov] TIaByYast JIbINHA; JIEISTHOE MMOJIe
flow TedeHue; mOTOK, CTPys

flu [flu:] (cokp. ot influenza) rpumnm

flew past or fly (sierars; serern)

grate [greit] PEIETKA; TEPETh Ha TEPKe; CKPUIIETh
great BOJIBITTOl; OTPOMHBI, TPOMATHBI
groan [groun] CTOHATB; TAKeJIO B3JbIXaTh; BOPYATH

89
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grown B3POCJIBIii; P.p. OT grow (pacTu, yBeJHIuBATHCS)
hoarse [ho:s] XPUILIBIA; TpyObBIil, pe3Kuit
horse JIOIIA/Th, KOHb
its [1ts] €ro, e€; mpuHa/IeXKaInit eMy, eif; CBOM
it’s = it is — 9T0 ecTh ...
it’s = it has — on obmamaer ...
lays [lerz] (oH/0oHa) KJIAJET, HAKPHIBAET
laze JIHTAWHUYIATH, Oe3/1e/IbHIIATh
might [mait] MOXkKeT (OBITH); pa3pernTe; MO3BOUTE JIN
mite KJIEI; CKPOMHAsI JI0JIsT; IyTOIKa
mown [movn] pP-p- OT MOW — KOCHUTh
moan CTOH; Kaj100a; CTOHATH
our [“ava] HaIll, Hallla, Hallle, Hallu
hour qac
pale [peil] CBasl; YACTOKOJT; OTOPAYKUBATE; OJICTHBIN; TYCKJIBIiH
pail BeApO; DaJibs
pane [pein] OKOHHOE CTEKJIO
pain 60JTb; CTpajiaHne, OTOPUEHHUE
peal [pisl] 3BOH KOJIOKOJIOB; packaT (rpoma u T. II.)
peel 9UCTUTH PPYKTHI, OBOIIH
place [plers] MEeCTO; CHUIEHBE
plaice Kambasta
practise [ praktis] TPEHUPOBATH(CsI), YIPAKHATH(CsI), TPAKTHKOBATH(Cs)
practice MTPAaKTHKA; MPUBBIYKA; TPEHNPOBKA, YIIPaKHEHNE
pray [prei] MOJINTHCST; MOJNTH, YMOJSTH
prey OXOTUThHCSI, JIOBUTD; TPabUThH
raise [reiz] MOJHUMATH; TTOBBIIIATH
rays Jay4u
read [ri:d] YUTATD
reed TPOCTHUK, KAMBIII
rein [rein] Y37, CIepKUBAIOIIEe CPEJICTBO; KOHTPOIh
rain JTOXKIb
right [rart] CIpaBeJIUBLIil; IPABUILHBINA; IIOIXOMAIINNA
rite 00psijt, puTyaJ; 1epeMOHUs
write nnucaTh

rough

[raf]

HEPOBHBII, IIepIIaBblil; rpyObIil; HeoOpaboTaAHHBII
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ruff rpebenn; épir (poiba); 6UTh KO3BIpEM

sale [serl] po/iaka; COBIT; TOPTOBJIA

sail mapyc

scene [siin] MecTo geficTBus (COOBITUS, TPOUCIIIECTBHSI U T. II.)

seen p- p- OT See — BUJIETH

sent [sent] past u p. p. ot send — mocbLIATH

scent 3amnax, apomMar

sight [sart] 3penwue; BUI

site MECTOIIOJIOKEeHNEe, MECTO

sole [sovl] MIOOINBA, CTYIIHS

soul JLyTiia, JyX; CyIIHOCTh

sought [s0:t] past u p. p. oT seek — uckarnb

sort BW/I, POJ; COPT, PA3HOBHUIHOCTD; PAa3Psijl, THII, KJIACC

steak [sterk ] KYCOK MsACa un pbibbl (j11s1 2Kapenbs ); oudimrekc

stake KOJI, CTOJIO; CTOMKA, MOJIITOPKA,

tea [ti:] qyai

tee Tex. TPOWHWK; METKA JjIsi Ms4a, MUIIEHb (B MIPax)

there [0ea] TaM; TyIa

their UX; IPUHAJICKAIINNA UM; CBOH, CBOUA

they're y HUX €CTb ...

through  [oru:] HACKBO3b; Yepe3, CKBO3h

threw past ot throw — 6pocarh, KHIATH

tire [*taia] (AE)! mmma; nokpoimka; ycraBaTh

tyre (BE) mmHa, m1oKpbIIKa

toe [tov] naJier; Horu; HOCOK (Horu, GOTHMHKA, Ty/IKa U T. TI.)

tow OYKCHPHBI TpoC; OyKCHPOBKA; OYKCHPOBATH

waist [weist] TS

waste pacTpadnBaTh, HAPACHO TPATUTL/ TEPSITh (JIE€HBIH,
BpeMsl U T. TL.); UCCSIKATD

wait [wert] OKUJIaHWe; aHTPAKT; IIEPEPHIB

weight BEC; TSIYKECTh; TPYy3, HArPy3Ka

weather [*weds] [IoroJia

whether O/IMH M3 JIByX; KOCBEHHBI! BOIIPOC Jin

whine [wain] 2KaJI00HBIN BOIT; CKYJINTD; IIAKATHCS

135eck u manee — AE — aMepuxasckuil BapuanT aHrimiickoro s3pika; BE — 6puranckuii
BapUWaHT AHTJIMICKOTO S3BIKA
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| wine (BUHOTpA/THOE) BHHO |

8.1 OO6miee moHsaTHE 00 OIIpPeaeUTEJIAX

OnpeneanTesn — 310 KJIACChI C/Iy2KEOHBIX CJIOB, COYETAIONINXCS C UMEHEM CY-
IIECTBUTEIHbHBIM JIJI BEIPDAXKEHUS KJIACCU(DUKAIMOHHBIX WA KOJTUYECTBEHHBIX
orHoteHuit. K 3TuMm KjaaccaM OTHOCSTCS:

e apTukjau a, an, the
e IIPUTSXKATEJbHBbIE MecTOuMeHus my, its, his, her, our, your, their
e yKa3aTeJibHble MecTouMeHus this, that, those, these, such, the same

e HEOIpedeJIEHHbIE U OTPUIIATEJIbHbIE MECTOUMEHUS any, some, either,
N0 U T.IT.

e KOJIMYECTBEHHbIE MecToumeHust many, much, few, little, each, every,
whole, several n T.1.

e BOIIPOCUTEJIbHbIE MecTouMeHus what, which, whose n T.1.
® CYIIIECTBUTEJIbHBIE B IIPUTA>KATEJIbHOM TIagexke [vor’s sister u T..

e umcJaUTEJIbHBbIE one, two, three, ..., ten, ..., the first, the second, ... n
T. 1.

Omnpenenurenn ynorpebIsioTcs mepe]] IMeHAMHI CYIIeCTBUTEIbHBIMA (H/IH
CJIOBaMU, TEPeNIeIIMMUA B Pa3psijl CyecTBuTe1bHbIX). Onpegeanrenn yrou-
HAIOT 3HAYEHNE CYIeCTBUTENILHOTO.

OyuKINE yrnoTpebIeHIs ONPeIeuTe el i TPUIATaTeTbHBIX KasKyTCI CXO-
JKUMU, HO B OTJIMYINE OT ONPeIeuTe e, MPUIaraTe/ibHbIe MOTYT OBITH NCITOJIb-
30BaHBl B IPEJIOKEHUN B POJIH TIO/JIEXKAIIEr0 WA JTOTOJHEHNsI, HAIPUMep:

Red is my favorite colour. KpacHbrit — Moii J06UMBIiT 1IBET.

She was in red. Ona 6bL1a (0/1€TA) B KPACHOM.

B orsimume ot apyrux dacreii peun, onpeaeanTe/ b He MOXKeT ObITh
UCHOJIb30BAaH CaMOCTOATEJIbHO HU KaK MojJjiekalliee, HU KaK J0II0JI-
HeHmue.



8.1.

Ob1rree norsiTHE 00 OTIPEAECTUTETISTX
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HauboJiee pacnpocTpaHeHHbIMU OIPEIEJINTEJISIMU SIBJISIOTCS CJie-

AOYIOIINE CJI0BAa:

a, an, the, all, another, any, both, certain, each, enough, every,
few, half, last, least, less, little, many, more, most, much, next, no,
other, my own, same, several, some, such, that, those, the, this these,

whole.

TomoJioruyeckasi cxema OHpe,HeJIHTeJIeﬁ 1 CyImeCTBUTEJIbHOI'O

OHpe,D;eJH/ITe.Hb CyHleCTBI/ITe.HbHOG
a computer
some water

Ilpumepst ynoTpebjeHus: opeaeimTeaein

OIIPEJIeJIUTEN b CYIIECTBUTE/IBHOE | [IEPEBOJI
the dog cobaxa

a star 3BE31Ia

five cars AT MalluH

several letters HECKOJIBKO TIMCEeM
any questions JTI0OBIE BOITPOCHI

this card 9Ta BUBUTKA

those cards Te BU3UTKHI

every girl KaXKJasl JIeBYTITKA
few boys MaJI0 MaJIGINKOB
enough marks JIOCTATOYHO OTMETOK
less pens MEHBIIIE PYyUIeK

HexkoTopbie onpeiesinTe i He YIIOTPEOJIISIIOTCS, €CJIN y CYIIeCTBU-
TE€JIBHOTO YK€ HMMEEeTCsl IPYroil ompeneinTesib, HO HEKOTOPbIE I0-
MyCKaT COBMecCTHOe ymnorpebJsenue. CTporux mpaBujl Ha 9TOT CUYET He
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CyIIecTBYyeT.
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IIpumepnbr TPABUJIBHOTO ynoTpebJieHus HECKOJIbKUX ONPeejn-
TeJieil ¢ OJHUM CYIIEeCTBUTEJIbHBIM

OoTpegeTuTe b

ompeneauTenb

the
the
both
all
both
several
some
such

first
tenth
the
these
those
such
such
a

cymecrnTennoe | mepenon
mark mmepBasg OTMETKa

river JecdaTras peKa

men 0063 My KINHBI

books BCE 9TU KHUTHU

men 00a Te My KYUHBI

cars HECKOJIBKO TTOIODHBIX MAITUH
plan MIPUMEPHO TAKOW Ke TIIaH
plan TaKO BOT TIJIaH

Psy ynorpebiiennbix ompejesmresieil MOXKET COCTOSTh U U3 TPEX €IWHMUII,

HallpuMep:

all the five cats Bce narb Koex

Tabsiniia HauboJiee YacTo ynmoTpedJisieMbIX OnpeaesimTe el

all
any

this
those
both
enough
every
few
less

the same
several
some

[o:1]

[“enr1]

[81s]
[0avz]
[bovo]
[1"naf]
[evri]
[fju:]
[les]

[serm ]
["sev(a)ral]

[sam ]

BECH, 1B, BCd, BCE

KaKOH-HUOYIb, CKOJIBKO-HUOYIH, KaKoe-I1u0o
KOJIMYECTBO, HUKAKOIl, HU OJINH, HUCKOJBKO,
BCAKWIA, 10001, KaKOit 661 TO HU OBLIO

3TO

Te

oba, obe; 1 TOT U JAPYroit

JTOCTATOYHBIN

KaxKJblii, BCAKUNA, BCE

HEMHOTMEe, HEMHOT'0, MaJIO

MEHbIIINT; MEeHee; MEHee UHTEeHCUBHBIN, MeHee
3HAYUTEJIbHBII

TAKOW »Ke, OJTMHAKOBBINA

HECKOJIbKO, Pa3HbIN, pa3IUYHBIN
KaKoi-uHuOy 1b, (XOTh) KAKOH-TO, HEKOTOPBIi



8.1.

such
certain
one

the first

the second

three
the third
my

his

[satf]
[*s3:tn]

[wan]

[f3:51]
[“sekond]
[oris]
[03:d]
[m ai]

[h1z]

Ob1rree norsiTHE 00 OTIPEAECTUTETISTX

TaKOi, TOJ00HBII
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OIIpe/leIEHHBIN, HEKOTOPBIN, N3BECTHBII
oguH (4ucio); eawHuUNa; pa3 (mpu cuére),

nndpa 1
nepBbIi
BTOPOM

Tpu (umcsio); Tpoiika; mudpa 3

TpeTui

MO#, MOsT, MO€, MOW; NPUHAJIEXKAINN MHE
ero; IpuHajIexKamuili emy; cBoi

ITpuvep HEITPABUJIBHOT O ynorpebienns HECKOIBKHUX OIPEIETH-

Teaen

OIIPEIEINTEb | ONPEIE/UTE/b | CYIIEeCTBUTEIHHOE
first the mark

certain the man

such several books

good several books

these all books

a some book

five the cars

VYopaxkueHnue 46. [lepesequre

1 every few hours [days, years| 2 a few hours 3 Less noise, please! 4 Less
difficulty! 5 the first three years 6 the first flowers 7 all in this struggle 8 all the
time 9 all (the) day 10 all men 11 all things 12 all countries 13 Any difficulties?
14 any person 15 both sisters 16 both books 17 certain days 18 certain relief
19 a certain Mr. Brown 20 every week 21 every hour 22 every minute 23 every
few months 24 every second day 25 few chances 26 such people 27 such things

28 such horrid language 29 such good music

Yopaxkxuenue 47. [lepeBequre

1 Bce crosnr 2 oba 6para 3 ompemeeHHbIE TOABI 4 KaXKIBIA JTeHb 5 MaJo
mancoB 6 Takue oy 7 [lorure, moxasyiicra! 8 mepsbie msiTh aHEl 9 IEpBHIE
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uBeTh! 10 Bce 310 BpeMda 11 Bech 3TOT Bevep 12 Bce KeHmMUHBI 13 Bce mpeiMeTh
14 xaxkjipie HECKOJIBKO JHElNl 15 HECKOJIbKO MUHY'T

8.1.1 Ompenenurenb, BHIPDA>KEHHBIH OIIPEeAeI€HHBIM aPTUKJIEM
the

Onpe/iesiuTe b, BbIPAYKEHHBIN OIPEJIEIEHHBIM apTuKjieM the ymnorpebisercs
mepes CymeCTBUTENbHBIM, €GN Y CYIECTBUTEIBHOTO Y2KE UMEETCs OIpejIesTe-
HUe, BbhIpaxkeHHoe ciaoBamu: whole, very, wrong, left, right, next, last,
previous, same, first, second u np., Hanpumep:

the next road CJIeIyIOIas 10pora

the whole day BECh JIeHb

the very same thing (MMeHHO) Ta caMasi Belllb
the wrong number HEMPABUILHBIN HOMED
the first answer [IEePBBIi OTBET

the last question MIOCJIeHUY BOIIPOC

Yupaxkuenue 48. Ilepeseure

1 the next item on the agenda 2 the next meeting at a less awkward time 3
the next three weeks 4 the next flight 5 the whole building 6 the whole affair 7
the whole house 8 the whole world 9 the whole town 10 the whole school 11 the
whole incident 12 the (very) same moment 13 the very same seat 14 the (very)
beginning 15 the very person 16 the wrong way 17 the wrong approach 18 the
wrong road 19 the wrong man 20 the first generation 21 the first building 22
the first person 23 the first attempt

Yopaxkuenue 49. Ilepesegure

01 cnenyrommmit rox 02 ciemytommas Berpeda 03 caemytomuit mpasmgauk 04
Bech oM 05 Toxke camoe mecto 06 Bech mup 07 Bca mkosa 08 Bech xmace 09
camoe Hagasio 10 mempaBubHas gopora 11 HempaBmabHBIN Moax0/1 12 TIepBOE
3nanme 13 mepBolil yueHnk 14 BTOpas mombITKa 15 mOCae HAS TOMBITKA

O6parure BHUMaHVME Ha PA3HUILY B CMBICJOBBIX OTTEHKAX CJIOBOCOYETAHMI
npu ynorpebJeHr pa3HbIX ONpe/IeTuTe  el:

one eraser onuH TacTUK (He 2 min GoJbiie)
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any eraser
an eraser

97

70001 JTacTuK (cTapblii, KECTKUA, TyKOii, 1 T.II.)

JIACTUK (HO,ZI;LIepKI/IBa,eM7 9TO UMEHHO JIaCTUK, & HE DyYKa UJIN

KHOIIKA )

Yupaxkuenune 50. Hanummre mepeBos onmpeennTeeii.

01 all 02 the same 03 any 04 little 05 certain 06 each 07 enough 08 every

09 such 10 five

Yupaxkuenue 51. Hanummure mepeBos CyIIECTBUTEIBHBIX C OMPEIeTUTe-

JIAMMWU.
OIIPEJIE/INTE/Ib| OIPEIEJIUTEb| CYIECTBUTEHHOE | PYCCKUI SKBUBAIEHT
1. BTOpas PydKa
2. BCE ITHU MAIUHBI
3. OTpeJIeSIEHHBIN  TPY30-
BUK
4. Hallla TpeThbs MallliHA
5. HECKOJIbKO pedsT
6. o0e MaIuHbI
7. OJIMH KapPaH AT
8. JTII000# KOMTIBIOTED
9. TeTpaiab

Yupakxueuue 52. PazbeiiTe cjoBa Ha JBe TPYMIbI: ONPEIEIUTENN U CY-

mecTeuTeabHbIE. [lepeBeanTe HE3HAKOMBIE CIOBA M HATWIINTE Pa3Hbie KOMOM-
HAIIUW CYTIEeCTBUTENHHBIX U OIIPE/IeTUTe e,

01 some 02 books 03 cars 04 no 05 book 06 car 07 a few 08 several 09 two
or three 10 cook 11 many 12 scars 13 a lot of 14 pens 15 hens 16 lots more 17
lorries 18 plenty more 19 parrots 20 enough 21 cards 22 a large number of 23
toys 24 two 25 one 26 a 27 boy 28 five 29 the 30 girl 31 windows 32 girls 33

ten glass

TAK I'OBOPAIT ’ Oro...7’
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Is it a book? [izitabuk] 910 KHHUTA?!

Yes, it is! [jes 1tiz] Ha!

Are they cars? [a:seika 2] D10 MaIINHbI?

No, I they are not! [nav sera:not] Her!

Is it a clean cup? [izitokliinkap] D10 yncrag vamka’
Oh yes, certainly! [sv jes> ss:tni] O! J1a! Koneuno!

8.2 Vocabulary

star [sta:] 3Be371a

card [ka:d] BU3WUTKA, KapTa (MrpajibHast)
this [o1s] sro; What is this? — gro 3107
what [wot] 410?; KakoB?

those [6ovz] TE

few [fju:] HEMHOTO0, MaJIo

mark [m a:k] ormeTka, 6asn (3HAHW, TTOBe/IeH s )
noise [noiz] Iy M

difficulty [*difik(a)lt1]  TPYAHOCTH

flower [“flava] IIBETOK

struggle [“strag(a)l] bopnba

time [taim ] BpeMs

relief [r1 1i:f] obJierdenue, yTerieHue

minute [*minit] MHUHYTa

horrid [“horid] OTBPATUTE/IbHBIN, CTPAIITHBIN
next [nekst] CJIe LY IOIU A

item [Cartam ] BOIIPOC, IIYHKT IIOBECTKU JIHSI
agenda [o-d3enda] TOBECTKA JIHS, TTPOTPAMMa,
meeting [*mittin] cobpanue, CoBeIllaHne, BCTpeda
awkward [“o:kwod] HEyI00HBIT

flight [flart] TIOJIET, aB. peiic

building [“bildin] 3IaHWMe, CTPOEHNE

affair [0 fea] JIeJI0; POMaH, CBs3b, JIOOOBHAS UCTOPUS
house [havs] JIOM; 37aHne

town [tavn] TOPO/I0K

school [sku:l] LIKOJIA,
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incident [*insid(s)nt]  CJIy4Yail, IPOUCIIECTBUE; UHIUICHT
seat [si:t] MecTo (J1st cujieHus)
beginning [bi ginin] HAJAJI0
approach [o pravtf] npubInKenne, moaxo/] (K pacCMOTPEHHIO,
M3YUYEHUIO Yero-.)
generation [Ld3ena reif(s)dOKOJCHNE
attempt [0 tem pt] MOTIBITKA, TTPODa
eraser [1"reiza] JACTUK (JI/IS CTHPAHIS)
scar [ska:] pyoer, mpam
hen [hen] KypHIia
lorry [“lori] IPY30BUK
parrot [Pperot] nomyrami
glass [gla:s] CTEKJIO
8.3 TEST

Baganne 1. Hanummmre mepeBos.

01 both 02 each 03 few 04 less 05 certain 06 next 07 the same 08 any 09
some 10 such 11 one 12 the first 13 three 14 the third 15 the second 16 four 17
the fourth 18 all 19 two

Samanne 2. Hanmmmure mepeBo.

01 xakoit-uuOyab, CkOJIBKO-HUOYIL (02 Bech, mesibiit, Best, Bcé 03 ompeme-
JIEHHBIH, TIOCTOAHHBIN, HEKOTOPHIH, n3BecTHblit 04 Takoit, moaobHbIH 05 oauH
(umncno); equanna; 06 nepsoiii 07 mocrarounbiii 08 kaXKablii, BCakuii, Bee
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I'maBa 9

Heuncunciagemble nMmeHa
cyniecrBuTeabHble Uncountable
Nouns

9.1 OObiee MOHATHE O HEUCUUCIJIIEMBIX MMEHaX CYy-
IIIECTBUTEIbHBIX

HeucuucasieMbIiMu SIBJISIOTCS CYIIECTBUTEJIbHbIE C KOTOPBIMU HEJIb3s
ynorpebuTh YucauTesbHble (OaUH, Ba, TPU U T.II.), IOCKOJbKY OHU
HE I0JIJIAI0TCs CYETy, HAIIPUMeEDP:

water — Boma, happiness — cqacTbe, money — I€HBLIH.

Hewucuucssiembie CyIieCcTBUTEIbHbIE MO2KHO Pa3/1eJIMTh HA ABa KJIac-
ca: Imena BemiectBeHHbIX Macc u OrBiedenHble (aGCTpakTHBIE I10-
HSITHS )

meHa BemiecTBEHHBIX MAacce

- TBepjble BemecTBa u Marepuassl: earth, fish, bread, cotton, grain, wool
n T.J.

- KWUJIKOCTHU, Ta3bl, XUMUIECKNE BEIIeCTBa, (pU3UIECKUE SJIeMEHTHI U TOHSI-
Tus: oil, water, milk, air, steam, power, atom u T.1.

OrBiedennble (abCTPAKTHbIE OHSTHS)

- IpUpOAHbIE siBjeHus u obobiaromue noustus: weather, lightning, luggage,
music, accomodation, cash, china, damage, money, rubbish, mud, committee,
staff, crew u ..

101
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- YYBCTBA U COCTOsIHUSI, KAK IIPOU3BOJHBIE JIESITE/IbHOCTH PA3yMa, U OPraHOB
qayscTB: hatred, love, peace, love, behaviour, happiness, permission, poetry,
advice, laughter, news, harm u T.1.

- HazBaHu 136IKOB Mupa: Russian, Greek, English, German, French, Spanish
T T.1.

- abcTpakTHBIE TOHSTHS, 00pasyemble OT IMpUJIAraTeabHBIX: importance,
ability, truth, absence, darkness, wisdom u T.1.

- abcTpaKkTHBIE TIOHATH, 00pas3yeMble pu moMoru cyddukca ing: clothing,
camping, parking, training u T.1.

- CJIOXKHBIE CJIOBA, B KOTOPBIX MOCJIEIHAN 3JIEMEHT 0003HAYAET HEIUCKPET-
uyto maccy: moonlight, sunshine, homework u ..

HeucuucsasaemMble CyIieCTBUTEJIbHbIE HE UMEIOT CMBICJIOBOII KaTe-
ropum 4mcJjia, HO B MPAKTUYECKOM YIOTPEOJIEHUM COTJIACYIOTCH TaK,
KaK ecJii Obl OHU MUMEJIN €IMHCTBEHHOE YNCJI0, HO HeOoIpeJIeIeHHbIH
apTuKJib nepen HuMu He yrnorpebasiercs. Korga 3tu cyniecTBuTe 1b-
HbIE YIIOTPEOISI0TCS B ITPEJIOXKEeHUU B (PYHKITUU TTO/IJIE>KAIIET0, TJIaroJi-
CKa3yeMoe COIJIacyeTCsl ¢ HUMU BCerJa B €IUHCTBEHHOM 4YuCJIe.

O6pamume SGHUMAHUE, YN0 6 TOPOWUTL CAOBAPAT Kaotcdoe CYywecmoeumensv-
HOE UMEEM NOMEMEKY. C - UCHYUCAAEMOE; U - neucuwucasemoe:

house - houses /mom — moma — ucuauciagemsie cymecrsureababie (C)
music — My3bIKa — Heucuucagemoe cymecrsuresbuoe (U)

9.1.1 Ilepexonm mMeH HeJUCKPETHBIX MACC B HMMEHA AUCKPET-
HbIX 00'bEKTOB

Heuncuucasemoe CYIIECTBUTEIHLHOE MOZKET OBITH 3aMEHEHO OMOHUMUYHBIM MMe-
HEM JUCKPETHOI'0 UCYHCIAEeMOr0 00BEKTA!

PYCCKUii IepeBoJL aurawmiickoe 3uade- (U)/(C)
HUe
cer (KaK abCTpakTHOE IOHSTHE) light (U)
cBer (KOHKDETHBIN CBET y KPOBATH) a light (C)
KaMeHb (CTPOUTENbHBII MaTepualI) stone (U)
KaMeHb (KOHKPETHBIH 3K3EeMILISID) a stone (in my shoe) (C)
TKaHb (MaTepunau) cloth (U)
cKaTepTh (Ta KOHKPEeTHAas) a cloth (C)
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YacTo MeHseTcs caMo 3HAYEHUE, YTO YaCTO IMPOUCXOJUT IPHU TAKUX 3aMe-
nax. [ToaTOMYy BCTPETUB B TEKCTE HEUCUUCISIEMOE CYIECTBATEIHLHOE C HEOIIPe-
JleJIEHHBIM apPTUKJ/IEM BCIOMHUTE O [IPaBUJI€ OMOHUMUYHON 3aMEHbI.

IIpumepsr:

A knowledge of Russian is essential. — 3nanue pycckoro s3biKa SBJISIETCS
neobxoaumbim. (C)

I have knowledge on the subject. — Y meHnsg ecTb mo3HaHus M0 JAHHOMY
upesnmery. (U)

9.1.2 Kareropum HenCYUCJIEMbIX UMEH CYIIE€CTBUTEIbHBIX

Hewucaucasembie cymecrBureibable MOXKHO KJaccudunupoBars 0ojiee noapob-
HO TI0 CJIEYIONIAM KATETOPUAM:

1. Tkaumn: cotton, wool, silk, nylon

2. Msico: pork, beef, lamb, chicken, mutton

3. Marepuasibi: wood, plastic, cement, paper, snow,
4. Meranasri: gold, silver, iron

5. Epa: rice, flour, bread, sugar, salt, pepper, fruit, butter, cheese, jam,
tea, coffee

6. 2Kuakoctu: water, alcohol, oil, milk, coffee, tea, juice

7. Ta3mbI: air, smoke

8. AbcrpakThbie nousTus: information, knowledge, advice, time, news
9. llpyroe: furniture, luggage, baggage, money, pay, hair

Ilepen Heuc4duc/asIEMbIMHU CYIIECTBUTEIBHBIMYU MOT'YT yOTPEOJIsIT-
cd TakKue onpeaeauTesn Kak: the, my, your, his, her, its, our, their, some,
any, a lot of, much, little, a little, this, that w HekoTOpBIE ApyTHE, HATIPUMED:
the water, that water, much grass, little tea, some beer, a little vodka, any sugar,
his coffee, its milk
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9.2 HawmboJjsiee gacTto ymnorpebjigseMble HEUCUUCIIsIe-

MbI€ CyHleCTBUTEJIbHbIEC

cotton
wool
silk
nylon
pork
beef
lamb
chicken
mutton
wood
plastic
cement
sand
SNOw
paper
ice

gold
silver
iron
food

air
smoke
time
work
baggage
furniture
hair
luggage
money
news

[*kotn]
[wol]
[silk]
[‘nailon]
[po:k]
[bi:f]
[l m ]
[*tfikin]
[matn]
[wod]
["plestik]
[s1"ment]
[send]
[snav]
["peipa]
lats]
[gavld]
[*silval
[“atan]
[fu:d]
[ea]
[smouvk]
[taim ]
[ws:k]
["begrd3]
[*f3:nitfa]
[hea]
["lagrds]
[*mani]

[nju:z]

XJIOIIOK, XﬂOanTO6yMa)I(Ha,H TKaHb
IePCTAHAs TKAHb, IEPCTh
TTEJTK

HENI0H

CBUHUWHA

OB IMHA

MSICO MOJIOZIOTO Daparrnka
KypATHHA

bapaHnHa

JIpeBecuHa; 1epeso (Marepuad)
[JTACTHUK; TIACTMAaCCa
[IEMEHT

[IeCOK, I'paBuii

CHEr

bymara

e

30J10TO

cepebpo

JKEJIe30

MUTIA; TUTAHTE; e
BO3yX

JTBIM

BpeMs

paboTa, TpyI; JAe/10

amep. barax

Mmebesib, 06CTaHOBKA
cobup. BOJIOCHI

barax

JIEHBTT

HOBOCTH, HOBOCTHN
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Yupaxkuenue 53. llepeBequTe HencuncasgeMble CynleCTBUTEIbLHBIE.

1 iron 2 food 3 furniture 4 luggage 5 pork 6 beef 7 cotton 8 wool 9 sand 10
lamb 11 mutton 12 wood

Yupaxueuue 54. [loctaBbTe HEONpEIETEHHBII APTUKJIb, TJI€ 9TO HEODXO-
JIAMO.

01 mutton 02 pen 03 furniture 04 car 05 computer 06 door 07 luggage 08
window 09 food 10 sand

Yupaxueuue 55. [lepeseure cyiecTBuTe/bHbIE, pa3deliTe UX Ha TPYII-
nbl: Tranu, Msico, Marepuasibl, Merasuisl, Ejga, 2Kugkocru, I'aser, AbcrpakT-
HbI€ TIOHATHUS.

1 cotton 2 oil 3 cement 4 milk 5 paper 6 lamb 7 baggage 8 money 9 pay
10 chicken 11 wood 12 gold 13 silver 14 wool 15 silk 16 flour 17 air 18 luggage
19 smoke 20 information 21 mutton 22 iron 23 rice 24 time 25 bread 26 nylon
27 sugar 28 plastic 29 coffee 30 news 31 tea 32 juice 33 salt 34 pepper 35 fruit
36 pork 37 butter 38 alcohol 39 cheese 40 jam 41 water 42 beef 43 advice 44
knowledge 45 furniture 46 snow 47 hair

Yupaxkuenue 56. [lepeseure ciiemyomme CyeCTBUTE/IbHBIE, BHITAIITATE
TPAHCKPUIIINAIO, BEIYUATE UX.

1 rice 2 flour 3 bread 4 sugar 5 salt 6 pepper 7 fruit 8 butter 9 cheese 10
jam 11 tea 12 coffee 13 food 14 water 15 alcohol 16 o0il 17 milk 18 coffee 19 tea
20 juice

Yupaxkxuenue 57. [lepeBeauTe Ha aHTINUCKAN A3BIK.

1 aeim 2 Bpems 3 roBsiuHa 4 mepeTh 5 bapanuua 6 IpeBecuHa; 1epeso (Ma-
Tepuas) 7 CBUHUHA 8 XJIONOK, XJI0MYaT00yMarKHash TKaHb 9 MepceTsHas TKaHb
10 ménk 11 néx 12 meitmon 13 mracTuk; maactMmacca 14 xemezo 15 memenT 16
mecok, rpasuit 17 caer 18 6ymara 19 msico mostomoro 6aparka 20 kyparuaa 21
30/10TO 22 TuIa; nuTanue; eaa 23 cepebpo 24 Bo3ayx 25 pabora, Tpy; gesio 26
amep. baraxx 27 mebernh, obcTanoBKa 28 cobup. BOIOCH 29 HOBOCTH, HOBOCTH

Yopaxkuenue 58. [lepeBeure.

1 abominable food 2 excellent food 3 a gin and tonic with ice and lemon 4
polar ice 5 notepaper 6 toilet paper 7 wrapping paper 8 coarse salt 9 common
salt 10 dry sand 11 the desert sand 12 on the sand 13 heavy snow 14 clear
snow 15 the frozen snow 16 another time 17 the appointed time
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TAK I'OBOPAAT

Narcotic! Is it a social evil? Hapxrotuku! 9To comambuoe 37107

[na:"kpotik 1zita "sovf(a)l itv(a)l

Yes, it is! [jes 1tiz] a!

Is it a necessary evil? | D10 HEOOXOIUMOE 37107

[1zita nesis(a)ri izv(a)l]

No, we can overcome it! Her! Mb1 moxem no6Gopors (mobe-
JIUTH) ux!

[nov witken avva kam it]

9.3 Vocabulary

[Tpumeuanne: CrnoBa, obozuadenubie (U), SBISIOTCS HEMCIUCTIEMBIME CYIIe-
CTBUTEILHBIMU.

water [woita] Boza (U)

happiness [“heapinis] cuactwe (U)

earth [3:0] zemuist (U)

fish [fif] poiba (U)

bread [bred] xye6 (U)

grain [grein] 3epHO, XJeOHble 3JIaKW,
kpyna (U)

milk [m i1k ] mostoxo (U)

steam [stitm | (Boggnoit) map (U)

power ["pavo] cuia; Morp, sueprus (U)

atom ‘e tom | arom (U)

weather ["wedo] norozxa (U)

lightning [“laitnip] mosans (U)

light [lait] cser (U)

moonlight [*m u:nlart] aynnbiit ceer (U)

luggage [“lagid3] barax; noktaxa (U)

music [*mju:zik] my3sbika (U)

accomodation [o,kpmaderf(a)n] TIPHUIOT, TPHUCTAHUIIE, TIO-
merrenne s Kuabs (U)
cash (ke f] nasmunabie geasru (U)
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china
damage

money

rubbish

mud
comimittee
staff

crew

hatred
love

peace
behaviour
happiness
permission

poetry
advice
laughter
harm
Russian
Greek
English
German
French
Spanish
importance

ability
truth

["tfamna]

["de mi1d3]

["m ani]

[“rabif]

[m ad]
[koa ™ m 1tr]

[sta:f]

[kru:]

["hertrid]

[lav]

(pi:s]
[br heivia]
["hapinis]
[pa’mif(a)n]

[ povitri]
[oad vars]

[ la:fta]
[ha:m ]
[raf(a)n]
[grizk]
[“10glif]
[*d3s:mon]
[frent]]
["spmnif]

[tm “po:t(a)ns]

[a " brlitr]

[tru:6]
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dapdop (marepuan) (U)

HOBDEXKJIEHUE;  [OJIOMKA
(U)

nensrn (U)

MyCcop, JpSAHB, Yenyxa,
B3110p (U)

rps3b, ui; (U)

komutert, kKomuccus (U)
mrar (CIy’Kammx), mepeo-
uaJj, corpyaauku (U)
KOMaH/Ia; 9KUIaXK (Cy/IHA 1
T. 11.), Opurajaa, KOMIIAHUS

(U)

HEHABHUCTH,  OTBpAIEHUE
(U)

JII060Bh,  MIPUBSA3aHHOCTD,
BoOsiéaHOCTE (U)

vmp (U)

nosegenue (U)
cuactee (U)
[03BOJICHHE,
(U)

nos3us (U)
coser (U)
cmex, xoxor (U)

Bpest, ymep6 (U)
pyccknit si3pik (U)
rpevecknit s3p1k (U)
aarymiickuii sa3pik (U)
uemerknii 1361k (U)
dpannyscknii s3pik (U)
ncnancknii s361K (U)
BAXKHOCTb,
uocts (U)
criocobuocts, ymenne (U)
npasfa, ucruaa (U)

pas3pelienue

3HAYUTEJIb-



absence

darkness
wisdom

clothing
camping

parking

training
sunshine

homework
stone

cloth
rice
flour
bread
sugar
salt
pepper
fruit
butter
cheese
jam
tea
coffee
alcohol
oil

milk
Jjuice
information

[

& bs(a)ns]

da:knis]

‘wizdam |

“klavdin]

“kamprip]

“pa:kip]

“tremnip )

“sAanfain]

“hovm ws3:k]

[stoauvn]

[k1p©]

[rais]

[

flava]

[bred]

[

Jvga]

[so:lt]

[

pepa]

[fru:t]

[

bata]

[tfi:z]
[d3e m ]
[ti:]

[
[

ko f1]

@ lkohpl]

[o1]]

[m 11k ]

[d3u:s]

[,info meif(a)n]
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OTCYTCTBHE;
(uero-u1.) (U)
remuoTa; Mpak (U)
myapocts (U)

onexa (U)

OTJIBIX HA JIOHE IPUPOIBI (B
nasiaroanom jgarepe) (U)
MECTO CTOSTHKY (aBTOMOGH-

HEI0CTATOK

neit) (U)

Bocniuranue; obydenue (U)
COJIHEYHBIT  CBeT/HOroja
(U)

JOMAIIIHYE 33/[aHUs1, YPOKK
(U)

KaMeHb  (CTpOUTEIbHBII

marepuan) (U)

tkanb (Marepuan) (U)
puc (kpyna) (U)
(mmennanas) myka (U)
xse6 (U)

caxap (U)
(nosapennast) cosb (U)
nepern (cnernus) (U)
dpyxrer (U)

macio (U)

coip (U)

Bapenbe; mxem (U)
vaii (U)

kode (U)

crimpt, aakorob (U)
Macs0 (OOBIKH. PACTHTE b=

HOE WA MWHEPAJILHOE),
nwedrs (U)

mostoko (U)

cok (U)

nadopMaIusa, CBEICHHs,

manruere (U)
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knowledge
bay

hair

grass

beer

vodka,
abominable

excellent
gin

tonic
notepaper
lemon
polar
toilet
wrapping
coarse
dry
desert
heavy
clear

frozen

another
appointed

["nolid3]

lpei]

[hea]
[gra:s]
[bra]

["vpdka]

[e"bominab(a)l]

[Teks(a)lant]

[d31in]

["tonik]

["navt,perpa]

["lem an]

["poavla]

[T torlrt]

["repip]

[ko:s]

[drar]

["dezat]

["hevri]

[klra]

[“frovz(a)n]

[6°nada]

[  porntid]
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suamne (U)
nara,
(U)
Bostocel (U)

rpasa (U)

muso (U)

Bogxka (U)
OTBPATUTEJIbHBI, MTPOTUB-
HBIA

BBIILJIATA, YILJIATA

[IPEeBOCXOAHBINA; OTJINYHBINA
JKUH (QJIKOrOJIbHBIH HaIm-
tok) (U)

TOHUK, TOHU3UPYIOIIUNA Ha-
nutok (U)

fymara mouTOBas//IIA 3a-
nmceit /st 3amerok (U)
JIIMOH

[OJIAPHBINA; IOJIIOCHBIA
TyaJIeTHBII
00EPTOYHBIN,  yIIAKOBOY-
HBIHA
rpyObIit, KPYITHO3EPHHU-
CTBI’

CyXon

IIyCTBIHA

TAKEBIN

SICHBIW, YWCTHIN, OTYETIIN-
BBI
3aMEP3IINiI, 3aMOPOYKEH-
HBIA

Japyroii, emé (oaun)
YCJIOBJIEHHBIH; OIIpeIeIeH-
HbIl, Ha3Ha4YeHHbIA 3apa-
HEe
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9.4 TEST

Baganue 1. [TocraBbre BO3MOXKHBIE Onpepenurenu (a, an, the, @), obpamas
BHUMAaHUE Ha IPUHAIEKHOCTD CI0BA K OIPE/IEJIEHHON IPYyIIIe 4acTeil pedu u
PYCCKUIA TIEPEBO.

1 Gymara 2 cer (kak abcTpakTHOe MOHsATHE) 3 KaMeHb (CTPOMTEsIbHBII
marepuas) 4 cBer (KOHKDETHBI CBET y KPOBaTH) 5 KaMeHb (KOHKPETHBIi K-
semmuap) 6 HeloHOBag pybamka 7 mMepcTsHasg TKaHb 8 TKaHb (Marepuas) 9
ckaTepTh (9Ta KOHKpeTHas) 10 XJI0moK, XIomaaTodbyMakHas TKanb 11 roBsiam-
Ha 12 xenroiii npimienok 13 xkypsruna 14 apesecuna; mepeso (marepuan) 15
3esieHoe jiepeBo 16 cuer 17 Gesiblit cuer



I's1asa 10

O0beanmHeHne BBICKA3bIBAHMIA
Compound Proposition

Boicka3biBaHue (Cy>KJeHUe) — 310 eaunuia nHGOPMAIMU, KOTOPask MOKET
ObITH IIpe/ICTaB/IeHa KAK OJHUM CIOBOM TaK U IeJIbIM IIpejioKenneM. Kax ioe
KOHKDETHOE BbICKa3bIBaHUe (CyKJeHue), Oyaydn BHIDAKEHHBIM B S3bIKe, Ha-
PsIIy C ONpee/IeHHO SI3BIKOBOI (POPMOii, nMeeT TakzXKe JIOTUIEeCKyIo dpopMmy,
a Hap4aay C OupeneeHHBIM KOHKPETHBIM COeprKaHueM, — JIOTUYECKOe COIep-
xanme. B cBa3m ¢ Tem, 94TO aHAJOTWYHON TJIaBbl HET HU B OJHOM ydeOHUKE
aHIVINACKOrO 43BbIKa, ydJallluecd, HOPOi, He MOTL'YT OIPEIeJUTh, OTHOCUTCH JIU
00beIMHEHHOE BHICKA3BIBAHNE K €IWHCTBEHHOMY YHC/Y WA KO MHOXKECTBEH-
HOMY.

10.1 Cnoocobbl coeauHeHNs BbICKA3bIBAHUMI

Mexk 1y coboil BbICKA3bIBAaHUS MOTYT COEIUHSATHCH PAa3JIUIHBIMU CIOCOOAMHU C
ITIOMOIIHIO 3HAKOB IPENUHAHUS U PA3JIMIHBIX CJIy2KeOHBIX CJIOB, Hapumep: .
(amsTas), cotossl but, with, or, and u 1.7, Takue o6beMHEHHDbIE BBICKA3BIBA-
HUsT 00pPa3yI0T B YCTHOHM M MUCBMEHHON pevn IJIMHHBIE TEMOYKN, TIePEBOIUTh
KOTOPBIE JIETKO, 3HAsT 3AKOHBI UX COEINHEHU.

Ecan m0b60it BapmaHT 00beaInHEHNsT BHICKA3LIBAHWI Ha3BaTh ~ OMEPaATO-
pom”, TO TaKOe TPAMMATUUIECKOE sIBJIEHUE MOXKHO TIPEJICTABUTH B BUJIE CJIE/TY-

IOIIEN TOMMOJIOTUIECKOW CXEMBI:

111
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I'masa 10. O6bemuuenne suickaszeiBaanii COMPOUND PROPOSITION

BbICKa3bIBanme 1 Ooreparop

BBLICKa3bLIBaHUe 2

Ha mecte onepaTopa MOXKeT HAXOIUTCH:

and —u

but — no

with — ¢

or — Ujn

IIpumepsr 06beuHeHn BHICKA3bIBAHMI:

a pen and a book

old but strong
a boy with a book
a boy or a girl

an animal and a bird

a wild animal and a tame tiger
a lad and a girl

a strong boy and a weak girl

a disk 4 a box
a red pen 4 a heavy box

a hunter with a gun

a wicked hunter with a cheap gun
a computer or a calculator
a black computer or
calculator

a gray

— JKUBOTHOE M TITUIA
— IINKOE KUBOTHOE W PYUHON TUTD
— MapeHb U JIEBYIIKA

— CUJIbHBIN MAJBUWK W cjaabas je-
BOYKa

— nuck, (u) Kopobka

~ KpacHasi pyuka, (u) Tskénas Ko-
pobKa,

— OXOTHHUK C PYKbEM

— 3JI0# OXOTHWK C JIETEBBIM PYKbEM
— KOMITBIOTEp WU KATBKYJISITOD

— yéprast 9BM wmin cepblit KaJabKy-
JISTTOP
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cold or violent — XOJIOJTHBIN WJIN APOCTHBIHN

a cold wind or a violent storm — XOJIOJHBI BETEp W/ APOCTHBIN
IIITOPM

young but clever — MOJIOJION, HO YMHBIN

green but tasty — 3eJIEHBbIE, HO BKYCHBIE

CorozaMn HA3BIBAIOTCS CIYKEOHBIE CJIOBA, KOTOPHIE YIOTPEOISTIOTCS st
COEJIMHEHNUsT IJIEHOB TIPEJIOKEHNS Uin Tpejaokennii. COr3bl HE BBHITIOJIHSIIOT
CaMOCTOSITeTbHON (DYHKINY B TIPE/IJIOKEHUHU U TIOITOMY HE SIBJISIIOTCS TICHAMUI
npeyioxkenus. Cowo3bl JeaITC Ha COUMHUTEIbHBIE U omananTebHbIe. Coun-
HUTEIbHBIE COIO3bl COETUHSIOT OJHOPOTHBIE YIEHBI TTPEJII0KEHNS.

JlBa cyIecTBUTEbHBIX WM MPUIAraTeIbHBIX MOTYT OBITh 00beInHEHbI B
BBICKA3bIBAHME C IMOMOIIBIO COI030B: and — u, or — uian, but — HO, with — c.

e Coro3 and o6beguHsieT aBa (njn 6ojiee) BbICKA3bIBAHUI B OJIHO,
Ipy 3TOM BHOBb OOpPa30BaHHOE MOHSITHE COIJIACYETCH CO CKa3y-
€MbIM BO MHO>KE€CTBEHHOM 4YICJIe, HAIIPUMeEP:

Tom Tom (eamMHCTBEHHOE YUCIIO)
his sister ero cecTpa (eJUHCTBEHHOE THCJIO)
Tom and his sister Towm u ero cecrpa (MHOXKECTBEHHOE YHUCJIO)

Corozand MOXKHO 3aMEHNATH Ha 3AMATYIO, TPUIEM TaKas MOJACTAHOBKA HE
[PUBOJUT K M3MEHEHWIO BUJIa COIJIACOBAHUS, [TO3TOMY 3anoMHHUTE (HOpP-
myiy: and =

Tom, Mary Tom (u) Mapu
his sister, my brother and me ero cecrpa, s u Moit 6pat

e CymiecTByeT Tak»Ke TapHbIil coi03: both ... and ynorpebsenue
KOTOPOrO He BJIMSIeT HA TUII COIJIACOBAHUS, HAIIPUMED:
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She is both smart and beautiful. Ona u coobpaszuresibHasi U Kpacu-
Bad.
Tom is both strong and clever. ToMm © CHUIBHBII U YMHBII.

e Cor03 or npejajiaraer BbIOpaTh OAHO u3 ABYX (mim Gosiee) cyk-
JeHuil; Ipu 3TOM KarK/J0€ U3 UCXOJHbIX IIOHATHUN paccMaTpuBa-
eTcd OTZeJIbHO, I 00'beJUHEHUS B OJHO MOHATHE HE TTPONCXOIUT,

HAIIpUMeEpP:

a book or a magazine KHUTA WIN KYPHAJT
cold or hot XOJIOAHBIN WM TOPSanit
tea or coffee qail uau Kode
eat or drink €CThbUAU TTATH
a pen or a pencil PYUKY w.AU KapaH I all
money or life JIEHbIU UAYU KUBHD

e Coro3 but, kak u napubiii cow3 both ... and, He BAUET HA TUI

COrJlacOBaHUsl, HAIpUMep:

He is a young but experienced O M0JI0/0ii, HO OTIBITHBIH TPOTPAM-
programmer. MIUCT.

e Coro3 with, obbenuusst aBa (i GoJiee) Cy>k/eHHUIl B OJHO, HE
BJaUgeT HA TUO corjiacoBauud. llpu ymorpebsiennu corosa with
HeoO0X0JAMMO TIOMHUTBH, YTO OJAHO M3 BBICKAa3bIBaHUK 00JIagaeT
6oJiee BBICOKUM MPUOPUTETOM II0 CPABHEHUIO C JAPYTUM, 4UTO
ornpe/iesisieTCsi CMbICJIOM, 1 UMEHHO OHO OTNpe/IeJsiseT TUIl COrJja-
COBaHUsI, HAIIPUMEP:

Sam CoM (eAMHCTBEHHOE YUCIIO)
a dog cobaka (eIMHCTBEHHOE YUCJIO)
Sam with a dog CoaM ¢ cobakoil; (eAMHCTBEHHOE THC-

J10)
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two boys (MHOKeCTBEHHOe YnCIO)

a cat (e qMHCTBEHHOE YHCJIO)

two boys with a cat (MHOKeCTBEHHOE IHCIIO)

a ship with coal CY/IHO C YTJIEM

a box with straw AMUK HAOUTHIN COJTOMOI

a telegram with bad news TejerpaMma C II0X0# BECTHIO

a table with a white tablecloth CTOJI, TIOKPBITHIN 6€/10ii CKaTepThIO
a house with a red roof JIOM C KPACHOI KpBITIeit

a room with a bath KOMHATa C BAHHOM

a book with pictures KHHUTQ, C PUCYHKAMU;

a man with white hair CeZI0BOJIOCHIN UeJIOBEK, YEJIOBEK C Ce-

JAbIMM BOJIOCAMU

IToas3yscey omepatopamu and — u, or — uwan, with — ¢, MOXXHO COCTaBJISTH
CKOJIb YTOHO JIJIMHHBIE W CJIOXKHBIE BBICKa3bIBaHUsI. [Ipu 3TOM HEIb3sT 3a0bI-
BaTh O YUC/E OOPA30BAHHOTO COCTABHOIO BBICKA3BIBAHWUS, UTOOBI MPABUIBHO
COTJTACOBBIBATH €T'0 CO CKa3yeMBIM B TIPEIOKEHUN.

Yopaxkuenue 59. IlepeBeure, TIOMHA O TOM, 9YTO 3TO MOYKHO CJI€JIATh
HECKOJIbKUMH CIIOCOOaMMU.

01 the chairs together with the table 02 Bob and Joy or Jen and Mary 03
a cubic wooden block or a flat plate 04 Fred and a book with pictures or Kate
with a big album 05 a large box with paper and a telegram with bad news 06
Nelson, Sam and Patrick or Tim, Jane and Mr White 07 sugar with your tea
08 a dinner with a friend 09 a black computer or a red calculator 10 a cleaning
eraser or a bad eraser 11 young but happy 12 a lion and a cat 13 tall Olivia
and short Paddy 14 fat Jimmy or slim Reynold 15 an eagle and a cock 16 the
mother with a child 17 a coat with long sleeves 18 a toy with a brown ribbon
19 a man with a heavy bag

YopaxkxueHue 60. [lepesequre.

01 a friend or an enemy 02 twenty pens or ten pens 03 a chair or a table
04 a stocking or socks 05 a plate or a spoon 06 a yard or a garden 07 a fellow
and some people 08 a tiger and a dog 09 Jane and her husband 10 cold and
wet 11 hot and windy 12 a computer or a notebook 13 a clock or a watch 14
cool or warm 15 an umbrella and a cap 16 a wild monkey and a tame dog 17 a
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boy and a man 18 four or five miles 19 a green yard or a nice garden 20 Jane
with her husband

VYapakuenue 61. Ilepesemure.

01 a strong boxer and a tall sportsman 02 tall Salva and short Sam 03 fat
Jimmy and thin Taylor 04 a strong eagle and a weak cock 05 the nice mother
with a healthy child 06 a brown coat with a rectangular gold badge 07 Mary
and her lucky friends 08 a tall man with a small bag 09 a short son with a
white cat 10 a mechanical dog with an electric puppy 11 a clever brother or a
silly boy 12 a good friend or a bad enemy 13 twenty dollars or ten francs 14
Tom, Kerry and our parents 15 a long stocking or short socks 16 a silver plate
or a gold spoon 17 a large nest or a large bird 18 a gray donkey or a brown
turkey 19 a sharp knife or a blunt penknife

Yapaxkuenue 62. [lepeBeure.

01 tired but happy 02 a difficulty with this new timetable 03 a hat with a
coat 04 a man with white hair 05 Mary and her husband 06 cold and wet 07 hot
and windy 08 a computer or a notebook 09 a clock or a watch 10 cold or cool
11 the same school or a drama school 12 a language school or a riding school 13
the London Business School or the Moscow Judo School 14 an English college
and an American University 15 a medical school or a law school 16 ill but
smiling 17 tired but talkative 18 strong but short 19 weak but tall 20 very tall
but weak

Yanpaxkuenue 63. [lepeBeure.

01 tpu cyaua ¢ yraém 02 Tom u cunbabIl n ymubiii. 03 dmuk HAOUTHIN
cojiomoii 04 Ona u coobpasurenbHad u KpacuBad. 05 TejerpaMma C ILJIOXOi
Becthio 06 muchMo ¢ xoporteit Becthio 07 CTOJI, TOKPBITHIN G0 CKATEPTHIO
08 wenoBek c ceabivu Bosiocamu 09 mom ¢ Kpacuoit Kpeiteit 10 TpeTwnit mom
c cuHell MeTasndecKkoit kpoimreit 11 komuaTta ¢ Bamuoit 12 Tom mosomoit, HO
ONBITHBIA TPOrPAMMUCT.

TAK I'OBOPAT

What do you choose? Yto THI BHIOHpAaemb?

[wotdvjutfu:z]
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The London Business School or the

Tokyo Judo School?

[6a  landoan”

biznissku:lo:da”

tovkrav d3zu:dovsku:l]

I choose the last one!

[artfu:zdoala:stwan]

Is it well? [1zitwel]

It is very well and interesting too!

[ttiz > veriwelandintristiptu:]

SO, it is fantastic! [sovitizfae n  ta stik]

10.2 Vocabulary

tiger

wild
tame
strong
weak

box
heavy
hunter
gun
wicked
cheap
computer
calculator
cold
violent
wind
storm
young
clever
tasty
magazine

["targa]
[waild]
[term ]
[stron]
[wi:k]
[boks]
[“hevi]
[*hanta]
[gan]
["wikrd]
[tfizp]

[kom “pju:ta]
[“kealkjoleita]
[kovld]
[*varalant]
[wind]
[sto:m ]

[jan]
[“kleva]
[“terstr]

[,maego ziin]
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JIOHIOHCKYIO KOy OM3HECA WJIn
mKoJIy 1310710 Tokumo?

¢ BeIOUparo nocieaHee!
D10 xXoporo?
DTO OUYeHBb XOpPOIIO W HHTEPECHO

Takzke!

Tak 910 M3ymMuUTENBLHO (TIOTPSICAIO-
me)!

TUTD
JTUKWT

Py4YHOI

CUJIBHBIA

CT1a0BIi

KOpOOKa; SIINK
TAKEBIN

OXOTHUK

PYKb€; Kapabun
BJIOH, BJIOOHBIH
JETEBBII; HeTOPOroit
KOMIIBIOTED
KaJTbKYJISATOD
XOJIOTHBIN
HEUCTOBBINA, APOCTHBINA
BeTep

Oypsi, TPO3a, yparaH, mTopMm
MOJIOJION; IOHBINA
YMHBIN

BKYCHBI1

KypHaJI
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hot [hot] rOpAYInil, JKAPKHUil
eat li:t] ectb (nmrarhes)
drink [drigk] [IUThH, BHIIINBATD
pencil [“pens(a)l] KapaH Il

life [la1f] KU3Hb

experienced  [ik>spi(a)rian st PIBITHBIN, KBAJIUMUITAPOBAHHBIN
programmer [“pravgrae m o] IIPOTPAMMUCT

coal [koul] (KaMeHHBII) yrosb
straw [stro:] COJIOMA,

telegram [“teligre m | TejlerpaMMa

tablecloth [“teib(a)lklp0] CKATEPTH

roof [ru:f] KPBIIIa, KPOBJId

bath [ba:0] BaHHA, BAHHAs KOMHATA
picture [“piktfo] KapTUHA; PUCYHOK; (poTorpadus
chair [tfea] CTYJ; KPECTO

together [to“geda] adv BMecTe, COBMECTHO
cubic [“kju:bik] KyOmaecknii

wooden [*wodn] JIepPeBSTHHBIH

block [biok] KyOuK, rapiba

flat [flee 1] TJIOCKUi, POBHBI

plate [plert] Tapeska, 0J110/10

album [“@lbam ] aJIbooM

dinner [“dino] obes, yKuH

cleaning [“klirnig | OYMIIATOIIIIA

eraser [1"reiza] JACTUK (JI/IS CTHPAHS)
lion [“laton] JIeB

eagle [“i:g(a)1] opént

cock [kok] MeTyX, CaMell

coat [kovt] NUJI2KAK; TaJIbTO

button [“batn] IIyTOBUIA, KHOIIKA,

bag bz g] MEIIOK; CYMKa, MOPTAdEeb
enemy [Cenomi] Bpar, MPOTUBHUK
twenty [twenti] 20

stocking [“stokip] qYJI0K

spoon [spu:n] JIOXKKA

yard [ja:d] JIBOP

garden [ga:dn] can



10.2. VOCABULARY 119

husband [*hazband] MY, CYIpyT

wet [wet] MOKPBbIii; BJIa2KHbII, CbIPOit
windy [*windi] BETPEHBIN

notebook [“navtbuk] TeTpa/ib; 3aMNCHAs KHUXKKA; OJTOKHOT
clock [klok] 9ackl (HACTOJIbHBIE, CTEHHBIE, OallleHHbIe)
watch [wotf] Jachl (HApyYHbIe, KADMAHHBIE)
cool [ku:l] TTPOXJTaIHBIH

warm [wo:im | TETLIbI

umbrella [am “brela] 30HTHUK

cap (ke p] Kemka, PypaxKia

four [f2:] 4

five [farv] 5

mile [mail] MUJISE

boxer [“boksa] OOKCEpP

tall [to:l] BBICOKUIA

sportsman [*spoitsmon] CIIOPTCMEH

short [fa:t] KOPOTKUIi, HU3KUI, HEBBICOKUIL
fat [fet] TOJICTBINA, TYYHBI, >KUPHBIH
thin [01n] XyI0i, TOHKMIA

healthy [“helor] 3I0POBBIit

rectangular  [rek tm ngjula] MPSIMOYTOJIBHBIN

badge [badj] BHAYOK; KOKAPIa

small [sm o:l] MaJIeHbKUM, HeOOJIBIIOM
mechanical  [m 1" ke n1k(o)1] MEXQaHUIECKNH; ABTOMATHIECKA
puppy ["pap1] IIEHOK

electric [ lektrik] SJIEKTPUYIECKUTt

clever [“kleva] YMHBIN, yMeIbIi

silly [* s Hepa3yMHBIN; TTYTBIi

parent [“pe(a)ront]  POJUTENb, IPEITOK

nest [nest] THE310

donkey [“donki] 0oCént

turkey [ ts:ki] MHJTIOK, THIEeHKA

sharp [fa:p] OCTPBIit, pe3Kmit

knife [naif] HOZK

blunt [blant] TYLOM

penknife [“pennaif] [IEPOYUNHHBIN HOXK

tired [“tarad] YCTaBIINiT; YTOMIEHHBIH



120 I'masa 10.

O6beqmuenne seickaszeiaanii COMPOUND PROPOSITION

difficulty [*difik (o)It:]  TPYIHOCTD

new [nju:] HOBBIN

timetable [*taim  teib (o)l PACIHICAHIE (KETE3HOOPOKHOE, IIKOJIb-
HOe U T. 11.); Tpaduk (paboThl, TBUKEHUS
10e3JI0B W T. 11.)

hat [het] MLJTSTIA; TTATKa,

drama [“dra:m 3] apama

language [Clengwids]  93BIK

riding [“raidip] BEPXOBas €314, JABMXKeHNe (TPAHCIIOPTA)

business [“biznis] busnec, geso, pabora

judo [“d3uidov] 1310710 (amonckas 60pnba)

college [“kolids] KOJIJIEIZK, CPeIHAS IIKOJIa, YINIAIIEe

medical ["medik(a)l] BpaUeOHBIN, MEIUITUHCKUI

law [15:] 3aKOH, TPABO; TPABOBEICHIE

ill (1] 60J1€3Hb, 3a00/I€BaHIE

smiling [*smatlip] yABIOAIOTHCS

talkative [“to:ikativ] OOITINBBIN, PA3TOBOPUMBHII

10.3 TEST

Bajanue 1. [lepeBenure.

01 kommbioTep wan KajabkyiasTop 02 mykxawaa wian kermuabl 03 cobaka
nm Kotk 04 rpy3oBukn; u Besocuneas 05 Tom u ero cectpa 06 Tom ¢ cecTpoit
07 xononmmbiit wm gpoctabiit 08 cymuo ¢ comomoit 09 xkopobka ¢ Gymaroit 10
CTOJIBI WJIN CTYJIbsI
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3aBucuMasi popMma
MPUTSIXKATEJIbLHBIX MeCTOUMeHU i
Possessive Pronouns

11.1 3nadveHue m yrnorpedjieHne

IlpursizkaTesibHbIE MECTONMMEHUS BLIPAXKAIOT MPUHAJIEXKHOCTD U OTBEYA-
FOT Ha BOMPOCHL: Y€il, Ubsl, Yb€, YbU. DTUM BOMPOCUTEJBHBIM PYCCKUM CJIOBAM
COOTBETCTBYET OJ[HO BOIIPOCUTEJILHOE CJI0BO whose - 1eil, Ubs, 9bu.
3aBucumasi (popMa IPUTIXKATEJIbHBIX MECTOMMEHUil ynoTpeobJisi-
erTcd Bcerga mepej CyIIeCTBUTEJIbHBIM, U CJAY2KUT OIPeaeJeHneEM K
HeMy. MecToMeHre JaHHOTO TUIIA HE MOXKET CAMOCTOSITEJIbHO BBICTY-
narh B IIPEAJIOKEeHUN B (PYHKIUU [O/IJIEXKAIIEr0 UJIA JIOHOJHEHUSI.

my [mai] — MOIi, MOg, MO€e, MOU

his [hiz] — ero

her [ha:] —ee

its [1ts] — ero, ee (11 JKMBOTHBIX M HEO/YIIEBJIEHHbBIX IIPEJIMETOB )
our [ave] — HAaIN, HaIla, HAIIE, HAINA

your [jo:] — Balll, Ballla, Ballle, BAIlX, TBOM, TBOs, TBOE, TBOU

their  [seo] — X

121
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IIpumepsbt ynorpediieHus HPUTIAKATEJIbHbIX MECTOUMEHU

my book MOsI KHHTa,

his clock €ro 4Jachl

our car HaIlla MaITuHA
her pen ee pydKa

3aHuMast MeCcTO OmpeaeInTelis, 3aBucuMas (bopMa IPUTAKATETb-
HBIX MECTOMMEHHI KakK Obl BbITECHSET APYyrue ONpPeJIeJINTe i, 3amMe-
miass ero. T.e. Hesb3s ynoTrpebuTh Cpa3y W apTUK/Ib U 3aBUCHMYIO (opMy
TIPUTAXKATETHHBIX MECTOMMEHNI:

a book my book — MO KHHATA

a clock his clock — €ero 4achbl

the car our car — HaIlla MAIINHA
the pen her pen — ee pydka

Ecam mepen cyimecTBUTENIBHBIM HMEIOTCH APYTue OIpeaeJeHus
(mpusiararesibHbIE, YUCJUTEJIBHBIE U JP.), TO MPUTI>KATEJIbHOE Me-
CTOMMEHUE CTABUTCS JieBee BCeX CJIOB (ppas3bl (APTUKJIU TPU UCTIOJb-
30BAHUU IIPUTS>KATEJILHOI'O MECTOMMEHHsI He yNOTPeOJIsSIoTCsl), Ha-

npumMep:
a new book my new book — MOs HOBasl KHUIA
an expensive clock his expensive clock — €ro JOPOrue 4achl
the nice car our nice car — Hallla KpacuBasl MalllmHa
the old pen her old pen — ee cTapas pydka
the five pens her five pens — ee b pydek

Yapakuenue 64. Ilepesemure.

01 my lion and his cat 02 my sister Tavy and her brother Tonie 03 our
friend Jimmy and her friend Alfie 04 our yard or his garden 05 my mother
with a child 06 their coats with nice buttons 07 its toy with a small button 08
his father with a bag 09 your son with a cat 10 his puppy with my dog 11 our
brother or your boy 12 her friend or your enemy 13 my twenty pens or your
ten pens 14 its chair or his table 15 its stocking or his boot 16 his silver plate
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or her golden spoon
Yopaxkuenue 65. [lepeseure.

1 her school and a garden 2 his cooked rice or my smelly meat 3 our
aromatic stick and two odourless roses 4 her unreliable person and their sick
men 5 my sister Jane and her husband 6 your cold water and our wet coat 7
your hot iron and her wet cloth 8 a personal computer or my old notebook 9
his old clock or her silver watch 10 my cold milk or our hot water 11 their fast
car or our expensive lorry 12 its nest or their bird 13 your knife or his fork 14
his seven pens and an eraser 15 our twenty books or your five pens

VYopaxkueHue 66. [lepeseanre, obparmast BHUMaHWE Ha TTPUTIKATETHHBIE
MECTONMEHHUSI.

01 most crapas kumra 02 mx Toscras cobaka 03 ero moporme gacer 04 ee
HOBBI cTos 05 mx Hemenkasa mamnaa 06 zam Beicokmit qoM 07 Mosi 30/10Tast
pyuka 08 ero uepmas cobaka 09 ee crapoe masibro 10 mx gOpOrme MalUHBI
11 mamu mommble cobakm 12 Hama Xyaasa Komka 13 ee 6osbiras KocTs 14 ero
KHUTACKasd Tapesika 15 TBos smoHckas komika 16 Bamu Gosibime cobaku 17
Mo« KpacHas kuura 18 ero depubiii mosic 19 ee 6estag mammmna 20 Baim HU3KHUe
IIeHBI

VYopaxkxueHnue 67. [lepeseanure, odparnast BHUMaHWE Ha TTPUTIKATEIHHBIE
MECTONMEHHUSI.

1 ero xopomas kocTh 2 ee Oesnasg wamka 3 Mot moporoii kommboTep 4
€ro COBpPEMEHHBII JIUCK D Ballla YepHas KOIIKa 06 TBOM rojiojHbIe cobaku 7
€r0 HOBbIN KUPIUYHbBIN JO0M 8 uX crapble JiepeBdHHbIE JIOJKU 9 Halllu HOBbIE
xopormue yuebunku 10 eé crapas cunssg mamuua 11 ero (cBoit) MajeHbKHit
kapMaH 12 eé (cBoit) IIuHHBIN pykaB 13 ero 601bIm0i Kotenek 14 ee KoxkaHHAST
cymouka 15 Bamm mrockue nutsl 16 sTor Bam chepuaeckmii mpeamer 17 ero
KOHMYecKasi Kopobka 18 Hammm Kpusble CKpenkn 19 eé nuinHapudecknit HOBbIi
Kapanzar 20 Moii OrpOMHBIN BEJIOCUTIE/T

TAK I'OBOPAT

Richard: Excuse me. My name is | 3Bunure, mens 30ByT Puuapm,.

Richard.
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[1k > skju:zm imainerm iz ritfod]
Richard: I'm a photographer.

[aim ofo togrofa]

Richard: May I take a picture of you
and your little daughter?
[merarterkoa’
Margaret: What is it for?
[wotizitfo:]

Richard: It is for my new book.

piktfoapvju:e ndjo: litl do:te

[1tizfo:m atnju:buk]
Richard: It is a book of beautiful
faces.

[1tizobukpv bju:tif(a)lfersiz]
Margaret: Oh, that is a nice idea.
[ovom tizonatsar dia]

Margaret: Well, it is fine if you take
our picture.

[welitizfainifjusterk “avo piktfo]
Margaret: I am Margaret and this is
Lizzy.

[atem "m a:g(a)riteenddisiz’ lizi]
Richard: Thank you.
[6a pkju:]

11.2 Vocabulary

]

A dororpad.

Mory g Bac cdororpadupoBaTh C
Balleil MajaeHbKON JO9KOi?

9T0 3a4yem?
Jlitst Moeit HOBOIT KHUTH.

DTO KHUI'A, KPACUBbBIX JIULL JIFOJIEH.

Hy, sTo xopormras 3aTes.

A, Toraa KjaacCHO, eCiu Bbl HAC ¢o-
Torpadupyere.

A Mapraper, a 310 JInz3m.

Cnacubo.

expensive [1k spensiv]  JOPOTOM, JOPOTOCTOAIINIA

button [“batn] MIyTOBUIIA, KHOITKA

toy [to1] UTpYIIKa (JIeTCKast), Urpa

bag [beg] MEIIOK; CyMKa, MOPTAEb; paHer

son [san] CBIH

enemy [“enom 1] Bpar, HeJIPYyT, MPOTUBHUK

cooked [Lkokt] IIPUTOTOBJIEHHBI

rice [rais] puc

smelly [“sm eli] JIYPHO TMaXHYIIN; BOHIOUNN, 37TOBOHHBII

meat [mi:t] MSICO
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aromatic
stick
odourless
rose
unreliable

sick

iron
cloth
personal
fast
lorry

11.3 TEST
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[Lero ma tik] APOMATUYCCKUN, NYIIUCTBIA

[stik] aJjKa, Najo4Ka
[“ovdalis] He UMeromuil 3amnaxa; Hellaxuymui
[ravz] po3a

[,anri*latab (o) l]HeHa,ZI;é)I(HbeI, HE 3aCJ'[y)KI/IBaIOH_[I/H71 0Be-
pusd; HeIJOCTOBEPHBINA

[sik] 00JILHOT

[“atan] 2KeJjie30, yTIOT

[kipo] TKAaHb, OJeTHNAE, BETOIH, TPIITKA
[*ps:s(a)noal] JIAYHBIN, IEPCOHAJBHBIN

[fa:st] CKODBIit, ObICTPBIH

[“lori] TPY30BUK

Samanne 1. [lepeBenure.

01 ero mama ¢ pebenkom 02 eé (cobaku) urpymka ¢ cepbim xBoctom 03 eé
MyzkunHa ¢ cyMkoit 04 TBoit chia ¢ mammuoit 05 ero Korrka u Mosi cobaxa 06

TBOM Oparbs mym TBOM seBouku 07 e€ apyr wiau TBOM Bpar 08 moum dernipe
PYYKU WJIM TBOU JecdTb MalluH
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IIpocToe npeajioxkenue Simple
Sentence

127






I's1aBa 12

IIpocroe npeasioxkeHue

12.1 Tunbl IPOCTBIX MIPEJIOKEHUN AHTJINIICKOTO A3bI-
Ka Types of Simple Sentences

12.1.1 Omnpegesenne n TUIIBI IIPOCTHIX IIPEAJI0XKEHMII

IIpeasioxkeHue - 5T0 rpaMMaTHIECKH OPTAaHN30BAHHOE COEMHEHNE CIIOB (/TN
OTJIeJILHOE CJIOBO), 00/1a/1al01Iee, KAK MPABUIIO, 3aKOHUYEHHBIM CMBICJIOM.

IIpocThiM Ha3BIBaeTCd TaKOoe MPEIIOXKEHNEe, KOTOPOEe CONEPKUT TOJTHKO
o/iHO ckazyemoe. IIpocroe ripejiiozkenne MOKeT ObITh:

yTBepauTenbHbiM - affirmative sentence

OTpHUITATEIbHBIM negative sentence
BOTTPOCUTENBHBIM  interrogative sentence
o0y I TEeTHHBIM imperative sentence

BOCKJIMIATEIbHBIM  exclamatory sentence

IIpumepbl TUIIOB MPOCTOTO IIPEIJIOYKEHUSI:

VreepanTensroe I am a student. A crynent.
OrpuraresnbHoe I am not a student. ¢ me cryment.
Boupocurensnoe  Am I a student? A crymenr?
[Tobynurensuoe Open the door! Orkpoii gBeps!
Bockmnarensnoe How cold it is! Kaxk ceituac xoJ011H0!

129
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asee paccMaTpuBarOTCS TOJBKO MOBECTBOBATENbHBIE (yTBEDAUTETbHBIE,
OTpHHaTeﬂbeIe) IpeaJozKEeHnd, KOTOPbIE YKAa3bIBAIOT HA HAJIAYUEC UJIAX OTCYT-
CTBHWE HEKOTOPOl CUTyaluu uau 00beKTa B OKPY2KAIOIeil J1eliCTBUTE/IbHOCTH,
¥ BOIPOCUTENIbHBIE MPEIIOKEHUI.

12.1.2 CocTaB IpOCTOro NpPeaI0XKEHNI

IIpocToe nmpenyiokeHnEe COCTOUT U3 TPYIIbI MOAJIE>KAIET0 U I'PYIIIThI
CKa3yeMoro:

Ipynma moggexarero (Subject) | [pynma ckazyemoro (Predicate)
I am a boy.

Zoe and 1 like dogs.

The girl reads the books.

The books pleased the girls.

YTBepauTenbHOE MpeIOKEHNE NMeeT IIPAMOU NOPSAA0K CJIOB, T.€. TIOI-
JiexKalliee + ckKaszyeMoe + BTOPOCTeNeHHBbIe WIeHbl TPe/II0KeHN .

I'pynna moasexkarero o6o3nadaer 06bekT(bl), 0 KOTOPOM(-bIX) TOBO-
PUTCS B ITPE/TIOKEHIH.

I'pymiia cka3zyemMoro CoJIepKUT JOMOTHUTETbHY 0 HHPOPMAIIUIO O TPYIIIe
TTO/JIEKAIIIETO.

CrazyeMoe MOXKET COCTOSITH M3 OJTHOTO WJIM HECKOJIBKUX ryaroios. Ha gan-
HOM 3Talle 00ydeHusi pacCMaTPUBAETCs TOJIBKO IIPOCTOE CKa3yeMOoe, COCTOLIIEE
U3 OJHOTO TJIAr0JIa.

12.1.3 CrpyKTypa NOBECTBOBATEJIbHOIO PACIPOCTPAHEHHOTO IIPEI-
JOYKEHUHA

PacnpocTpaHeHHBIM HA3BIBAETCA MPEJIOKEHNE, COCTOAIIee HE TOJIHKO U3
IJIABHBIX YJIEHOB MPEJIOXKEHUsl (MOJJIEKAINEr0 W CKAa3yeMoro), HO Kak
MUHUMYM €IIe OJJHOTO BTOPOCTEMEHHOTO YJIeHA MpejioxkeHusd. J[ns ak-
IIEHTUPOBAHNs OOCTOSITENHLCTB BPEMEHN WM MECTa UX HHOT/A CTABAT IIE€PET
[1O/I/1€2KAIIU M.



12.2. ”’Cuapasie” n "ciabwre” rimaroast STRONG VERBS & WEAK VERBS131

TormoJioruyeckasi cxema 10BECTBOBATEJbHOI'O PACIIPOCTPAHEHHOrO
npeayIoKeHU S

Mognexamee | Ckazyemoe | Bropocrenenubie 4ieHbl MPEIIOKEHUST
You come here often.

Mr Brown teaches this class.

I am a girl.

He is a student.

They like cats.

Y066 yBEPEHHO 3aAMEHSITH TPYIITY TOIJIEKAIIEr0 COOTBETCTBYIOIINM TN~
HBIM MECTOMMEHHEM, HeOOXOAUMO BBIYUNTH TAOIUIY UX CKIOHEHUN II0 JIAITaM

W IUCTIAM.
1st person singular I -« 1-e jmmmo ejx. 9ucao
2nd person singular you — TbI, BBI 2-e U0 €JI. 9UCJIO0

3rd person singular he, she, it — on, ona, ono  3-e JmIO €. YUCIIO

1st person plural We — MbI 1-e yin10 MH. 9KCIIO
2nd person plural you — BBI 2-e JINTIO MH. YHUCJIO
3rd person plural they — onn 3-e JIUII0 MH. IUCIIO

12.2 ”Cuabubie” m ’ciaabbie”’ riarosnsl Strong Verbs
& Weak Verbs

YTo6B! TOpa3mgo ObICTpee U Jiertde n3ydaTh BU0-BpeMeHHBIe (DOPMBI AHTJIUI-
CKUX TJIAr0JIOB TpeJjlaraeM BOCIOIb30BATHCS WX HE COBCEM TPaJUITMOHHOM
KJtaccuduKalmeil, coriacHo KOTOPOW BCe aHIVIMICKNE T[JIAroJibl MOYKHO IOJIe-
JIMTH Ha ABE T'PYMIILI, IO UX yY9aCTUIO B TOCTPOEHUU BOIPOCUTEJIBHBIX U OT-
pHUIATETBHBIX MPEJIOKEHN . DTO CUIIbHBIE IJIAr0Jibl, KOTOPHIE MOT'YT CaMO-
CTOATEIFHO CTPOUTH BCE TUIIBI TPEJJIOKEHMIT, 1 CJIaOble TJIaroJibl, KOTOPBIM
JIJIsT TIOCTPOEHUS ITOT0 HEOOXO UMbl BCIIOMOTATE/IbHBIE TJIAr0/IbI.

CkazyeMoe TpeJIIoyKeHrst, KaK [MPABUJIO, BBIPAYXKEHO OJHUM WJIA HECKOJIb-
KAMWY [JIaro/IaMu, TI09TOMY, He TIOHUMas POJIU KaXKJIOr'0 TJIaroja B CKa3yeMoM,
HEBO3MOXKHO TPABUILHO MOCTPOUTH HU CaMO CKa3yeMoOe, HU TPEJIOKEHUE C
HUM.
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12.3 CuabHBIE IJIaroJibl

BE IS AM ARE
WAS WERE HAVE HAS
HAD MUST CAN COULD
WILL SHALL WOULD SHOULD
MAY MIGHT DARE NEED

IIpumeuanue: B JaHHOM TOME MbI OyZIeM n3ydaTh yIIoTpeOJIeHne TOJIb-
ko riarosioB: BE (is, am, are) u HAVE (has) B HacTosilieM BpeMeHU.

12.3.1 IlocTpoeHme OTPUIIATEJIBHBIX U BOIIPOCUTEJILHBIX IIPE/I-
JIO2KEHUIl ¢ y9acTuEeM CHJIbHBIX IJIaroJioB

Orpuriare/ibHbIE TIPEJJIOKEHNST ¢ YIACTHEM CUJIBHBIX [JIAr0JIOB 00pa3yloTCs U3
YTBEDAUTETbHBIX TIOCTAHOBKON YaCTUTIBI N0t (HHOTIA 1.0) HEIIOCPEICTBEHHO M0~
cjie ryiarosia. Bompocurebabie mpeiokenust 00pa3yioTCs u3 yTBEPIUTETbHBIX
epeMeHol MeCT MOJJIeZKAIero U CKa3yeMoro, T.e. WHBepcHeil (MoCTaHOBKO
JYHON (POPMBI CHJIBHOTO IJIAr0/18, IEPEJ], TTO/I/IEZKATIIM ).

O6pazoBaHHBIE HA OCHOBE MCXOIHOTO YTBEPANUTEIBHOTO TPEJIOKEHUST €r0
OTPUIATETHHBI U BOMPOCUTETBHBIN BAPUAHTHI (TOJBKO OBIIMil BOTIPOC) B CO-
. )9

BOKYITHOCTH MOYKHO HA3BATh TPOUKOi’, Tpu 3TOM 0A30BBIM IIPEIJIOXKEHUEM
JAaHHOUM TPOMKWU ABJIAETCA YTBEPAUTEJILHOE.

Heo06x011M0 3aIOMHUTh CaMO€ Ba>KHOE MPaBuUJIo!

B npocrom yTBepamTessbHOM IpeNJIOKEHUN MNPAKTUYECKH BCEra
Ha IIepBOM MeCTe CTaBUTCH MOJJjIexKalllee, Ha BTOPOM — cKa3yeMmoe, a
3aTe€M BCE OCTAJIbHBIE YUJIEHBI TTPEIJI0XKEHUSI. DTO TTPABUIO OTHOCUTCS KO
BCEM THUTIAM CKa3yeMOTO YTBEPAUTETBLHOTO MPEJJIOKEHNS, BHE 3aBUCUMOCTU OT
HAJIMYWs B HEM CHIBHOTO TJIaroJia, HalpuMep:

Heis a teacher. Om yunrens.  YrBepautenbhoe (6a30Boe) IpeozKe-
HuUue

He is not a On wme yum- OTpurarenbHoe TPEIIOKEHNE

teacher. TeJb.
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Is he a Oumn yunresnn?  BompocurenbHoe mpe/ioxKeHue
teacher?

Nmenno 6a30Boe MpeIosKeHne MOCIYKUT UCXOTHBIM BAPUAHTOM i 00-
pa3oBaHusl APYTUX TUIOB MPEJJIOKEHNi (OTPUIATETHHBIX U BOTPOCUTETBHBIX )
COTJIACHO OTIPeNeeHHbIM mpaBmiaM. [loab3ysach Takoit MOMEThIo, MOYKHO IO
JIFOOOMY TTPEJITIOKEHUI0 TPOIKN BOCCTAHOBUTD (IIOCTPOUTH) OCTAJIbHBIE.

TosbKO OOMBIIKMCH TPABUIBLHOTO U OBICTPOrO (ABTOMATHIECKOTO) TOCTPOE-
HUE TPOEK MOYKHO 3HAYUTE/IHHO MOBBICUTH CKOPOCTDb YCTHOM peun, m30aBUThCs
OT MHOTHX JOCAIHBIX OMMUOOK ¥ MEPEXOIUTh K M3YUEHUIO TOCTEIYIOMEro Ma-
Tepuasa JaAHHOrO y4eOHUKA.

Havarps usyuenue 1ocrpoenus: Tpoek LiejiecoodpasHee BCEro C IIpejijioxKe-
HUIT, CKazyemoe (Kak [JIaroJI CBA3KA) KOTOPBIX COCTOUT TOJBKO M3 CHJIBHOTO
riarosia be unm have:

B ckazyemoM TOJIBKO CHJIBHBII TJ1aroJi

Cy1ecrBuTeibHOe CulIbHBIN TJIaroJj CymmecTBUTEIBHOE
Tom is a student.
Tom has a car.

12.4 Vocabulary

be [bi] OBITH, HAXOMUTHCS B (KAKOM-J.) COCTO-
SIHUW; 9YyBCTBOBAThH, OIIYINATH (YTO-T.);
CYIIECTBOBATh; MPUCYTCTBOBATE; TMPEOHI-
BaThb; PaBHATHCA, COCTABJIATH; CTOUTDH,
3HAYUTD
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have [hae v]
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nMeTh; 00/1a/1aTh, COCTOATh U3; UMETH B
KadecTBe COCTaBHOM uad HEOTbeMJIeMON
qacTu; Ipuobperars; y3HABATD; J0ONBATH-
cs1; 3apabaThIBATh; WUMETHCS; TOHUMATh),
0/10J1€Th, B3ATh BEPX, MMOOEIUTH; MPUHU-
MaThb (MUILY U T. I1.); €CTh, TATh; POJIUTH

TAK I'OBOPAAT

Hello! I'm Tom Harrison.
Hello! I'm Brenda Hopkins.
Are you a student? - Yes. And
you?

I’'m a businessman.

Nice to meet you.

Nice to meet you too.

Bye! - Bye!

12.5 TEST

IIpuser! I Tom Xapucomn.
IMpuser! 9 Bpenma Xonkusc.
Bui crynent? — Ja. A BoI?

¢l busHecMmeH.

Paja ObLia ¢ BaMu IIO3HAKOMUTHCSI.
[IpusiTHO 6BLIO ¢ BAMHU BCTPETUTHCS TaK-
XKe.

IToka! — IToxka!

Samanne 1. [logaepKHUTE CHIBHBIE TIATOJIBL.

01 be 02 do 03 is 04 does 05 am 06 are 07 did 08 was 09 go 10 were 11 have
12 come 13 went 14 has 15 swim 16 had 17 sing 18 must 19 write 20 wrote 21
can 22 written 23 could 24 look 25 will 26 swam 27 shall 28 cook 29 would 30
jump 31 should 32 cook 33 may 34 see 35 might 36 dare 37 think 38 need
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JInauble mectonmenuss Personal
Pronouns

Mecroumenne — 4acThb pedu, KOTOPas YIOTPeO/IIeTCsd B MPEJIOKEHIN BMECTO

VWMEeHN CYIIeCTBUTENHHOTO U TpUIaraTeabHoro. TOIbKO JIMIHbIe MECTONMeE-
Husi (2 HEe APYTrUe TUIIhl MECTOMMEHUIT) MOTYT BBICTYNATh B IPEIJIO-
>KeHUU B poJid IojJiexKallero.

13.1 JImuyHble MecTOMMEHusd B MMEHUTEJIbHOM IIaJie-

2Ke

JlugHbie MeCTOMMEHUS] B UMEHUTE/IHHOM TaJeKe OTBEYAI0T Ha BOIPOC who? —

KT0? W what? — 9To?

She
It

You
They

[a1]
[hi:]
[fi:]
[1t]
[wi:]
[ju:]

[der1]

q

OH

OHA

OH, OHA, OHO (O KMBOTHBIX U HEOJLYIIEBJEHHBIX [IPEIMETAX )
MBI

BBI, THI

OHU

135
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13.2 3ameHa cynieCTBUTEJbHBIX JIMYHBIM MeCTOUMe-

HUeM
A man He [hi:] OH
A tall man He oH
A boy He OH
A clever boy He OH
My nice son He OH
A person with a dog He OH
A girl She [5i;;  oHa
A pretty girl She oHa
A fat dull woman She OHA
My woman-teacher She oHa
A slim woman with a bike She OHA
A cat It (1]  OHA (O KUBOTHBIX )
A black cat It oHa
A hungry dog It oHa (0 KUBOTHBIX)
A bird It ona (nruna)
A tortoise It ona (uepemaxa)
A snail It oHa (ynuTKa)
A robot It on (0 mpejmerax)
A car It oHa (0 TpejMeTax)
The old lorry It OH
The brave chaps We  [wi;] MBI
These interested chaps They (se:] oHEI

AHrmiickue rIaroasl IMEIOT HEONpeaeaeHHyio (hopMy, T.e. NH(pUHUTUB,
[VIaBHBIM IPU3HAKOM KOTOPOI'O dABJIAETCS dacTHia to, popMajbHO COBIAJAI0-
mag ¢ opemIorom to. B caoBapsx Bce TIATOJBI JaHBI B MH(pUHUTHBE, HO 6e3
9aCTUIBI t0 (/151 SKOHOMUM MECTa).
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13.2.1 CupgaxxeHue rjaroJa to be B HACTOLAIIEM BPEMEHH

JInua /Yucia ‘ eJl. YMCJIO ‘ MH. 9HCJIO
le nnto I am we are

2e yumiO you are you are

3e qutio he, she, it is they are

[Ipumeuanne: obpaTuTe BHUMAaHNE, YTO JUUIHBIE (POPMBI T1aroaa to be B Ha-
crosimem Bpemenu Present Indefinite (is, am, are) KapaIuHAIBHO OTIMYAIOTCS
ot nauauTuBa. [loMuMO BBITIIETEPEUNCTCHHBIX MOJTHBIX (hopM rarosa to be
CYIIECTBYIOT WX COKPAIIEHHBIE BAPUAHTHI, KOTOPbIE HA MPAKTUKE yroTpeb is-
FOTCSI TOPA30 valle, 0CODEHHO B YCTHOM peun. 3MeHennsa KacaioTcsa He TOJIbKO
opdorpadnn, HO 1 MPOU3HECEHN KPATKUX (POPM.

Ilonnass popma CokpallleHHasa ITpousHecenue

dbopma
I am I'm [atom ]
you are you're [jva:]
we are we’re [wra:]
they are they're [Gera:]
he is he’s [hiiz]
she is she’s [[inz]
it is it’s [1tiz]

Ilosinast popma Ilpousnecenne  CokpaieHHast

dopma
I am not [atom npt] I'm not
you are not [jva:not] you aren’t
we are not [wia:not] we aren’t
they are not [Geratnot] they aren’t
he is not [hiiznot] he isn’t
she is not [[inznot] she isn’t

it is not [1tiznpt] it isn’t
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Ilonnas popma

Am I?
Are you?
Are we?
Are they?
Is he?

Is she?

Is it?

JInanaeie mectonmenns PERSONAL PRONOUNS

[om ai]
[a:ju:]
[a:wi]
[a:de1]
[1zh1]
[1z]i:]

[1z1t]

IIpousHnecenue

Paccmorpum ynorpebsienue 1mo/jieyKaiux, BhIPasKEeHHbIX JIMYHBIMUA MECTO-

HNMEHHNAMMU.

I am a worker.
He is a driver.
She is a student.

They are teachers.

We are cooks.
You are a pilot.
It is a dog.

It is a car.

[atom o " w3:ka]
[hriza draiva]
[[iizo “stju:d(a)nt]
[0era:  tiztfaz]
[wra:kvks]
[ja:a " pailpt]
[1tizedpg]

[1tizoka:]

¢ pabounii.

On BOIUTEID.
Omna crygenTka.
Onu yuuress.
Mper moBapa.
Brr mrypMmas.
910 cobaka.
OTO MaIIWHA.

Ob6parure BHUMaHUE, YTO B COBPEMEHHOM AHTJIUHCKOM SI3bIKE MECTOMMEHUE
"1e1"OTCYTCTBYET; €10 POJIb BBITOJIHIET MECTOMMEHHE YOU, KOTOPOE TEPEBOUT-
ca Kak "Te1"u "BoI"B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTA, IpudeM (OpMa CKa3yeMOTo
IOIPUHUMACT TOJIBKO MHO2KECTBECHHOE YHCJIO.

B BhimenpuseeHHbIx npeIoKennsix auaabie hopmbl Tiaarota to be (am,
is, are) BBICTYTAIOT B KAUYeCTBE IJIAr0JIOB-CBSI30K.

O6parure BHUMaHUE, YTO B YTBEPAUTETHHOM TPEIIOKEHUN TTOCTE TOJIe-
JKallero, BbIPaKeHHOT 0 JITYHBIM MeCTOMMEHHUEM, CTOUT IVIaro/-CBdA3Ka, a 3aTeM
cJleJlyeT WJIM CYIIECTBUTEIbHOE CO CBOMMM IpUJIATraTeIbHBIMU WJIU [pUJIara-
TesibHOE. PaccMoTpuM 1o/pobHee TaHHbIE COUETAHM.
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13.3 IlocTpoeHue npeaoKeHU

13.3.1 IlocanemoBaTteabHOCTB I

MecTonmenne + rnaron + npunararensHoe nepesos
I am big. 91 kpynHbIi (pazMepoM).
She is slim. Owna crpoitHast.

They are fat. Ouu ToscToie.

He is tall. On BbIcOKMt (pocTom).

You are short. Bw1 am3kopocbie.

It is greedy. Ona (mamp. Komka) »KaHasi.
We are cold. Hawm xoso01HO.

Kak BbI moMHWTE, Tepe;| MpUIaraTeIbHbIM (eC/In HET CYNECTBUTEILHOTO) ap-
TUKJIM HE YIOTPeOAI0TCH.

13.3.2 IlocaenmoBareapHoCTb 11

Mecroumernne + raaros + cyliecTBUTeNBHOE nepesox
I am a pupil. 4 y4eHuK MIKOJIBI.
She is a waitress. Omna odurnmanTka.
They are teachers. Owun yuuress.
You are a sportsman. Brl criopTcMmen.

It is a cat. DTO KOIITKA.

We are professors. Mgt mpodeccopa.

B mnocsieroBaTeIbHOCTH C CYNIECTBUTEIBHBIM HEOOXOUM aPTHUKJIb, €CJIA CYIIle-
CTBUTEJIbHOE B €IMHCTBEHHOM YHUCJIE.

13.3.3 IlocaemoBarenpuocTts 111

Mecroumenue + raaron ~+npunar. + cym. rnepesop,

I am a good pupil. ¢l Xopormmit y4eHuK.

She is a smart waitress. Ona cwmbinieHast OQUIH-
AHTKA.

They are new teachers. Omn HOBBIE yunTesIS.
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You are
It 18
We are

a tall sportsman.
a black cat.
old professors.

13.3.4 IlocaenoBarenbHOCTH IV

CymecTBurensnoe + ranaroa +
The boy is

The girl is

The boy and the are

girl

The dog is

The dog and the are

cat

npuar.
tall.
slim.
fat.

hungry.
white.

13.3.5 IlocaemoBaTedbHOCTL V

CymecTBUTEIBHOE

umMmsa cob6cTBeHHOe
Tom

Mary

Tom and Mary
Spot

Jumpy

Spot and Jumpy

+ raa-
roxn

is

is

are

is

is

are

+ npuaar.

intelligent.
slim.

slim.
hungry.
kind.

black.

13.3.6 IlocaegoBaTenbHOCTH V1

3/1ech HA MECTe TMOJJIEXKAIIETO CTOAT CYIIECTBUTEIBHOE + IPUIAraTebHOE,

I'maa 13. JInunwsie mecrommennss PERSONAL PRONOUNS

BrbI BeICOKMIT CITOPTCMEH.

D10 YyepHas KOLIKA.

Mesr crapsie nmpodeccopa.

nepesox
[Tapens BBICOKMIT (pOCTOM).
JeByIka cTpoitHas.

[Tapenb u jeByIIKA TOJICTHIE.

Cobaka rojozHasi.
Cobaka 1 Komka besble.

nepesBo,

ToMm - yMHBIII.

Mb»spu - cTpoitHas.

Tom m M»spu - crpoii-
HBIE.

Cnor (cobaka Kobesn) -
TOJIOTHBINA.
JIxstmrmm
Jo6pas.
Coor u JIxksammu - gep-
HOTO IIBETA.

(komka) -

JOIIOTHEHUEM ABJIAIOTCA IIPpUJIaraTeJIbHOe + CYIIIEeCTBUTEJIbHOE.

Cywm,. + npwua.

+ raaroxn

+ npua. 4+ cyur.

nepesBo,
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Fat Tom is an Tocrak Tom - yMHBIN
intelligent CTYJIEeHT.
student.
The tall sister is a slim girl.  Bricokas  cectpa -
CTpOHHAas JEBYIIKA.
Slim Tom and are dull pupils.  Crpoitasie Tom u Mapu
Mary - CKyYHBIC yYCHUKN.
Slim Spot is a  hungry Xymomassiit Croor - ro-
dog. JiogHas cobaka.
Black Jumpy is a kind cat.  Yepnasa xsammu - 106-
pasi KOIIKa.
Kind Spot and are black Hobpsie Cror u JLxxsam-
Jumpy animals. U - YKUBOTHBIE YEPHOIO
1BeTA.

Yupaxkxuenue 68. IIpoutuTe BCIyx U epeBenuTe.

01. I am tall. 02. He is a student. 03. She is fat. 04. They are slim. 05. You
are a pilot. 06. I am a boxer. 07. We are not teachers. 08. Are you a sailor?
09. Tom is very big. 10. Jane is short. 11. My brother is a clever student. 12.
Are you a good teacher? 13. I am a clever programmer. 14. It is not square.
15. Are they semicircular? 16. Is it an elliptical plate? 17. She is not an old
woman. 18. He is a big boxer. 19. They are clever students. 20. I am a fan. 21.
It is a round plate. 22. We are intelligent drivers. 23 It is a white cat. 24 She is
a smart student. 25 We are slow workers. 26 You are bad cooks. 27 They are
interesting men.

Yupaxuenue 69. [Ipourure Beiyx u nepesenure.

01 Tom is a boy. 02 He is a boy. 03 Ann is a girl. 04 Mr Green is a man.
05 Is John English? — Yes, he is. 06 Is Sergey Russian? — Yes, he is. 07 Is Mrs
Yang Russian? — No, she is not. She is Chinese. 08 Mrs Yang is not Russian,
she is Chinese. 09 Mrs Green is a woman. 10 Mr Smith and Mr Green are men.
11 Mrs Green and Mrs Smith are women. 12 Is he English or Russian? — He
is English. 13 Are John and Alice English or Russian? — They are English. 14
Mr. and Mrs. Smith are English. 15 A man is an adult. 16 A boy is a baby. 17
A girl is a child. 18 Girls and boys are children. 19 John is a boy, he is a child.
20 Mary is a girl, she is a teenager. She is already fifteen. 21 Are you a fast
runner? 22 Is she a good pilot?
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Yupaxkxuenue 70. [lepeBeure.

1. On Beicokmit. 2. Ona Tosctas. 3. Ounm xyasie. 4. d ymusrit. 5. Ou rymbrit.
6. DTo 3esénoe. 7. Mol cryaentsl. 8. { yuurens. 9. Ona crygerrtka. 10. Mbr
paboune. 11. Oum xopomme ydensie. 12. 4 pycckuit cnopremen. 13. On kuTaii-
ckuit kpectbgauH. 14. D10 60JIbINION rPy30BUK. 15. D10 yunrenb. 16. Mapu ne
HU3KOTO pocta. 17. Moit aams ymusiit. 18. A Bam yunrens ymubiit? 19. Mur me
jgerankn. 20. Bel He crymenTsl. 21. 910 samunTuydeckas Tapeika? 22. 9to He
kBajgpat. 23. Ou xkpyrsiii? 24. Ona pebernok? 25. On B3pocmrwiii? 26. Ouu 1e-
tu? 27. Ml He pyccckue, Mbl KuTainbl. 28. MykunHa - B3pocsiii. 29. Mucrep
Cwyut — anrnunuanns. 30. Mucuc SHr — KuTagHKA.

Yupaxxuenwue 71. llepenurure Bee npeioxkenus u3 tabui 1 - 6, ciaenas
OTpuliaTE/IbHBbIC 1 BOIIPDOCUJIbHBIE IIPDEJIO2KEHUA U3 YTBEDAUTC/IbHbIX.

Yupaxkxkuenue 72. [lepeBeure.

1 The boy is fat and tall. 2 The girl is crazy and short. 3 The boy and the
girl are tall. 4 The dog is brown. 5 The dog and the cat are black. 6 Tom is a
kind man. 7 Mary is an intelligent teacher. 8 Tom and Mary are bad students.
9 Spot is a hungry dog. 10 Jumpy is a crazy black cat. 11 Spot and Jumpy are
brown animals. 12 Tom is an intelligent doctor. 13 My sister is a slim cook. 14
Tom and Mary are slim workers. 15 Spot is a big hungry dog. 16 Jumpy is a
kind thin cat. 17 Spot and Jumpy are yellow animals with big wings. 18 The
new teacher is intelligent and kind. 19 The old woman is stupid and untidy. 20
The smart new student is short and fat. 21 The new smart short fat student
is very kind.

Yopaxkuenue 73. Ilepeseure.

Andrey: "Tom, are you English?’

Tom: "Yes, I am. Are you English too?’

Andrey: 'No, I am not English. I am Russian.’

Bob: ’Andrey and Tom, are you Russian?’

Andrey: 'No, we are not. I am Russian but Tom is English.’
Bob: ’Is Andrey an adult?”’

Tom: 'No, he is only a child. But I am an adult.’

Yapaxkuenue 74. Ilepesemure.

1 Hesymika Bbicokas (poctom). 2 [eBymka crpoiinas u ymuas. 3 [Tapens un
JIeByIKa TojcThie cTyaeHThl. 4 Cobaka roogHas u uepHasi. 5 Cobaka u KOIKa
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6esibie u TosicTeie. 6 Tom - ymubIN yyenuk. 7 Mapu - crpoitHas moBapuxa. 8
Tom u Mspu - crpoitabie npodeccopa. 9 Cror - rosioablit u 6osbioi. 10 Cuor
n Kammn - XKuBoTHBIE ceporo neeta. 11 Towm - ymubIi npodeccop. 12 Mapn -
crpoitabrit fokTop. 13 Tom u Mapu - ymusie cryaentsl. 14 Cnor - MaieHbKas
cepast cobaka.

Yupaxkuenue 75. [losropure urenne (nmpomsnorienne) O6yks ajidapuTa.
IIpounTaiiTe BCIyX U 11€pEBe/IATE.

1.ItisaU.2. Itisan H. 3. ItisaB. 4. Itisa C. 5. It is an A. 6. It is an
E.7.ItisaD.8 ItisaJ. 9. Itisan F. 10. Itisan I. 11. It is a K. 12. It is an
R.

Yupaxueuue 76. [locTaBbre HeompeaeeHHbI aPTUKIb, € He0OX0Iu-
MO.

1.Itis... B.2. Itis... A. 3. Itis... C.4. Itis... E. 5. Itis... D. 6. It
is...F.7Itis... G.8& Itis... J.9. Itis... X. 10. Itis ... S. 11. It is ...
K. 12. Itis... P.13. Itis... Z. 14. It is ... X.

13.4 Text

AHrauiickuii TeKCT IlepeBon

It is a nice day, isn’t it? Ceroniast Xopormuii geHeK, He TaK JIu?!

Yes, it certainly is! Jla, koHe4Ho!

Excuse me, but are you from France? W3Bunnte, Bol n3 Opanmun’

- No, I'm from Russia! - Oh! It’s interesting! Her, st uz Poccun. - J1a?! 910 unrepecuo!
Are you a scientist? - No, I’'m a programmer. Bur yaensrit? - Het, s mporpaMMucT.

What are you? - I'm an air-hostess. A Bbl KTO 110 podeccun? - 4 crioapaecca.
Goodbye then. - Goodbye. o ceuganmng. o cBumanus.

13.5 Vocabulary

worker [“wa:ko] paboumii
driver [“draiva] BOJUTEJIE
student [*stjuzd (a)nt] CTYIEHTKA

cook [kuk] moBap
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pilot [*pailot] [ITYPMaH

big [big] KpyuHbiii  (pazmepom), 60Jib-
IO

slim [shim ] CTPOMHAS

greedy [“grizdi] JKaTHAS

cold [kovld] XOJIOTHBIN

pupil [Cpjuip(a)l] YYEeHUK TITKOJIbI

waitress [*wertris] odunmanTKa,

sportsman [*spo:tsman] CIIOPTCMEH

professor [profeso] npodeccop

hungry [*hangri] TOJIOHAST

intelligent [in"telids(o)nt] YMHBIM

kind [kaind] nobpast

boxer [*boksa] OOKCEDP

sailor [“seila] MOPSIK; MaTpPOC

clever [“kleva] YMHBIN, TaJIaHTIUBLIN

square [skwea] KBaJIPAT, IPAMOYTOJIbLHIK

semicircular [, sem 1 ss:kjvla]TOTYKPYTIBIT

elliptical [ Liptik(a)l]  DJITUNTAYECKUN; OBAJTbHBIN

plate [plert] TapeJsKa, 000

round [ravnd] KPYIVIBII; 1apooOPaA3HBIi,
cheprdecknii

smart [sm a:t] PACTOpPOIIHbIH, cO0Opa3uTeb-
HbI;  yMHBIA, HapdAJAHbIHA;
U3AIIHBINA, MOJHBIN

slow [slav] Me€/IJIEHHBIN, HEOBICTPHIN

Chinese [ tfai"ni:z] KATACI]; KNTaAHKA, KNTANCKWt
SI3BIK

adult [“edalt, B3POCTBIN,  COBEPIEHHOJIET-

asmboldalt] Hul

baby [“bertbr] MJaJeHer, pebEHOK, UTs

child [tfaild] pe6EHOK, uTs, MaajeHer (10
14 ner)

teenager [“titnerdso] IIOJAPOCTOK; «TUHEHIZKep»

already [o:1'red1] adv yxe

fifteen [fif tiin ] 15

fast [fa:st] CKOPBIii, OBICTPHBI



13.6. TEST
runner [*rana]
stupld [*stju:pid]
untldy [antaidl]
13.6 TEST

Baganue 1. [lepeBenure.

145

Oeryu
LUy IbIi, TY10i, 6€CTOJIKOBDIIL;

JLy PalK Ui
HEOIPATHBIN, HePAIIIUBBIA

1 I am a good professor. 2 Is it an elliptical cup? 3 Is she a smart waitress.
4 Tt is not a black cat. 5 Are you a tall sportsman? 6 You are not bad cooks.

Baganue 2. [lepesenure.

1 Onu nHoBbIE yuuress. 2 Mbl crapeie mpodeccopa. 3 Bor me jeruuk. 4
Hesymika crpoitnasi? 5 Cobaka He rosiogsasi. 6 Beicokasi cecrpa - Toscrast
nesyiika? 7 MajieHbKas MBIIIKA - J0OPOe KUBOTHOE.
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I'maBa 14

YuorpedJjeHue riiaroJa to be B
HACTOSIIIEM HeollpeaeJIeHHOM
Bpemenu The Present
Indefinite/Simple Tense

Hacrosimee neonpeesiennoe spemensi The Present Indefinite /Simple Tense BbI-
pazkaer JIefiCTBEe B HACTOSAIIEM, a TaKXKe OTHOIIEHNe JeHCTBUs K OIpe/esIeH-
HOMY MOMEHTY BPEMEHHU WJIH JIPYTOMY JefiCTBUIO.

Y mens ectb mammHa. (BooOIe, u ceiidac, B wacTHoCTH) - | have a car.

A crypent. (Boobwe, u ceituac, B yactnocru) - I am a student.

14.1 VYrBepaurensHoe npeasoxenune (Affirmative Sentences)

[naros to be [vi:] OTHOCUTCS K I'PYIITE CUIBHBIX TJIATOJIOB U MOXKET TIEPEBO/IUTh-
Cd HA PYCCKUI CJIEAYIOINMMU CJIOBaMu: ObITh, CYII€CTBOBATbH, SBJISTHCS,
HaxoauTbCsl, IPUCYTCTBOBATh

Ob6partuTe BHUMaHUE, YTO B MPEJIOKEHUIX, COODIIAIOITIX KEM WU YeM B~
JISIETCSI TOT WJIU WHOW 00'BEKT, PECTABIEHHBIN TOIEKAIIIM, [TOCJIe TIaroa-
CBABKU be ymoTpebJisieTcss HeOlpe Ie/IeHHbIN aPTUKJIb a,/an, eCJIU 33 HUM CJie-
JlyeT MCYHUCIsIeMOe CYIIeCTBUTEIbHOE B IMHCTBEHHOM YUC/Ie, HAIPUMED:

She is a student. Omna — crymenTKa.

147
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Mike is a worker.

Mr Smith is a programmer.

I am a teacher.
It is a big dog.

Maiiks — pabouwnii.

Mucrep CMuT — IPOrpaMMUCT.

4 — yuurens.
10 6oJbIag cobaka.

14.2 CornacoBanue cka3dyemoro c nojgexamum (Concord

of Subject and Predicate)

CkazyeMoe corJjiacyeTcsl ¢ moAJjIe>KalrumM B Jiuie u ducJe. Eciau noje-
JKalee B eUHCTBEHHOM YHUCJE, TO He0OX0IMMO BhIOpaTh (popMy riaarosa Jjist
eJMHCTBEHHOTO YnC/Ia. llojimekalinee BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE COTJIACYETCS

AHAJOTUYIHO, HaIlpUMep:

[Togmexkamee Cxkazyemoe Jpyrue 4ieHbl Ipemio-
KEeHU A

Tom is a student.

Towm SIBJISIETCS CTY/IEHTOM.

Tom has a car.

Y Towma eCcTh MaIlHa.

Tom and Mark are boys.

Tom m Mapxk ABJIAIOTCA MaJIBYUKAMU.

Tom and Mark have a car.

Y Toma n Mapxka | ecTh MaIlHa.

Yupaxkuenue 77. [locrasbre rimaros be B

I

Tom

Bob

Jim

Jane

Lisa and Tom
Tim

Tim and Tom
Tim and Tom
Andrey and Igor

a pupil.
a driver.
a girl.
friends.
a pilot.
students.
French.
Russian.

a teacher.
a student.

HYKHOI dopme.

A — yaurensb.

ToMm — cTyneHt.

Bob — yuenuk.

JKuM — BOITUTETD.
Jkeiin — JieBynika.
JImza u Tom Apy3b4.
Tum — nérumk.

Twum u Tom cTyIeHTHI.
Tum u Tom dpaniryssr.
Angpeit u Urops pyc-

CKUue.



14.3. O6mme sonpocer (GENERAL QUESTIONS) 149

Mary an engineer. | Mspu — ua>XKeHep.

Bob a student. Bob — crynent.

Nikki a housewife. | Hukku — 1omMoxo34iika.
Tim a driver. Tum — BogUTE .

We Chinese. Mbl — KATAMIIBI.

I Russian. A — pycckmnii.

14.3 O6mmue Bompocs! (General Questions)

Bormpoc — mpeatoxkenne, Tpebyioiiee 0TBETa, 0ObICHEHNS, OT3bIBA, TTOITBEP-
KIACHUA WJIN OTPpUIlaHUA; COTJIaCud WJIn OTKaBa.l

Bonpoc — 570 KOMMYHUKATHBHAS TONBITKA Oy IUTh HyKHYTO (He M3BeCT-
HYIO JIJIs CIIPAIABAIOIIET0) WHMOPMAIINIO, — 3TO TPOchha 0co60ro poja, mocie
KOTOpOfI OXKNOaeTCd NMEHHO KOMMYHUKATUBHAA PEAKINA.

OO61umii BOIIPOC CTABUTCS C TEIBIO MOJYYEHUs TTOTBEPKACHUS WA OT-
PUIAHWS €r0 COJEPKAHUA, OITOMY TpebyeT, KaK MPaBUJIO, KPATKOTO OTBETA
Yes/No ([da/Her).

OO61e BOIIPOCHI HAYMHAIOTCS C TJIAroJia, 3a KOTOPBIM CJIeIyeT
nojiexkarniee (T.e. UHBEPCUsi), a 3aT€M BCE OCTAJIbHbIE YJI€HbI [IPEJI0-
keHus. OOIue BOMPOCHI NPOU3HOCATCS C BOCXOJsIeii MHTOHAIUE!H,

HapuMmep:

Is it cheap? — Yes, it is. 9o jmereo? — /a.
Are they English? — No, they are Ounwu anrinuane? — Her.
not.

Are you OK? — Yes, I am. Kak B (Bce nHopmasibo)? Ber cebs
qyBcTByere xoporrmo? — /a.

Am I fat? — Yes, you are. A rosncras? — Ha.

Are you ready? — No, I'm not. Tw1 roroB? — Her.

Is he cold? — Yes, he is. Omn 3amep3? — Jla.

YopaxkxueHnue 78. [lepesequre 0011111€ BOITPOCHI.

1 Is this OK? 2 Is Tom five? 3 Are Bob and Tom at home? 4 Is he Tom?
5 Is the day hot? 6 Is she in the corner? 7 Is he little Bill? 8 Are they good
students? 9 Is it a book? 10 Are they long pens? 11 Are you a teacher? 12 Is

'Braguvup Jams "TomKOBEI CIOBAPE KHBOTO BEIMKOPYCCKOTO S3BIKA’
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Karina a pupil? 13. Is this dark? 14. Are they lazy students? 15 Is he a good
father? 16 Is she a crazy woman-teacher? 17 Is your brother eight? 18 Is your
father old? 19 Are your friends clever? 20 Is the key in the lock? 21 Are they
ready? 22 Are the sisters in bed? 23 Is he a smart student? 24 Am I a nice
girl? 25 Are we intelligent teachers? 26 Is she an adult? 27 Am I Chinese? 28

Are you English?

Paccmorpure mpumepst 6oJiee mpokoro ymorpedsenus ryrarosa to be.

They are ready.

He is at home.

The key is in the lock.

She is twenty.

Today is the tenth.

It is my new car.

I am cold (hot).

He is asleep (alive, tired).

He is glad (nervous, silent, happy) .

He is absent.

Peter is at home.

Is he in bed? — No, he’s in the bath.
Is she out? — Yes, she is.

Are they French? — Yes, [ think they
are.
I am serious.

Omn rOTOBHI.

On mgoma.

Kitou (Haxogures) B 3aMKe.
Eit nBagmars Jier.

Ceropnst siecsiroe (4mCII0).
9T0 MOs HOBaf MAaIlINHA.
MHe X0J10/1HO (2KapKoO).

Ou comr (xuB, ycrasm).

Oun pax
CYACTIINB).
OH oTCcyTCTBYyeT.
ITerp moma.

(HepBHUYAET, MOJIYHMT,

On B mocrenmu? — Her, on B BaHHOIA.
Ee ner goma? ( Ona orcyrcrsyer?)
- Ja.

Onu dpaniyssi? — Jla, s gymaio, 910
TaK.

4 (rosopio) cepbesHo.

Yupaxkueuue 79. [Tocmorpure kKak 00pa30BaHbI TPOWKHU € ryIarojom be.

Heckonbko pa3 mpodTuTe TpeIoKeHnsd U BBIyIUTE UX.

Y TBepKaAeHUE Bonpoc
Peter is eighteen.

Bob and Tom are in the
shop.

The day is hot.

They are students.

They are pens.

shop?

Is Peter eighteen?
Are Bob and Tom in the

Is the day hot?
Are they students?
Are they pens?

Orpunanue

Peter is not eighteen.
Bob and Tom are not in
the shop.

The day is not hot.
They are not students.
They are not pens.
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Karina is a pupil. Is Karina a pupil? Karina is not a pupil.

I am a pilot. Am I a pilot? I am not a pilot.

He is a policeman. Is he a policeman? He is not a policeman.
You are mechanics. Are you mechanics? You are not mechanics.

Yupaxkxueuue 80. Ilepepeaure ob1re BOIPOCHI.

1 Emy naraagmars? 2 Ona goma? 3 Ou ma yaune? 4 Onu crymeHTsi?! 5
On yuurens? 6 Onu yuenuku? 7 1o xopomas marmmaa? 8 Ber mosapa? 9 On
obunmant? 10 Mer yunrensa? 11. Oun nenussie paborauku? 12. Bor yuensii?
13. Eit nammars? 14. Ona cexkperaps? 15. On xoporuit mexannk? 16. 1o
HOBBIN Tpy3oBuk? 17. Ou Bam HOBBIN yunTens? 18. Emy tpuanars mer? 19.
Omna xoporrasg mamuuauctka? 20. Tom ymubiil nporpammuct? 21. On aHXKrin-
garua? 22. Ona e3pocaasa? 23. Ou pebenok. 24. Ona rpyanoit peberHok? 25.
Onm kuraiine? 26 On jgenusslii kutaen?! — Her on xopommuii kuraer. 27. Ouu
neru?! — Her, onu B3pocibie.

VYopaxkueHnue 81. I[ToctaBrTe HeompemeaIeHHBINT apTUKIb, Tae HEOOXOIN-
MO.

1.Itis ... H. 2. Ttis ... Q. 3. Itis... T. 4. Itis... .5. Itis... U. 6. It
is... L.7. Itis ... V.8 Itis... M.9. Itis... W.10. Itis... N. 11. It is ...
Y. 12. Itis... O. 13. Itis ... R. 14. Tt is ... J.

14.4 Cuernmanabubie Bonpock! (Special Questions)

CnenmaJjbHBI BONPOC HAIEIEH HA MOJIy9IeHUEe TOTMOJTHUTEIHbHON mH(pOpMa-
U, IO9TOMY Ha Hero Hejb3s orBetuthb Yes/No (la/Her). Ha cuermasmpubrii
BOIIPOC CJIEJIyeT OTBEYATh, IIPEJIOCTABIISA CIPAINBAEMYI0 HHMDOPMAIIHUIO.
CrenpaJibHbI€ BOIPOCHI HAYMHAIOTCH C BOIPOCUTEJHBHOIO MECTO-
nMeHns (IOAYEePKHYThI) U IIPOU3HOCSTCS C HUCXOASAIIeH NHTOHAIEI.

What is it? — It is a book. Yro 3107 - D10 KHMIA.

What is here? — The new book is here. Uro 31ecy, naxomurcsa? - Hosast
KHHATA.

Where are you? — We are here. I'ie Boi? - MbI 371€Ch.

Why is your car there? — It is broken. [Touemy TBO# MammHa HaxoguTCA
tam? — Ona ciiomMaHa.
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Who are you? I am Professor Ivanov. — Kto Tbl (TBOe mMst u COIMAIbHBIIH
craryc)? — $1 npodeccop Usanos.

How old are you? I am fifteen. — Ckosibko Tebe jer? — Mue 15.

How are you? I am well. — Kak y 1ebst mena? Kak xusers? — Y MeHst Bce
XOPOLIIO.

Cnenyer mMerb B BHAY, YTO HEBO3MOXKHO 00pa30BaTh ITOJIHYIO
TPOIiKy Ha OCHOBE CIIEIIAaJIbHOTO BOIIPOCA.

VYapaxkuenue 82. [lepesegure crennaibHbIE BOTPOCHI.

1. What is it? 2. Who are you? 3. What are there? 4. What is here? 5. Who
is she? 6. Who am 17 7. Where are you? 8. Where is my brother? 9. Where is
your car? 10. Why is your car there? 11. How old is your bike? 12. How old are
you? 13. How are you? 14. Why are you here? 15. Where are your bikes? 16.
How old is your brother? 17. Why is he so old? 18. What are on your table?
19. Which book is under the table? 20. Which car is in the street? 21. Who
are you? — I am John. 22. Who is a boy? — Tom is. 23. What is Ann? — Ann is
a girl, she is a child. 24. What is Bob? — Bob is a boy, he is a baby. 25. Who
are children? — Bob and Ann are.

Ynpaxkuenue 83. IlepeBeuTe BOIPOCHI.

1. 9o moporo? — Ha. 2. Oun wemmei? — Her. 3. Kak BbI (Bce HOpMaIbHO)?
Brr cebs ayscrByete xoporio? — Het. 4. Bor roncraa? — Her. 5. Oun rotoBbi? —
Ha. 6. Ou e moma. 7. Kimou (maxomures) B 3amke? 8. Eit 1a roma. 9. Cerozast
nrecroe (umcso). 10. Do ero crapas mammna. 11. Mue nme xomomno. 12. Eit
xxapko? 13. On ycran? 14. Ona pama? 15. Mou poauresn neppamYaor. 16.
Tom me mosranT, ou cuactims. 17. Oma orcyrerByert 37¢ech. 18. Ona B mocrenn?
— Her, ona B Bammnoii. 19. Yo 3107 — D710 TBOIt moMm. 20. I'me Tom? 21. I'me
Mospu? 22. Ine oun? 23. Lne a? 24. Tue Bui1? 25. Tue on? 26. I'ne mui? 27. On
ymubiit nporpammuct? 28. Oum jgoma? 29. Ceromusg Mapr? 30. Ceituac Tpu
qaca? 31 Kro Tom u Aua? — Ouu B3pocIible.

VYapakuenue 84. IlepeseanTe m mocTaBbTe HEOTPEIEIEHHBIN apTUKIIhL
(e HeoOXO MO ).

1. pen 2. fire 3. noise 4. house 5. H 6. radio 7. R 8. liar 9. sound 10. man 11.
xylophone 12. umbrella 13. uniform 14. union 15. car 16. year 17. university
18. European 19. eye 20. pencil 21. ear 22. hall 23. honour
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Hey, Jim! - Yes!

Watch out the bus! - Thanks!
Who is this fellow?

He is Thomas Moor.

What is his job?

He is our new manager.

Take care. Bye! - Bye!

14.6 Vocabulary

[Ipuser, dxum! — IIpuser!

Bynb ocropoxen! Aprobyc! — Cracubo!

Kro sToT mapens?

On Tomac Mop.

Kewm om paboraer?

OH HaIll HOBBIN MEHE/KEp.

Bynb ocropoxen! TToka! — TTokal

engineer [Lendsi nia]  WHXKEHEP

housewife [“havsw aif] JIOMOXO3STIAKA

driver [“drarva] BOJNTEIH

cheap [tfip] JIeTéBIi; HeI0POroit

OK [ov kel HOPMAaJIbHO, XOPOIIIO

fat [fe t] TOJICTAd

be ready [“redi]] rOTOB

be cold [kovld] 3aMep3

at home [@thovm | JIOM, YKHJTUIIIE

corner [“komnal YTOJI, YTOJIOK

little [litl] MaJIeHBKUI, HeOOIBITOoN
pasmepe)

dark [da:k] TEMHBII

lazy [“lerzi] JIEHUBBIi

eight [ert] 8

lock [ok] 3aMOK; 3aI0p

in bed [inbed] KPOBaTh, MOCTEH

intelligent [in"telids(o)nt] YMHBIN, pa3yMHBIN

the tenth [0ateno] jecaroe (duciio)

be asleep [osliip] CIINT, CIISITITAI

be alive [o Taiv] JKUBO#, B YKUBBIX

be tired [*tarad] yCTaJIBI, yCTABIMHUIL; YTOM-

JIEHHBII



be glad

be nervous
be silent

be happy
be absent
bath

be out

be serious
eighteen
shop

hot
policeman
mechanic
What
Where
Why
Who

How old
How
Which
there

here

bike

SO

on the table
street

fire

liar
xylophone
umbrella
eye

ear

[gled]

[*n3:vas]

["sarlant]

[Theepi]
["@bs(a)nt]
[ba:6]

[avt]

[Tsi(a)rras]
[er” ti:n]
op]

[hot]
[pa*lizsman]
[m1 ke nik]
[wot]
[wea]
[wai]

[hu:]
[havovld]
[hav]
[witf]
[0ea]

[hia]
[bark]

[so]

[pndoa teib(a)l]

[stri:t]
[“faia]
[“la1a]
[“zailofoun]
[Am “brela]
[a1]

[1a]
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pan, JOBOJIbHBIN

HepBHUYAET, HEPBHbLIN, HEp-
BO3HBII1
MOJTYUT,
MOJIBHBI
CYACTJINBBII

OTCYTCTBYIOLIUIA

MOJTYAJIUBBIN;  6e3-

BaHHA
(moma) orcyrcrByer, OTCyT-
CTBYIOIINIA

CePbE3HBIN; BaXKHBII

18

JIaBKa, Mara3uH

ropayuil, XKapkKuit
MOJIATIENCK WA

MEXaHUK; MaCTePOBOM

9T0, KaKoii?; Kakoro poma’
rue?

mouemMy? M0 KakKOil mpudamHe?
KTO?

CKOJIBKO JieT?

Kak? KakuM obpazom?
KaKoii?, KOTOPBIii?

TaMm, Ty

3JIECh; TYT, CIO/Ia

BEJIOCHTIE], MOTOITUKJI; MOTO-
poJLIep; MoTtIes

TaK, JO TaKOil CTemeHu, CToJb-
KO

Ha CTOJIe

yJInna

OTOHb, TIJIaMd, M0KAp, KAMUH
JITYH, JIZKel],

KCua0(oH

rjaas
VX0
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hall [ho:1] 3aJ1, XOJLJI, BECTUOIOJIb, IPUEM-
Hast; KOPUIOP

honour [“ona] YeCcTb, YEeCTHOCTb, OJiaropoji-
CTBO

Watch out [wotfavt] OBITH HAYEKY, HACTOPOKE;
MPOSIBISATE OCMOTPUTETh-
HOCTH

bus [bas] aBTOOYyC

fellow [*felov] MapeHb, YEeJ0BEK,  MAaJIblii,

(mpe3p.) TwWI, TOBApHII, CO-
Opat, acrMpaHT; CTUTIEHINAT,
(amep. pasr.) «MosI0I0il te-
JoBeK» (0 BO3JIOOJIEHHOM,
JKEHUXe); OKJIOHHUK

manager ["meaenid3a] MeHeIZKep
care [kea] 3aboTa, TToTIeveHne
Bye! [bar] IToka!

14.7 TEST

Saganue 1. [lepeBenure u 0bpasyiire TpOitKy.

01 Ouwm roroser. 02 On moma. 03 Kimou (maxomurcs) B 3amke. 04 Dto me-
meso? 05 Oun anrmmuane? 06 Eii npaamars jer. 07 Cerogusa mecaroe (Uuco).
08 DT1o most HoBast marmmaa. 09 Ona we momoxossiika. 10 A ymubIH?

Eciu Bam noHpaBuiicd y4ebHUK

B pannom orpsiBke npusejensl 14 ryiaB mepBoro Toma yuebuuka u3 45 rias.
B 6mmkaiitiee spemst Oyaer uzgaH nepebiit ToM. O BBIXO/E U3MAHUST CMOTPUTE
Ha caiite www.nedva.ru



